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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇMEKDEP 
OKUWÇYLARYNA,TALYPÝAŞLARYNA,MUGALLYMLARYNAWE 

BILIMIŞGÄRLERINE

TOSCHOOLCHILDREN,STUDENTS,TEACHERSANDALLWORKERSOFTHE 
EDUCATIONSPHEREOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

ШКОЛЬНИКАМ,СТУДЕНЧЕСКОЙМОЛОДЁЖИ,ПРЕПОДАВАТЕЛЯМИ 
ВСЕМРАБОТНИКАМСФЕРЫОБРАЗОВАНИЯ 

НЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Hor mat ly mu gal lym lar we  
bilimişgärleri!

Mähribantalyplar,ezizokuwçylar!

Уважаемыепреподаватели
иработникисистемы 

образования!
Дорогиестудентыишкольники!

Respectedteachersandworkers 
oftheeducationsystem!

Dearstudentsandschoolchildren!

SiziBerkarardöwletiňtäzeeýýamy-
nyňGalkynyşy döwründe uly dabara
bilenbellenýänBilimlerwetalypýaşlar
günihem-de2023-2024-njitäzeokuw
ýylynyňbaşlanmagymynasybetlitüýs
ýü rek den gut la ýa ryn. Bi lim ler we ta lyp 
ýaşlar gününiň dabaralary ýaş nesil-
lerimizi watansöýüjiligiň, ynsanper-
werligiň belent ruhunda terbiýelemek
ugrundaak ýürekdenyhlasly zähmet
çekýän mugallymlarymyzyň hem-de
ählibilimişgärlerimiziň,geljegimizbo-
lanbagtyýarýaşlarymyzyň,şeýlehem
tutuş halkymyzyň durmuşyny ýatdan
çykmajakajaýyppursatlarabesleýär.
Bilimleri, ylmyňdürli ugurlarynyöz-

leşdirmek,il-ýurdamynasypgulluket-
mek be ýik mer te be dir. Ylym we bi lim 
adama durmuş ýolunda üstünlik, ab-
raý, sylag-hormat getirýän gymmat-
lykdyr, biziň şöhratly geçmişimizdir,
bagtyýarşugünümizdirhem-denura-
na gel je gi miz dir. Ata-ba ba la ry myz dan 
mekdepbolupgelýänbelentmaksat-
larüçinokuwçylarwetalypýaşlarbi-
limalmaga,ylymwedöredijilik,sport
bilenmeşgullanmagaulyünsberme-
lidirler.Döretmegi,gurmagywekämil-
lige ymtylmagy durmuş ýörelgesine
öwür me li dir ler.
Biziň ýaşlarymyz özlerini Garaşsyz

Watanymyza, il-günümize wepaly,
zähmetsöýer, ýokary ahlakly nesil-
ler hökmünde tanadyp, halkymyzyň
ab raý-mer te be si ni has-da be len de 
gö ter me li dir ler. Çün ki ata Wa ta ny my-
za,merdanahalkymyzaak ýürekden
hyzmatedip,sylag-hormatamynasyp
bolmak,herbirynsanüçinbelentab-
raý dyr.

I cordially congratulate you on the
DayofKnowledgeandStudentYouth
widelycelebratedintheeraoftheRe-
vivalofanewepochofpowerfulstate,
aswellasonthebeginningofanew,
2023-2024 academic year! The cel-
ebrationsontheoccasionof theDay
ofKnowledgeandStudentYouthwill
become unforgettable events in the
lives of teachers and all education
workerswhodevote their experience
and knowledge to the educating of
youngergenerationinthespiritofhigh
patriotism and humanism. This day
willberememberedforeverbyhappy
youth–ourfuture,andbyallpeopleof
thecountry!
Mastering knowledge, different sci-

ences,worthy service to theMother-
landand thepeople is a highhonor.
Scienceandeducationarevaluesthat
bring success, authority, respect and
honors to a person on the life-path.
Thisisourgloriouspast,happypres-
ent,bright future. Inorder toachieve
high goals, following the precepts of
theirancestors,studentsshouldstrive
toacquireknowledge,paymoreatten-
tion toscience,creativity,andsports.
Thedesiretocreateandachieveper-
fection should become the credo of
youngpeople.
Ouryouth,beingdevotedtothe in-

dependentMotherland,tothedearna-
tion,shouldshowdiligence,highmo-
rality,therebyincreasingtheauthority
of the country. Because it is a great
honor for every person to faithfully
servetheFatherland,hiscourageous
people, to be awarded high awards
andhonors.

Сердечнопоздравляювассширо-
коотмечаемымвэруВозрождения
новойэпохимогущественногогосу-
дарства Днём знаний и студенче-
скоймолодёжи,а такжесначалом
нового, 2023-2024 учебного года!
ТоржествапослучаюДнязнанийи
студенческой молодёжи станут не-
забываемыми событиями в жизни
учителейивсехработниковсферы
образования, посвящающих свой
опытизнанияделувоспитаниямо-
лодого поколения в духе высокого
патриотизмаигуманизма,навсегда
запомнятся счастливой молодёжи
– нашемубудущему, всему народу
страны!
Освоение знаний, разных на-

правлений науки, достойное слу-
жение Родине и народу – высокая
честь. Наука и образование – это
ценность, приносящаячеловекуна
жизненном пути успехи, авторитет,
уважение и почести. Это – наше
славное прошлое, счастливое на-
стоящее,светлоебудущее.Учащи-
еся и студенческая молодёжь для
достижениявысокихцелейдолжны,
следуязаветампредков,стремить-
ся к овладению знаниями, больше
уделять внимания науке, творче-
ству, спорту. Стремление творить,
созидатьидостигатьвэтомсовер-
шенства должно стать жизненным
кредомолодых.
Наша молодёжь, будучи предан-

нойнезависимойОтчизне,родному
народу,должнапроявлятьтрудолю-
бие,высокуюнравственность,при-
умножаятемсамымавторитетстра-
ны. Ибо добросовестно служить
Отечеству, своему мужественному
народу,бытьудостоеннымвысоких
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Mähribantalyplar,ezizokuwçylar!

Belentsepgitler,beýikösüşler,ilkin-
ji nobatda, ylymly-bilimli nesliň güýji,
ze hin baý ly gy hem-de dö re di ji lik ba-
şarnygy bilen berk baglanyşyklydyr.
Ýurdumyzda bilim ulgamyny dünýä
ülňülerine, umumy ykrar edilen hal-
kara kadalara we öňdebaryjy tejribe-
lere laýyk kämilleşdirmek, ýaş nesil-
le ri mi zi mil li hem-de umu ma dam zat 
gymmatlyklarynyň esasynda terbiýe-
lemek, olara döwrebap bilim bermek
biziňalypbarýanbilimsyýasatymyzyň
baş maksadydyr. Şu asylly maksat-
dan ugur alyp, paýtagtymyzAşgabat
hem-de Arkadag şäherlerinde, wela-
ýat merkezlerinde, etraplardyr obala-
rymyzda iň häzirki zaman bilim eda-
ralarynygurýarys.Buulgamyňmaddy
binýadyny yzygiderli pugtalandyryp,
ylmy taýdan esaslandyrylan okuw ki-
taplaryny hem-de gollanmalary neşir
edýäris.
Arkadag Serdarly bagtyýar ýaşlar

ýylynda Bilimler we talyp ýaşlar güni
my na sy bet li Aba An na ýew adyn da-
ky Halkara atçylyk akademiýasyny,
Ber di mu ha met An na ýew adyn da ky 
Arkadag şäher mugallymçylyk, Saçly
Dursunowa adyndakyArkadag şäher
lukmançylyk orta hünär okuw mek-
deplerini, Sahy Jepbarow adyndaky
Arkadag şäher ýörite sungatmekde-
bini, Şükür bagşy adyndakyArkadag
şäher çagalar sungat mekdebini,
okuw-terbiýeçilik toplumyny, iňlis dili
dersineýöriteleşdirilenmekdepleriwe
çagalarbaglaryny,şeýlehemwelaýat-
larymyzda häzirki zamanyň iň kämil
en jam la ry bi len üp jün edi len ça ga lar 
baglarynyň hem-de ortamekdepleriň
onlarçasynydabaralyaçypulanmaga
berýäris.Bilimlerdünýäsine ilkinjiga-
dam bas ýan kör pe le ri mi ze «Bi lim li» 
atly kompýuterleri sowgat hökmünde
gowşurýarys. Munuň özi halkymyzyň
milli ýörelgeleriniň giňden dabaralan-
ýandygynyň hem-de özgertmelerimi-
ziňüstünliklidurmuşageçirilýändiginiň
aýdyňmysallarydyr.

Hor mat ly mu gal lym lar we  
bilimişgärleri!

Siziňdöredijiliklizähmetiňizbiziňbi-
lim ul ga myn da ga zan ýan üs tün lik le ri-

Dearstudentsandschoolchildren!

High milestones, great achieve-
mentsdependonthepotentialof the
educatedgeneration,onthewealthof
their knowledge, creative inspiration.
Modernizationofthecountry’seduca-
tionsystematthelevelofinternational
standards and in accordance with
generally recognized norms, using
bestpractices,educatingtheyounger
generation on the basis of national
and universal values, providing them
withmodern knowledge – this is the
main task of our educational policy.
Guidedbythesenoblegoals,weare
buildingneweducationalinstitutionsin
the capital – the city ofAshgabat, in
thecityofArkadag,invelayatcenters,
etraps and villages. Systematically 
strengtheningthematerialbaseofthis
sphere,wepublishscientificallybased
textbooksandmanuals.
In the year «Happy Youth with

ArkadagSerdar»,totheDayofKnow-
ledge and Student Youth, we timed
grand opening in the city ofArkadag
oftheInternationalAcademyofHorse
Breeding named after Aba Annayev,
thePedagogicalSecondaryVocation-
alSchoolnamedafterBerdimuhamed
Annayev, theMedicalSecondaryVo-
cational School named after Sachly
Dursunova,theSpecializedArtSchool
namedafterSakhiJepbarov,theChil-
dren’sArtSchoolnamedafterShukur
Bagshi, the Specialized educational
complex No. 1, specialized schools
and kindergartens with in-depth study 
of the English language, dozens of
kindergartens and schools in the ve-
layats,equippedwiththemostmodern
equipment.Wepresent«Bilimli»com-
puterstoourkidswhoaretakingtheir
firststepsintotheworldofknowledge.
All these are illustrative examples of
the triumph of national principles of
thepeopleand thesuccessful imple-
mentationofeducationalreforms.

Dearteachersandworkersofthe
educationsystem!

Yourcreativework is thesourceof
all our achievements in the field of
education. Great are your merits in

наградипочестей–великаячесть
длякаждогочеловека.

Дорогиестудентыишкольники!

Высокиерубежи,большиедости-
жениязависятотпотенциалаобра-
зованногопоколения,богатстваего
знаний, творческого вдохновения.
Модернизация системы образова-
ниястранынауровнемеждународ-
ныхстандартовивсоответствиис
общепризнанными нормами, с ис-
пользованием передового опыта,
воспитаниеподрастающегопоколе-
ниянаосновенациональныхиоб-
щечеловеческих ценностей, предо-
ставлениеемусовременныхзнаний
–вотосновнаязадачапроводимой
нами образовательной политики.
Руководствуясь этими благородны-
мицелями,мыстроимновыеучеб-
ные заведения в столице – городе
Ашхабад, в городе Аркадаг, в ве-
лаятскихцентрах,этрапахисёлах.
Систематически укрепляя матери-
альную базу этой сферы, издаём
научно обоснованные учебники и
пособия.
В году «Счастливая молодёжь

с Аркадаг Сердаром» мы приуро-
чили кДню знанийи студенческой
молодёжиторжественноеоткрытие
в городе Аркадаг Международной
академии коневодства имени Аба
Аннаева, Педагогической средней
профессиональной школы имени
Бердымухамеда Аннаева, Меди-
цинской средней профессиональ-
ной школы имени Сачлы Дурсуно-
вой, Специализированной школы
искусств имени Сахи Джепбарова,
ДетскойшколыискусствимениШу-
кура бахши, Специализированного
учебно-воспитательного комплекса
№1, специализированных школ и
детскихсадовсуглублённымизуче-
нием английского языка, десятков
детских садов и школ в велаятах,
оснащённых самым современным
оборудованием. Нашим малышам,
делающимпервыешагивмирзна-
ниймыдаримкомпьютеры«Bilimli».
Всёэто–наглядныепримерытор-
жества национальных принципов
народаиуспешнойреализацииоб-
разовательныхреформ.

Уважаемыепреподавателии 
работникисистемы 

образования!
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Ser dar BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Serdar BERDYMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Сердар БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

miziň gözbaşydyr. Başymyzyň täjine
deňelýän eziz Watanymyzyň gülläp
ösmegini,il-günümiziňbagtyýarlygyny
üpjünetmekde,ýurdumyzdagazanyl-
ýanüstünlikleriýaşnesillerimiziňaňy-
naýetirmekde,gujur-gaýratly,ylymly-
bilimli,döredijiwegurujyýaşlarymyzy
be lent mak sat la ra ruh lan dyr mak da si-
ziňhyzmatyňyzöränuludyr.

Siz mil li ýö rel ge le ri mi zi we ha ly pa-
şägirtlik ýolumyzy mynasyp dowam
etdirmekbilen,mukaddeskäriňiziňab-
raýyny, ýurdumyzyň bilim kuwwatyny
has-da artdyrmalysyňyz. Ylmyň-bili-
miňwe tejribäniňçuňňurarabaglany-
şygyny üpjün edýän okatmagyň täze
usullarynyişläpdüzmelisiňiz.Sowatly,
watansöýüji nesilleri kemala getirip,
täzeçilhem-dedöwrebapçemeleşme-
leriňizbilenýokarynetijelerigazanma-
lysyňyz.

Hor mat ly mu gal lym lar we  
bilimişgärleri!

Mähribantalyplar,ezizokuwçylar!

Sizi Bilimler we talyp ýaşlar güni
hem-detäzeokuwýylynyňbaşlanma-
gy bi len ýe ne-de bir ge zek tüýs ýü rek-
dengutlaýaryn.Sizeberk jansaglyk,
uzakömür,okuwdaweişdeulyüstün-
likleriarzuwedýärin.

the prosperity of your belovedMoth-
erland,ensuringthewell-beingofthe
people.Itisyouwhotellyoungpeople
about the successes of our country,
inspire our energetic, educated and
creativeyouthtoachievegreatgoals.
Being worthy successors of national
traditions and the school of mentor-
ing,youshould increase theprestige
ofyournoblemissionandtheeduca-
tional potential of the country, to de-
velopnewteachingmethodsdesigned
toensureadeeprelationshipbetween
the scientific and educational sphere
andpractice,usingmoderninnovative
approaches,toachievehighresultsin
theeducationofyoungpatriotsoftheir
Homeland.

Dearteachersandworkersofthe
educationsystem!

Dearstudentsandschoolchildren!

Onceagain,Icongratulateyoufrom
thebottomofmyheartontheDayof
KnowledgeandStudentYouthandthe
beginningofanewacademicyear!
I wish you sound health, longevity,

immensesuccessinyourstudiesand
work!

Ваштворческийтрудявляетсяис-
точникомвсехнашихдостиженийв
сфере образования. Велики ваши
заслугивпроцветаниилюбимойОт-
чизны, обеспечении благополучия
народа. Именно вы рассказываете
молодым об успехах нашей стра-
ны,вдохновляетенашуэнергичную,
образованную и созидающую мо-
лодёжьнадостижениевеликихце-
лей.Будучидостойнымипродолжа-
телями национальных традиций и
школынаставничества,выдолжны
повышатьпрестижсвоейблагород-
ноймиссиииобразовательныйпо-
тенциалстраны.Разрабатыватьно-
выеметоды обучения, призванные
обеспечить глубокую взаимосвязь
научно-образовательной сферы и
практики, используя современные
новаторские подходы. Добиваться
высоких результатов в воспитании
молодых образованных патриотов
своейРодины.

Уважаемыепреподаватели
иработникисистемы 

образования!
Дорогиестудентыишкольники!

Ещёразотвсегосердцапоздрав-
ляювассДнёмзнанийистуденче-
ской молодёжи и началом нового
учебногогода!
Желаю вам доброго здоровья,

долголетия,большихуспеховвучё-
беиработе!



7MIRAS

DUTARÇYBAGŞY-SAZANDALARYŇARASYNDAGEÇIRILÝÄN 
«ÇALSANA,BAGŞY!»BÄSLEŞIGINIŇJEMLEÝJITAPGYRYNAGATNAŞYJYLARA

TOTHEPARTICIPANTSOFTHEFINALROUNDOFTHECONTEST 
«ÇALSANA,BAGŞY!»AMONGTHEDUTARISTS,MUSICIANS-BAGSHY

УЧАСТНИКАМЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГОТУРАКОНКУРСА«ÇALSANA,BAGŞY!»
СРЕДИДУТАРИСТОВМУЗЫКАНТОВ-БАХШИ

MähribanWatanymyzyň
ýaşaýdymçyýigitleriwegyzlary!

Gadyrlyýaşlar!

Youngsingersofthedear 
Motherland!

Dearyoungpeople!

Молодыепевцыипевицы 
роднойОтчизны!
Дорогаямолодёжь!

Sizi Türkmenistanyň  Prezidentiniň
«Türkmeniň Altyn asyry» atly baýra-
gynyalmakugrundakybäsleşigiňçäk-
lerinde dutarçy bagşy-sazandalaryň
arasynda geçirilýän «Çalsana, bag-
şy!» bäsleşiginiň jemleýji tapgyryna
gatnaşmagyňyzmynasybetli tüýs ýü-
rek den gut la ýa ryn.
Berkarar döwletiň täze eýýamynyň

Galkynyşy döwründe eziz Diýary-
myzbedewbatlyösüşleriň ýolybilen
ynamlyöňebarýar.Türkmenhalkynyň
MilliLideriGahrymanArkadagymyzyň
çuňňur pähim-paýhasy bilen başy
başlanan,ýurdumyzysyýasy,ykdysa-
dy taýdanösdürmägegönükdirilen iri
möçberli döwlet maksatnamalary hä-
zirki döwürde üstünlikli durmuşa ge-
çirilýär.Garaşsyz,bakyBitarapTürk-
menistanyň halkara abraýy barha
ýokarlanýar. Watanymyzyň ähli ul-
gamlarynda belent sepgitlere ýetilip,
uly üs tün lik ler ga za nyl ýar. Ýur du my-
zyňAşgabatweArkadagşäherlerinde,
welaýatlarynda medeni-durmuş mak-
satly binalar, bilim-terbiýeçilik eda-
ralary, senagat-önümçilik toplumlary
dabaralyýagdaýdaaçylýar,täzedes-
galaryňgurluşygynabadalgaberilýär.
Sahy Jepbarow adyndaky Arkadag
şäher ýörite sungat mekdebiniň, Şü-
kür bagşy adyndaky Arkadag şäher
çagalarsungatmekdebiniňulanmaga
berilmegiýaşnesilleriňkalbyndamilli
bagşyçylykwesazçylyksungatymyza
söýgi döretmekde, ýaş bagşy-sazan-
dalarykemalagetirmekdemöhümäh-
mi ýe te eýe dir.

Gadyrlyýaşbagşy-sazandalar!

Häzirkidöwürdetürkmenmedeniýe-
ti we sungaty jemgyýetimiziň bitewü-

FromthebottomofmyheartIcon-
gratulate you on participating in the
final round of the contest «Çalsana,
bagşhy!», held among the dutarists,
bagshy- musicians in the frame-
workofthecompetitionfortheaward
of the President of Turkmenistan
«TürkmenińAltynAsyry».
IntheepochoftheRevivalofanew

era of a powerful state, our Mother-
land confidently follows the path of
progress. Today, large-scale state
programs developed on the initiative
of the National Leader of the Turk-
menpeople,Hero-Arkadag,arebeing
successfully implemented, which are
aimed at the political and economic
developmentofthecountry.Theinter-
nationalauthorityof theindependent,
permanently neutral Turkmen state is 
increasing.Highmilestonesandgreat
successes are being achieved in all 
sectors of the sovereign Fatherland.
InthecitiesofAshgabatandArkadag,
inthevelayatsofthecountry,cultural
andeducationalinstitutions,industrial
complexesarebeingsolemnlyputinto
operation, construction of new facili-
ties has begun.
The commissioning of Sahy Jep-

barovSpecializedArtSchoolandShu-
kur Bagshy Children’s Art School in
Arkadagcityisofgreatimportancein
increasingintheheartsoftheyounger
generation the love for our national
musicalart,inbringingupyoungmu-
sicians.

Dearyoungmusicians-bagshy!

Currently, Turkmen culture and art
are experiencing a spiritual revival,

От всего сердца поздравляю вас
с участиемв заключительном туре
конкурса «Çalsana, bagşy!», прово-
димого среди дутаристовмузыкан-
тов- бахши в рамках конкурса на
соисканиепремииПрезидентаТурк-
менистана«TürkmeniňAltynasyry».
В эру Возрождения новой эпо-

хи могущественного государства
наша Родина уверенно следует
вперёд, по пути прогресса. Сегод-
ня успешно реализуютсямасштаб-
ные государственные программы,
разработанные по инициативе На-
ционального Лидера туркменского
народа Героя-Аркадага, которые
направлены на политическое и
экономическое развитие страны.
Повышается международный ав-
торитет независимого, постоянно
нейтрального Туркменского госу-
дарства. Достигаются высокие ру-
бежи и большие успехи во всех
отраслях суверенной Отчизны. В
городахАшхабадиАркадаг,ввела-
ятахстраныторжественносдаются
в эксплуатацию учреждения куль-
турного и учебно-воспитательного
назначения, промышленные ком-
плексы, начинается строительство
новыхобъектов.
Большое значение в приумноже-

ниивсердцахмолодогопоколения
любви к нашему национальному
музыкальному искусству, в воспи-
танииюныхмузыкантовимеетввод
в эксплуатацию в городе Аркадаг
Специализированной школы ис-
кусств имени Сахы Джепбарова и
ДетскойшколыискусствимениШу-
курабахши.

Дорогиемолодые 
музыканты-бахши!

В настоящее время туркменская
культура и искусство переживают
духовное возрождение, сплачи-
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ligini, halkymyzyňagzybirligini pugta-
landyrmakda medeni-ruhy galkynyşy
döredýär. Berkarar döwletiň täze eý-
ýamynyň Galkynyşy döwründe milli
medeniýetimizi, sungatymyzy ösdür-
mek, medeniýet edaralarynyň mad-
dy-enjamlaýyn binýadyny berkitmek,
iliçindensungatyösdürmägehöwesli
ýaş bagşy-sazandalary ýüze çykar-
mak hem-de goldamak babatda giň
gerimliişleralnypbarylýar.
Türkmen halkynyň Milli Lideri

GahrymanArkadagymyzyň «Ile döw-
let geler bolsa...» atly çuňňur many-
maz mun ly ki ta byn da türk men hal kyn-
da aýdym-saz sungatynyň döreýşini
Aşyk Aýdyň we Baba Gammar ýaly
şahsyýetler bilen baglanyşdyrmagy
milli sungatymyzyň taryhy kökleriniň
ga dy my ýe te uza ýan dy gy ny ala mat-
landyrýar.Türkmenhalkynyňmillisaz
gurallarybolandutardyrgyjagyňsaz-
laşykly owazyndan döreýän joşgunly
halk aýdym-sazlary toýlarymyzyňbe-
zegidir,halkymyzyňruhysyrdaşydyr.

Mähribanbagşy-sazandalarymyz!

Biz häzirki döwürde halypa bag-
şy-sazandalarymyzdan miras galan
milli bagşyçylyk we sazçylyk sunga-
ty my za aý ra tyn buý san ýa rys. Pür li 
Saryýew, Çary Täçmämmedow, Jep-
bar Hansähedow, Çary Gurbanow,
Ýagmyr Nurgeldiýew, Ata Ablyýew,
Mäne Garaýew, Dörtguly Durdyýew,
Gurbandurdy Jeňow, Hommat Jeli-
low, Nurjemal Adyýewa, Nabat Nur-
muhammedowa, SoltanAtanepesow,
Aşyrmämmet Dawudow,Molla Çäkli-
ýew,SaparBekiýew,IlamanAnnaýew,
AkjagülMyradowa, SülgünMeretgel-
diýewa, Öwlüýäguly bagşy, Juma
Wellekow,HaýytlyMämmetdurdyýew,
HanAkyýew,Oraz Bagybekow,Aga-
myratÝagmyrow,AmannazarAtaýew
ýaly başga-da ençeme ussat bagşy-
sazandalar bagşyçylyk hem-de saz-
çylyk sungatymyzyň ösmegine uly
goşant goşdular. Ussat halypalardan
miras galan aýdym-sazlarymyzy hä-
zirkiwagtdaýaşbagşy-sazandalarez-
berlikbilenýerineýetirýärler.
Türkmen halkynyň dutar ýasa-

mak senetçiliginiň, dutarda saz çal-
mak we bagşyçylyk sungatynyň

uniting our people. In the epoch of
theRevivalofaneweraofapowerful
state,large-scaleworkisbeingcarried
outtodevelopnationalcultureandart,
strengthen the material and technical 
baseofspecializedinstitutions,identi-
fyandsupportyoungmusiciansseek-
ingtodevelopTurkmenart.
ThenationalLeaderoftheTurkmen

people, Hero-Arkadag, in his book
«Bagshy – Heralds of National Hap-
piness»linkedthebirthofmusicalart
intheTurkmensocietywithsuchper-
sonalities asAshykAydyn and Baba
Gammar, that reflects the depth of
thehistoricalrootsofournationalcul-
ture.Brightfolkmusic,createdbythe
harmoniousconsonanceofdutarand
gyjak,nationalmusicalinstruments,is
thedecorationofourholidaysandthe
spiritual companion of the Turkmen
people.

Dearbagshy-musicians!

Today we are especially proud of
our national art of bagshy and the
musical art inherited bymentors-mu-
sicians-bagshy. Purli Saryev, Chary
Tachmammedov,JepbarHansahedov,
CharyGurbanov,YagmyrNurgeldiyev,
Ata Ablyev, Mane Garayev, Dortguly
Durdyev, Gurbandurdy Genov, Hom-
mat Jelilov,NurjemalAdiyeva,Nabat
Nurmuhamedova,SoltanAtanepesov,
Ashirmammet Davudov, Molla Chak-
liev, Sapar Bekiev, Ilaman Annayev,
Akjagul Myradova, Sulgun Meret-
geldyyeva,Ovlyagulybaghshy, Juma
Vellekov, Hayytly Mammetdurdyyev,
Han Akyev, Oraz Bagybekov, Aga-
myrat Yagmyrov, Amannazar Atayev
andmanyothershavemadeagreat
contribution to the development of
bagshy’smusicandourmusicalartin
general.Themusicalcompositionsin-
heritedfromourmastersarecurrently
being performed with inspiration by
youngartists.
Theinclusionofthecraftofmaking

dutar,performingmusicalartonitand
theartofbagshyintotheRepresenta-
tiveListofIntangibleCulturalHeritage
ofHumanity byUNESCOmay serve
as the illustration of the international

вая наш народ. В эру Возрожде-
ния новой эпохи могущественного
государства ведётся масштабная
работа по развитию национальной
культуры и искусства, укреплению
материально-технической базы
профильных учреждений, выяв-
лению и поддержке молодых му-
зыкантов, стремящихся развивать
туркменскоеискусство.
Национальный Лидер туркмен-

ского народа Герой-Аркадаг в сво-
ей глубоко содержательной книге
«Бахши  предвестники народного
счастья»связалзарождениемузы-
кального искусства в туркменском
обществестакимиличностями,как
АшыкАйдыниБабаГаммар,чтоот-
ражает глубину исторических кор-
нейнашейнациональнойкультуры.
Яркаянароднаямузыка,созданная
гармоничным созвучием дутара
и гиджака, национальными музы-
кальнымиинструментами,является
украшением наших праздников и
духовным спутником туркменского
народа.

Дорогиемузыканты-бахши!
Сегодня мы особенно гордимся

нашим национальным искусством
бахши и музыкальным искусством,
унаследованными наставниками-
музыкантами-бахши. Пурли Сары-
ев, Чары Тачмаммедов, Джепбар
Хансахедов,ЧарыГурбанов,Ягмыр
Нургелдиев,АтаАблыев,Мане Га-
раев, Дортгулы Дурдыев, Гурбан-
дурды Дженов, Хоммат Джелилов,
Нурджемал Адыева, Набат Нур-
мухамедова, Солтан Атанепесов,
Аширмаммет Давудов, Молла Ча-
клиев,СапарБекиев,ИламанАнна-
ев, Акджагуль Мырадова, Сульгун
Меретгелдиева, Овлягулы бахши,
ДжумаВеллеков,ХайытлыМаммет-
дурдыев,ХанАкыев,ОразБагыбе-
ков,АгамыратЯгмыров,Аманназар
Атаевимногиедругиевнеслиболь-
шойвкладвразвитиемузыкибахши
инашегомузыкальногоискусствав
целом.Полученныевнаследствоот
нашихмастеровмузыкальныеком-
позиции в настоящее время вдох-
новенно исполняются молодыми
артистами.
Свидетельством международно-

гопризнанияэтогоискусствастало
включение ремесла изготовления
дутара,исполнительскоемузыкаль-
ное искусство на нём и искусство
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ÝUNESKO-nyň Adamzadyň maddy
dälmedenimirasynyňsanawynagiri-
zilmegi bagşyçylyk we sazçylyk sun-
gatymyzyň halkara derejedäki ykrar-
na ma sy na öw rül di. Türk men du ta ry 
dünýä gymmatlyklarynyň genji-hazy-
nasyndaorunalanmillibaýlygymyzdyr.
Halkaýdym-sazlarytürkmentopragy-
nyňmukaddesligini özünde jemleýän
milligymmatlygymyzdyr.Ýurdumyzyň
ýaşbagşy-sazandalaryussathalypa-
lardan gelýän bagşyçylyk ýolumyzy
mynasypdowametdirip,geljekdeaý-
dym-sazsungatymyzyňhas-dakämil-
leşmegine öz goşantlaryny goşmaly-
dyr lar.

Gadyrlyýaşbagşy-sazandalar!

Si zi Ar ka dag Serdarly bag ty ýar 
ýaşlar ýylynda ýurdumyzda dabaraly
geçirilýän «Çalsana, bagşy!» bäsle-
şiginiň jemleýji tapgyryna gatnaşma-
gyňyzhem-demukaddesGaraşsyzly-
gymyzyň32ýyllykbaýramybilentüýs
ýü rek den gut la ýa ryn. Si ze berk jan 
saglyk, türkmen aýdym-saz sungaty-
nytäzeeserlerbilenbaýlaşdyrmakda
döredijiliküstünlikleriniarzuwedýärin.

recognitionof thisart.Turkmenart is
our national wealth, which is part of
thetreasuryofworldvalues.Folkmu-
sic is our national treasure, embody-
ingthesanctityoftheTurkmenland.
Young bagshy-musicians of the

country should continue the work of
mastermentorsandcontributetothe
improvementofourmusicalandsong
artinthefuture.

Dearyoungmusicians-bagshy!

Onceagain,Icordiallycongratulate
youonparticipatinginthefinalround
of the contest «Çalsana, bagşhy!»
solemnly held in the year «Happy
YouthwithArkadagSerdar»,whichis
markedbythe32ndanniversaryofthe
sacredindependenceofMotherland.
Iwishyousoundhealthandcreative

success in enriching the Turkmen mu-
sicandsongartwithnewworks!

бахши в Репрезентативный список
нематериального культурного на-
следия человечества ЮНЕСКО.
Туркменское искусство  наше на-
циональное богатство, входящее в
сокровищницумировых ценностей.
Народнаямузыканашенациональ-
ное достояние, олицетворяющее
святостьтуркменскойземли.
Молодыемузыканты-бахшистра-

ны должны продолжить дело ма-
стеров-наставников и внести в
будущем свой вклад в совершен-
ствование нашего музыкально-пе-
сенногоискусства.

Дорогиемолодые 
музыканты-бахши!

Ещё раз сердечно поздравляю
вас с участием в заключительном
туре конкурса «Çalsana, bagşy!»,
торжественно проводимого в году
«Счастливая молодёжь с Аркадаг
Сердаром», который ознаменован
32-й годовщиной священной неза-
висимостиОтчизны.
Желаю вам крепкого здоровья и

творческих успехов в обогащении
туркменского музыкально-песенно-
го искусства новыми произведени-
ями!

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Ser dar BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Serdar BERDYMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Сердар БЕРДЫМУХАМЕДОВ.
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇHALKYNA

TOTHEPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

НАРОДУНЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Mähribanhalkym!
Ezizwatandaşlar!

Мойроднойнарод!
Дорогиесоотечественники!

Mynativepeople!
Dearcompatriots!

Sizi demokratik, hukuk we dünýe-
wi döwletimiziň durmuşyndaky örän
mö hüm se ne – Türkmenistanyň Ga-
raşsyzlyk gününiň 32 ýyllyk baýramy
bi len tüýs ýü rek den gut la ýa ryn. Ýur-
dumyzyň baş baýramy mynasybetli
tutulýanuly toý-dabaralaryňBerkarar
döwletiň täze eýýamynyň Galkynyşy
döw rün de ga zan ýan aja ýyp üs tün lik-
lerimize bolan buýsanjymyzy has-da
pugtalandyryp, agzybirligimizi we je-
bis li gi mi zi da ba ra lan dyr jak dy gy na 
berk ynan ýa ryn.
GaraşsyzlykataWatanymyzyňber-

kararlygyny,şan-şöhratynyweabraý-
mertebesinidünýäýaýýanbeýikgym-
matlygymyzdyr. Mundan 32 ýyl ozal
TürkmenistanyňdöwletGaraşsyzlygy
dünýäbileleşigitarapyndanykraredi-
lip, şu günki ösüşlerimiziň we üstün-
liklerimiziň binýady berkden tutuldy.
Geçen ýyllardamerdanahalkymyzyň
ägirt uly döredijilik hem-de gurujylyk
güý ji ne ti je sin de ber ka rar Wa ta ny-
myz hemmetaraplaýyn ýokary dep-
ginde ösýän döwlete öwrüldi. Gysga
döwürdegazanylansyýasy,ykdysady
ösüşler, medeni-durmuş özgertmeleri
raýatlarymyzyňýaşaýyş-durmuşdere-
jesinidüýpliýokarlandyrdy,gurýanwe
özgerýändöwletimiziňgüýç-kuwwaty-
nyartdyryp,berkararlygynypugtalan-
dyr dy.
Garaşsyz ösüşimiziň häzirki tapgy-

ryn da –Berkarardöwletiň täzeeýýa-
mynyň Galkynyşy döwründe demok-
ra tik we ada lat ly jem gy ýe ti mi zi has-da 
kämilleşdirmek,adamhakyndakyala-
dany, il-ýurt bähbitlerini ileri tutmak
bilen, biz Türkmenistany ynamly öňe
alyp bar ýa rys. Mil li yk dy sa dy ýe ti mi-
ziňdurnuklywesazlaşyklyösdürilme-
gine, dünýäniň ykdysady giňişligine
üstünlikli goşulyşmagyna aýratyn äh-
miýet berýäris. Obalarymyzy hem-de
şäherlerimiziabadanlaşdyrmak,ýoka-
ry hilli ýaşaýyş jaý toplumlaryny bina
etmek, ýolgurluşyk, ulag-aragatnaşyk
ulgamlaryny ösdürmek, öňdebaryjy

I cordially congratulate you with
32nd anniversary of independence
ofTurkmenistan–themostimportant
dateinthelifeofourdemocratic, le-
gal and secular state! I am sure that 
festivitiescarriedoutincommemora-
tionofmainholidayintheeraofRe-
vivalnewepochofpowerfulstatewill
multiplyourpride forsuccessesand
achievements of country faming our
unityandsolidarity!
Independenceisourgreatachieve-

ment, which gained authority and
honorallovertheworld.32yearsago
thestateindependenceofTurkmeni-
stan was recognized by world com-
munity;astrongfundamentofnowa-
daysdevelopmentandsuccesswas
laiddown.Withinthelastyearsdueto
creative energetic actions of people
our Fatherland has become the all-
around developing state. Reforma-
tionscarriedout inashortperiodof
timeinpolitical,economic,socialand
cultural fields raised significantly the
peoplelivelevel,multipliedthepower
andcreativepotential of thecountry
andstrengtheneditsunshakablefun-
dament.
Onthisstageofindependentdevel-

opment–inEraofRevivalofnewep-
ochofpowerfulstate–Turkmenistan
surely goes forward towards prog-
ress,weperfectourdemocraticand
justifysocietyhavingputcountry’sin-
terestsandpeople’scareasapriority.
Paramount importance is given to

gradual and harmonic development
ofnationaleconomics,itssuccessful
integration in world economics sys-
tem.Wecarryoutalarge-scaleworks
intermsofaccomplishmentofvillag-
esandcities,constructionofcomfort-
ablelivingcomplexes,highways,and
creationoflargeindustrialcomplexes
with advance technology, develop-

СердечнопоздравляюВасс32-й
годовщиной независимости Турк-
менистана – самой важной датой
в жизни нашего демократического,
правового и светского государства!
Уверен,чтоторжества,проводимые
вознаменованиеглавногопраздни-
ка в эруВозрожденияновой эпохи
могущественного государства, при-
умножат нашу гордость за успехи
и достижения страны, прославляя
нашеединствоисплочённость!
Независимость – наше великое

достижение,снискавшееавторитет,
честьиславуРодиневовсёммире.
32 года назад государственная не-
зависимость Туркменистана была
признана мировым сообществом,
был заложен прочный фундамент
сегодняшнего развития и успе-
хов. За последние годы благодаря
огромной созидательной энергии
народанашаОтчизнапревратилась
вовсестороннеразвивающееся го-
сударство. Проведённые за корот-
кийсрокпреобразованиявполити-
ческой,экономической,социальной
и культурной сферах значительно
повысили уровень жизни граждан,
приумножили мощь и созидатель-
ныйпотенциалстраны,упрочилиеё
незыблемыйфундамент.
Нанынешнемэтапенезависимого

развитиявэруВозрожденияновой
эпохимогущественногогосударства
Туркменистан уверенно продвига-
етсявперёдпопутипрогресса,мы
совершенствуем наше демократи-
ческое и справедливое общество,
ставянапервоеместозаботуолю-
дяхиинтересахстраны.
Большое значение придаётся

планомерномуигармоничномураз-
витию национальной экономики,
еёуспешнойинтеграциивсистему
мирохозяйственныхсвязей.Мыве-
дёммасштабныеработыпоблаго-
устройству сёл и городов, строи-
тельству комфортабельных жилых
комплексов, автомагистралей,
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tehnologiýaly iri senagat toplumlary-
nydöretmekboýunçagiňgerimliişleri
durmuşageçirýäris.
Şu ýyl ýurdumyzda halk häkimiýe-

tiniň ýokarywekilçilikli edarasy bolan
Türkmenistanyň Halk Maslahatyny
döretdik. Erkin bäsdeşlik, açyklykwe
demokratikkadalaresasyndaählihalk
saýlawlaryny geçirip, Türkmenista-
nyň Mejlisiniň, halk maslahatlarynyň
weGeňeşagzalarynyňtäzedüzümini
saýladyk. Halkymyzyň ýaşaýyş-dur-
muşşertlerinidüýpligowulandyrmaga
ýardamberýänençemeiriwedurmuş-
ykdysady taýdan ähmiýetli desgalary
gurup ulanmaga berdik. Döwlet äh-
miýetli Arkadag şäheriniň birinji tap-
gy ry ny da ba ra ly aç dyk hem-de bu 
şäheriň gurluşygynyň ikinji tapgyryna
badalgaberdik.Ýurdumyzyň ykdysa-
dywejemgyýetçilikösüşindäkibuüs-
tünlikler,ulyzähmetýeňişleriArkadag
SerdarlybagtyýarýaşlarýylyndaGa-
raşsyzlygymyzyň jemgyýetçilik-syýa-
syähmiýetinihas-dadabaralandyrýan
şanlywakalaraöwrüldi.

Ezizwatandaşlar!

Garaşsyzlykbiziň şöhratly geçmişi-
mizdir,bagtyýarşugünümizdir,beýik
geljegimizdir.Garaşsyzlykbiziňdünýä
dolanbelentat-abraýymyzdyrhem-de
şan-şöhratymyzdyr.Şoňagörä-de,bi-
ziňmukaddesGaraşsyzlygymyzabo-
lan hormatymyz, söýgimiz, wepalyly-
gy myz ebe di dir we eg sil mez dir.
Berkarar döwletiň täze eýýamynyň

Galkynyşydöwründebizparahatçylyk
söýüjilik, hoşniýetli goňşuçylyk ýörel-
gelerineeýerýändaşarysyýasatymy-
zygyşarnyksyzamalaaşyrmakbilen,
iki ta rap la ýyn we köp ta rap la ýyn hal ka-
ra gatnaşyklary yzygiderli ösdürýäris.
BugündünýäbileleşigiGaraşsyz,Bi-
tarapTürkmenistanyň halkara gatna-
şyklar ulgamyndaky belent abraýyna
ulysarpagoýýarwebiziňöňesürýän
möhüm başlangyçlarymyzy işjeň gol-
daýar. Birleşen Milletler Guramasy-
nyň Baş Assambleýasy tarapyndan
ýurdumyzyň başlangyjy boýunça şu
ýyl «Birleşen Milletler Guramasynyň
Merkezi Aziýa üçin öňüni alyş diplo-
matiýasy boýunça sebit merkeziniň
orny» atly Kararnamanyň biragyzdan
kabuledilmegi,26-njynoýabryň«Bü-
tindünýädurnuklyulaggüni»diýlipyg-
lan edilmegi berkarar Watanymyzyň

mentoftransportandcommunication
spheres.
Khalk Maslakhaty – the highest

representativebodyofpeople’spow-
er in Turkmenistan was set up this 
year. There has been held the na-
tionwide elections on the principles
ofdemocracy,publicityand freedom
and wish, and a new composition
of Turkmenistan Mejlis members,
Khalk Maslakhaty and members of
Gengeshes were assigned. Number
largeobjectsof social and industrial
assignmentcalledfacilitatingpeople’s
livingconditionshavebeenbuiltand
putintooperation.Thefirstphaseof
building ofArkadag city of the state
importancehasbeenfestivelyopened
andastarttotheconstructionofthe2
phase is given. These achievements 
ineconomicandsocialdevelopment,
great labor successes demonstrate
public-political importance of com-
memoratingnextanniversaryofinde-
pendence of Fatherland in the year,
which motto states: «Happy youth
withArkadagSerdar»,andcertifythe
scaleoffestivitiesheld.

Dearcompatriots!

Independence – our fame past,
happy lifeof todayandgreat future.
Independence–ourhonorandglory.
Andthatiswhyourhonoringandsin-
cerefaithfultohollyindependenceis
eternal and unshakable.
In era ofRevival of new epoch of

powerful state we develop bilateral
and multilateral international rela-
tions,subsequentlyimplementingour
foreignpolicybasedon theprinciple
of peace-love and neighborly rela-
tions.Todayinternationalcommunity
hasagreathonor to the importance
role of independentTurkmenistan in
thefieldofinternationalrelationsand
supportsoururgentinitiates.
Unanimous decision taken on

Resolution «Role of Regional cen-
terofUNOonpreventivediplomacy
forCentralAsiancountries» initiated
this year by our country to proclaim
November 26 «Worldwide Day of
sustainable transport» multiplied

созданию крупных промышленных
комплексовспередовымитехноло-
гиями,развитиюсфертранспортаи
связи.
Вэтом годувстранебылсоздан

высший представительный орган
народной власти в Туркменистане
Халк Маслахаты. Проведены все-
народные выборы на принципах
демократии, гласности и свободы
волеизъявления и избран новый
состав членов Меджлиса Туркме-
нистана,Халкмаслахатыичленов
Генгешей. Построены и введены в
эксплуатацию множество крупных
объектов социального и промыш-
ленного назначения, призванных
способствовать улучшению усло-
вий жизни народа. Торжественно
открыта первая очередь застройки
города государственного значения
Аркадагидан старт строительству
его второй очереди. Эти достиже-
ниявэкономическомисоциальном
развитии, большие трудовые успе-
хи подчёркивают общественно-по-
литическоезначениепразднования
очередной годовщины независи-
мостиОтчизнывгоду«Счастливая
молодёжь с АркадагСердаром», о
чёмсвидетельствуетмасштабность
проводимыхторжеств.

Дорогиесоотечественники!

Независимость  наше славное
прошлое, счастливая сегодняшняя
жизнь,великоебудущее.Независи-
мость–нашачестьислава.Ипо-
томувечныинезыблемынашипо-
читание и искренняя преданность
священнойнезависимости.
В эру Возрождения новой эпохи

могущественного государства мы
последовательно развиваем дву-
сторонние и многосторонние меж-
дународные отношения, неуклонно
реализуя нашу внешнююполитику,
приверженную принципам миро-
любия и добрососедства. Сегод-
ня международное сообщество с
большим уважением относится к
значимой роли независимого ней-
трального Туркменистана в сфере
международных отношений и ак-
тивно поддерживает наши важные
инициативы.
Единогласное принятие по ини-

циативенашейстранывэтом году
Резолюции «Роль Регионального
центра ООН по превентивной ди-
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Ser dar BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Serdar BERDYMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Сердар БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

dünýädäki ornunyň, at-abraýynyňwe
täsiriniňyzygiderliartýandygynyykrar
edýänguwandyryjywakalardyr.
Türkmenistanyň Birleşen Milletler

Guramasynyň Baş Assambleýasy-
nyň 78-nji sessiýasyna işjeň gatna-
şyp, häzirki zamanyň örän derwaýys
meseleleri boýunçaöz garaýyşlaryny
beýan etmegi Garaşsyz, baky Bita-
rap döwletimiziň daşary syýasatynyň
täze sepgitlere çykýandygyny aýdyň
görkezýär.BaşAssambleýanyňbelent
münberindenbiziňöňesürenşolbaş-
lan gyç la ry myz we tek lip le ri miz Ýer ýü-
zündeparahatçylygypugtalandyrmak,
howpsuzlygy üpjün etmek, durnukly
ösüşüçinzerurşertleridöretmek,daş-
kygurşawygoramakýalyhäzirkidöw-
rüňdüýplimeseleleriboýunçahalkara
bileleşigiň tagallalarynybirleşdirmäge
gönükdirilendir. Bu işleriň ählisi Ga-
raşsyz, hemişelik BitarapTürkmenis-
tan döwletimiziň dünýä giňişligindäki
at-abraýyny we oňa hormaty has-da
berkidýär.

Hormatlyadamlar!
Ezizwatandaşlar!

Si zi ata Wa ta ny myz Bi ta rap Türk-
menistanyň beýik Garaşsyzlygynyň
32 ýyl lyk baý ra my bi len ýe ne-de bir 
ge zek tüýs ýü rek den gut la ýa ryn. Ber-
karar döwletiň täze eýýamynyň Gal-
kynyşy döwründe belent sepgitleri
na zar la ýan hem-de be ýik mak sat la-
ry öňde goýýan merdana halkymyza
berk jansaglyk,uzakömür,egsilmez
bagt,asudaweabadandurmuşarzuw
edýärin.Goý,mukaddesGaraşsyzly-
gymyzyň röwşen ýolunda abadançy-
lygyň we rowaçlygyň belentliklerine
tarap ynamly öňe barýan berkarar
Watanymyzmundanbeýläk-degülläp
össün, eziz Diýarymyzyň at-abraýy
dünýädolsun!

international authority and glory of
Motherlandand feelingsofunlimited
pride.
Active participation of Turkmeni-

stan in the 78th session of General
Assembly,wherekeyissuesofmod-
ernlifeweresounded,obviouslyhas
demonstrated that our independent
countrycomestoanewlevelofexter-
nalpolicy.Ourinitiativesandsugges-
tionmoved from the high tribune of
GeneralAssemblyareaimedatunify-
ingeffortsofinternationalcommunity
in strengtheningpeace in theworld,
providingsecurity,creatingnecessary
conditionsforsustainabledeveloping
and protecting environment. All this
will facilitate for further strengthen-
ingauthorityofourindependentneu-
tralcountry–Turkmenistanonworld
arena.

Mynativepeople!
Dearcompatriots!

Onceagain,Icongratulateyoufrom
thebottomofmyheartwithNational
holiday – 32nd anniversary of Turk-
menistan independence!
IntheeraofRevivalofnewepoch

of the powerful state, I wish to our
braverypeople,whoputinfrontgreat
aims,stronghealth,longevity,happi-
ness and wellbeing!
Let and on our Motherland glori-

fies following the bright path of the
sacredindependence,achievingnew
heights on theway of progress and
prosperity!

пломатии для Центральной Азии»,
учреждение26ноября«Всемирным
днёмустойчивоготранспорта»при-
умножили международный автори-
тетиславуРодины,чувствонашей
безмернойгордости.
Активное участие Туркменистана

в 78-й сессии Генеральной Ассам-
блеиООН,гдебылиозвученыклю-
чевые вопросы современности,
наглядно демонстрирует, что наше
независимое нейтральное государ-
ство выходит на новый уровень
внешнеполитическойдеятельности.
Наши инициативы и предложения,
выдвинутыесвысокойтрибуныГе-
неральнойАссамблеи,направлены
на объединение усилий междуна-
родного сообщества в укреплении
мира во всём мире, обеспечение
безопасности, создание необходи-
мых условий для устойчивого раз-
витияизащитыокружающейсреды.
Всёэтобудетспособствоватьдаль-
нейшемуукреплениюавторитетана
мировойарененашегонезависимо-
гонейтрального государства Турк-
менистана.

Мойроднойнарод!
Дорогиесоотечественники!

Ещё раз сердечно поздравляю
вас с национальным праздником
32-й годовщиной независимости
Туркменистана!
В эру Возрождения новой эпохи

могущественного государства же-
лаю нашему мужественному наро-
ду,ставящемупередсобойвеликие
цели,крепкогоздоровья,долгихлет
жизни,счастьяиблагополучия!
Пусть и впредь славится наша

Родина, следуя по светлому пути
священной независимости, дости-
гаяновыхвысокихрубежейнапути
прогрессаипроцветания!
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TÄZEYLMYAÇYŞLAR

NEWSCIENTIFICDISCOVERIES

НОВЫЕНАУЧНЫЕОТКРЫТИЯ
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S.SAGLAM(Tür ki ýe)
«PÄHIM-PAÝHASUMMANYMAGTYMGULYPYRAGY»

S.SAGLAM(Turkey)
«THEFOUNTOFWISDOMISMAGTYMGULYPYRAGY»

С.САГЛАМ(Турция)
«КЛАДЕЗЬРАЗУМАМАХТУМКУЛИФРАГИ»

SonerSaglam,
TürkiýeRespublikasynyňPamukkaleuniwersitetiniň«Häzirkizamantürkdialektleriweedebiýaty»
bölüminiňmugallymy,dosent.

SonerSaglam
Lecturer,departmentof«ModernTurkishdialectandliterature»,Pamuk-kaleuniversity, 
RepublicofTukey,doscent.

СонерСаглам
Преподавателькафедры«Современныетурецкиедиалектыилитература»
университетаПамук-калеРеспубликиТурция,доцент.

TürkmenhalkyХVIIIasyrdaulytary-
hy kynçylyklarybaşdangeçirenhalk-
dyr. Şeýle-de bolsa, ykbal türkmen
halkynagymmatlypeşgeşibagşetdi.
Türkmeniň ykbal täleýiniň beren ol
peşgeşibolsa,milletiňmizemezmira-
synaummasyzgoşantgoşanakyldar
şahyr Magtymguly Pyragydyr. Türk-
men halky bu beýik akyldaryň şanly
baýramynaulyjoşgunbilenbarýar.
Türkmen halkynyň Milli Lideri

Gurbanguly Berdimuhamedow hem
MagtymgulyPyragabolançäksizsöý-
güsiniwehormatynylirikadaçepersu-
ratlandyryp,halkynaajaýypsözlerden
düzülen gymmatly goşgy setirlerini
sowgat etdi. Bu sowgat «Pähim-paý-
has um ma ny Mag tym gu ly Py ra gy» at-
lyşygyrbolup,oltutuşlygynabirşahy-
ra na se tir ler den dü zü len çe me ni ýa da 
sal ýar.
OsmanÖde,Garaşsyzlykdöwrüniň

türkmen edebiýatyna baha berende:
«Bu döwür-ähli taraplaýyn milli ede-
biýatdyr»diýipbelläpgeçdi.Hakykat-
danhem,türkmenşahyrlaryweýazy-
jylaryGaraşsyzlykdöwrüneçenliköp
ýyllap eserlerinde türkmen halkynyň
mil li we ru hy gym mat lyk la ry ny er kin 
beýanedipbilmän,hemişeSowetSo-
ýuzynyňtäsirindegalýardylar.Şolse-
bäplihemGaraşsyzlykgazanylandan
soňra, çeperçilik sungatynyň ähli pu-
daklarynda bolşy ýaly, edebiýatda-da
türkmenleriňmilliliginiaçypgörkezýän
dilserişdeleriulanylypbaşlandy.Esa-

The Turkmen people came across
withmanyhistorical difficulties in the
XVIII century. Nevertheless, in spite
of all difficulties the Turkmen people
weregivenagreatgiftbythefate.The
poet-thinkerMagtymgulyPyragy,who
madecolossalcontributiontounshak-
able heritageof people, became this
giftof thefate.TheTurkmensgofor-
wardtothejubileeofthisgreatthinker
withspecialjoyfulness.
The National Leader of Turkmen

peopleGurbangulyBerdymuhamedov
hasexpressedhisunlimitedloveand
respect toMagtymgulyPyragy in the
lyrics and presented valuable poetic
lines to his people. The poem titled
«The fountofwisdom isMagtymguly
Pyragy»,whichremindscompletelya
bunchofflowers frompoetic lines, is
justthisgift.
OsmanOde,whileevaluatingTurk-

men literature of the independence
periodunderlinesthefollowing:«This
period ismultilaterally national litera-
ture».Inreality,priortoindependence,
Turkmen poets and writers couldn’t
expressonthefreebasethenational
and spiritual valuesofTurkmenpeo-
pleandhasbeenundertheinfluence
of the previous system.Hence, after
gaining independence programming
methodologies, which began to dis-
close national character of Turkmen,
started to apply in literature as in all

Туркменскийнародпережилболь-
шиеисторическиетрудностивХVIII
веке. Тем не менее, несмотря на
это, судьба преподнесла туркмен-
скому народу ценный подарок. И
этим подарком судьбы явился по-
эт-мыслитель Махтумкули Фраги,
внёсший огромный вклад в непо-
колебимое наследие народа. Турк-
менскийнародсбольшойрадостью
идёткюбилеюэтоговеликогомыс-
лителя.
Национальный Лидер турк-

менского народа Гурбангулы
Бердымухамедов свою безгранич-
нуюлюбовьиуважениекМахтум-
кулиФрагихудожественновыразил
влирикеиподарилсвоемународу
ценныестихотворныестроки.Этим
подарком является стихотворение
«Кладезь разумаМахтумкулиФра-
ги», которое целиком напоминает
букетцветовизпоэтическихстрок.
Осман Оде, оценивая туркмен-

скуюлитературупериоданезависи-
мости, отмечал следующее: «Этот
периодявляетсявсесторонненаци-
ональнойлитературой».Вдействи-
тельности,туркменскиепоэтыипи-
сателидо независимости немогли
свободно выразить национальные
и духовные ценности туркменского
народаиоставалисьподвлиянием
прежнегостроя.Поэтомупослеоб-
ретениянезависимостикакивовсех
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san hem, şahyrdyr ýazyjylar halkyň
köp ýyl bäri eşitmek isleýän şöhratly
taryhyndan,akyldarşahsyýetleribara-
daky ýazuw ýadygärliklerinden, däp-
dessurlaryndan peýdalanyp, täsirliligi
güýçlibolanlirikieserleriýazypbaşla-
ýarlar.Munuňöziadatytebigyhadysa
bolup,başgaçabolmagymümkinhem
däl.Sebäbi,dilbilenmedeniýetiňara-
synda özara baglanyşyk bardyr. Dil,
edil akyp duran çeşme ýaly gözba-
şyndan başlap, guýýan deňzine çen-
li bolan degişli medeniýetini özünde
saklaýar. Şeýlelikde, dil geçmiş bilen
geljegiňarasyndaköpriboluphyzmat
edýär.Entekenäniňgöwresindewag-
ty hüwdüler bilen tanyş bolan çaga,
özüniňdegişlibolanjemgyýetiniňme-
deniaýratynlyklarynykabuledipbaş-
la ýar.  Bu pursatda edebiýat, dilden
weýazmaçaeserleribilen,adamynyň
degişlibolanjemgyýetiniňgymmatlyk-
laryny öwrenmäge kömek etmekde
öränmöhümhyzmatyýerineýetirýär.
Türkmen halkynyň milliligini, däp-

dessurlaryny,hoşniýetliligini,adamzat
gymmatlyklarynyşygyrlarynyňüstibi-
len ýüze çykaran, halkadüşnükli bo-
lan dilde ýazan Magtymgulynyň ady
türkmenlerüçinmukaddesdir.Şolse-
bäpli hem,TürkmenistandöwletiGa-
raşsyzlygyny alanyndan soňra Türk-
men Döwlet uniwersitetine, TYA-nyň
Dil,edebiýatwemilligolýazmalarins-
titutyna,TürkmenDöwlethalkarabaý-
ragyna we şahyryň doglan etrabyna
beýik şahyryň adynyň dakylmagyna
türkmenhalkyöränbuýsanýar.Şeýle
hem,beýikşahyrabagyşlanypherýyl
şygryýetbaýramygeçirilýär.Buçäre-
lerdedürli teatroýunlarysahnalaşdy-
rylýar, goşgy we hekaýa bäsleşikleri
guralýar. Şeýlelikde, türkmenleriň ru-
hy atasy bolanMagtymgula bagyşla-
nan baýramçylyk çäreleri ähli ýaşda-
ky adamlaryň gatnaşmagynda tutuş
Türkmenistandadabaralybellenilýär.
Türkmen halkynyň Milli Lideri

Gurbanguly Berdimuhamedow, diňe
birsyýasatçybolmakbilençäklenmän,
eýsem, özüniň döredijilikli işleri bilen
türkmenedebiýatynaulygoşantgoş-
ýarweýazaneserleriniňköpüsibilen
Garaşsyzlykdöwrüniňtürkmenproza-
syny belende göterýän şahsyýetleriň
arasynda ilkinji orunlaryň birini eýe-
leýär. Gurbanguly Berdimuhamedow
ykdysadyýet, saglyk, medeniýet te-

branches of artistic art. Main impor-
tantfact,whichistobementioned,is
thewritersandpoetshavestarted to
rendersuchlyricalcompositionstobe
wantedtohearbypeopleandusinga
gloryhistory,writtenmonuments,own
figures-thinkers, traditions and cus-
tomsmadeastrong impacton read-
ers. This phenomenon has occurred
byitself,nootherwaybecausethere
is a link between language and cul-
ture.Thelanguageasifaspringflown
into theseacontains relevantculture
starting fromsource till placeof cav-
ity. Thus, the language is a bridge
between past and future.  The child
beginningwithmother’slullabydevel-
opsby learningproverbsandsaying,
ferry tails, folkloreanddestans,stud-
ies national values of Turkmens and
becomes a member of the society.
In these moments, literature renders
its good support by oral and written
works to study valuesof that society
whichthehumanbelongsto.
ThenameMagtymguly,whohasdis-

closed national character, goodness,
human values of Turkmen people in
hispoemsandwroteinaveryacces-
sible for readers manner, is sacred
for Turkmen. That’s why, after gain-
ing independence the Turkmen State 
University, the Institute of Language,
Literature and National Manuscripts
ofAcademyofsciences,theStatein-

отраслях художественного искус-
ства в литературе стали использо-
ватьсяязыковыесредства,раскры-
вающие национальный характер
туркмен.Исамоеглавное,писатели
и поэты начали писать такие ли-
рические произведения, которые
хотел услышать народ, и которые
оказывалисильноевоздействиена
читателя, используя славную исто-
рию, письменные памятники своих
личностей-мыслителей, традиции
и обычаи. Это явилось само со-
боюразумеющимсяявлением,ина-
че и быть не могло,так как между
языком и культурой существует 
взаимосвязь. Язык, словно род-
ник, впадающий в море, начиная
сосвоихистоковидоместавпаде-
ния,содержитвсебесоответствую-
щуюкультуру.Такимобразом,язык
служит мостом между прошлым и
будущим. Ребёнок, начиная с ко-
лыбельных песен матери, разви-
ваетсяспословицамиипоговорка-
ми, стихами, сказками, народным
творчеством и дестанами, изучает
с детства национальные ценности
туркменистановитсячленомобще-
ства. В эти моменты литература
своими устными и письменными
произведениями оказывает очень
важную услугу, содействуя изуче-
ниюценностейтогообщества,кко-
торомучеловекотносится.
Имя Махтумкули, раскрывшего

национальный характер, добро-
желательность, человеческие цен-
ноституркменскогонародавсвоих
стихахинаписавшегонадоступном
народу языке, священно для турк-
мен.Поэтому после обретения не-
зависимости туркменский народ
очень гордится тем, что Туркмен-
скому государственному универси-
тету, Институту языка, литературы
и национальных рукописей Акаде-
мии наук Туркменистана, Государ-
ственной международной премии
Туркменистанаиегородномуэтра-
пу присвоено имя великого поэта.
Вместестем,ежегоднопроводится
праздник поэзии, посвящённый ве-
ликомупоэту.Наэтихмероприяти-
ях демонстрируются театральные
постановки, проводится конкурс
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malarynda «Garaşsyzlyga guwan-
mak,Watany,halkysöýmekbagtdyr»,
«Ösüşiň täze belentliklerine tarap»,
«Türkmenistanda saglygy goraýşy
ösdürmegiň ylmy esaslary», «Türk-
menistan – Sagdynlygyň we Ruhu-
belentligiň ýurdy», «Ahalteke bedewi
–biziňbuýsanjymyzweşöhratymyz»,
«Türkmenistanyň dermanlyk ösüm-
likleri», «Janly rowaýat», «Parahat-
çylyk sazy, dostluk-doganlyk sazy»,
«Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolu-
nyň ýüregi»,«Ömrümiň manysy» we
«Ömrümiň manysynyň dowamaty»
ýaly kitaplary, talyplar üçin «Türkme-
nistanyň durmuş-ykdysady ösüşiniň
döwletkadalaşdyrylyşy»atlygollanma
kitabyny ýazdy. Ol «Ynsan kalbynyň
öçmejek nury», «Medeniýet halkyň
kalbydyr», «Bagtyýarlyk saglykdan
başlanýar»atlyçuňňurpikirlereýugru-
lan logiki kitaplar bilen «Älem içre at
gezer»,«Döwletguşy»ýalyromanla-
ryhemýazýar.Bizbueserleriňkäbiri
hakyndadurupgeçmegimakulbildik:

«Älem iç re at ge zer»: Bu roman
ömrüni çagalary terbiýelemäge we
olara ylym öwretmäge bagyş eden
GurbangulyBerdimuhamedowyňata-
sy BerdimuhametAnnaýewiň durmu-
şy barada ýazylypdyr. Mugallym we
ikinji jahan urşunda frontda söwe-
şen weteran Berdimuhamet aga oba
adamlarynyňulyhormatynamynasyp
bolupdyr.Romanda onuň geçen dur-
muşýolyhakykybolanwakalardanwe
ar hiw res mi na ma la ryn dan peý da lan-
mak arkaly suratlandyrylýar. Roman
«Ozal akan ýerden akarmyş aryk»,
«Ýagşyniýet–ýarymdöwlet»,«Okaň,
adam boluň!», «Ilkinji ýol», «Hakdan
içenmugallym»,«Frontýollary»,«Yk-
balaöwrülenhünär»,«Beýikhalypa»,
«Nuranalyk»atlybölümlerdenybarat-
dyr [2].

«Döw let gu şy»: Bu roman «Älem
içreatgezer»atlyeseriňdowamybo-
lup, Gurbanguly Berdimuhamedowyň
kakasy Mälikguly aganyň ikinji jahan
urşy ýyllaryna gabat gelen çagalyk,
ýaşlyk döwrüniň wakalaryny öz içine
alýar.Şonuňüçinromandakywakala-
ryňbolupgeçýänwagty1943-1944-nji
ýyllar, ýagny ikinji jahan urşy ýyllary-
dyr. Tejeniň üç kolhozdan ybarat bo-
lanHarjagazobasybolsaromandaky
bolup geçýän wakalaryň iň möhüm
ýeridir. Eser logiki fantastika bilen

ternational premium of Turkmenistan
and his native etrap is awarded the 
nameofthegreatpoetandtheTurk-
menspeopleisproudofit.Alongwith
this,wecarryoutpoetrydayannually
devoted to the great poet. On these
events theatrical plays are demon-
stratedandpoemsandstoriescontest
is organized. Thus, celebration’s ac-
tivitiesdedicated tospiritual fatherof
Turkmens Magtymguly are marked in 
all Turkmenistan where people of all
agesareinvolved.
The National Leader of Turkmen

peopleGurbangulyBerdymuhamedov
isnotonlypoliticalfigurebutalsoaFig-
ure,whomadeagreatcontributionto
Turkmen literature by its creativity and 
isthefirstamongthosepeople,which
tryingtoraisetheTurkmenproseofin-
dependenceperiodtohighlevel.Inre-
lationtoeconomics,healthandculture
Gurbanguly Berdymuhamedov has
writtenthefollowingbookslike:«Hap-
piness is proud of independence, to
loveMotherlandandpeople»,«tonew
heightofprogress»,«Scientificbasisof
healthdevelopmentinTurkmenistan»,
«Turkmenistan-country of health and
high spirituality», «Akhalteke horse -
ourprideandglory»,«Medicalplants
of Turkmenistan», «Alive legend»,
«Music of world-music of friendship
andfraternity»,«Turkmenistan–heart
of theGreatSilk road»,«Essenceof
mylife»и«Continuationofessenceof

стиховирассказов.Такимобразом,
праздничные мероприятия, посвя-
щённые духовному отцу туркмен
Махтумкули, торжественно отме-
чаютсявовсёмТуркменистанепри
участиилюдейразныхвозрастов.
Национальный Лидер турк-

менского народа Гурбангулы
Бердымухамедов является не
только политиком, но и вносит
большой вклад в туркменскую ли-
тературу своим творчеством и за-
нимаетодноизпервыхместсреди
тех, кто своими многочисленными
произведениями поднимает на вы-
сокую ступень туркменскую прозу
периода независимости. На темы
экономики, здоровья и культуры
Гурбангулы Бердымухамедов на-
писал такие книги, как «Счастье
гордитьсянезависимостью,любить
Родинуинарод»,«Кновымвысотам
прогресса», «Научные основы раз-
вития здравоохранения в Туркме-
нистане», «Туркменистан - страна
здоровья и высокой духовности»,
«Ахалтекинец - наша гордость и
слава», «Лекарственные растения
Туркменистана»,«Живаялегенда»,
«Музыка мира - музыка дружбы и
братства»,«Туркменистан - сердце
ВеликогоШёлковогопути»,«Смысл
моейжизни»и«Продолжениесмыс-
ламоейжизни», а так же пособие
для студентов «Государственное
регулированиесоциально-экономи-
ческого развития Туркменистана».
Оннаписалтакиелогическиекниги,
проникнутыеглубокимсмыслом,как
«Неугасимый светоч человеческой
души», «Культура - душа народа»,
«Счастьеначинаетсясоздоровья»,
наряду с романами «Имя доброе
нетленно», «Птица счастья». Мы
решили остановиться над некото-
рымиизэтихпроизведений.
«Имя доброе нетленно». Этот

роман написан о жизни деда
Гурбангулы Бердымухамедова
Бердымухамеда Аннаева, посвя-
тившего свою жизнь воспитанию и
обучению детей. Бердымухамед-
ага, будучи учителем и ветераном
второймировой войны, пользовал-
сябольшимуважениемсредиодно-
сельчан. В романе его жизненный
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baglanyşykly bolan «Ynam – güýç»,
«Ynam –söýgi»,«Ynam–ga nat» at ly 
üç bö lüm den yba rat dyr. Ça ga lyk döw ri 
ikinji jahanurşunagabatgelenMälik-
guly,kakasyWatanüçinsöweşipýör-
kä,maşgalanyňbarýüküniözboýnu-
naalyp,obadakyadamlaraelmydama
kömek edipdir. Romanda tylda galan
halkyňwatansöýüjilik,agzybirlikbilen
agyrgünleriňhötdesindengelmegiba-
şarandyklaryawtor tarapyndançeper
be ýan edi lip dir.
Romanyň baş gahrymany Mälik-

gulynyň şahsyýetiniň üsti bilen türk-
men ýaşlarynyň bu kynçylykly ýyl-
larda frontuň yzynda nähili uly işleri
başarandygy beýan edilýär. «Döwlet
guşy»atly romanynyňüstibilen türk-
meniň milliligini ýüze çykaryp, esasy
gymmatlyklaryussatlykbilenromanyň
sahypalaryna siňdiripdir. Gurbanguly
Berdimuhamedow özüniň bu eserin-
de, kakasynyň durmuşyny, ata-baba-
larynasarpasyny,medenimirasagoý-
ýanhormatynyňgörkezijisihökmünde
suratlandyrypdyr. Romanyň başynda
türkmen halkynyň Milli Lideri kakasy
baradaky pikirini şeýle beýan edýär:
«Mähribankyblamyňömürýoly–ma-
ňanusgalykýol,onuňasyllybeýikah-
lak sypatlary meniň idealym, meniň
durmuşuniwersitetim»[3,5].
Özüniň jöwher paýhasyndan döre-

deneserlerindetürkmenleriňmilliligini
emele getirýän esasy gymmatlykla-
ry ýüze çykarmagy başaran türk-
menhalkynyňMilliLideriGurbanguly
Berdimuhamedow şol bir irginsizligi
bilen türkmen halkynyň akyldar dana
şahyry,adydünýädolanMagtymguly
Pyragabagyşlaphem«Pähim-paýhas
um ma ny Mag tym gu ly Py ra gy» at ly 
şygryny halkyna sowgat etdi. Mälim
bolşyýaly,2024-njiýyldaMagtymguly
Pyragynyňdoglangününiň300ýyllygy
giňdenbelleniljek.Buulybaýramçylyk
mynasybetli Türkmenistanda, şeýle
hemtürkihalklaryňarasyndawebeý-
lekidaşaryýurtlardaMagtymgulybilen
baglanyşyklybirnäçeçärelerguraljak-
dyr. Şu nukdaýnazardan Gurbanguly
Berdimuhamedowyňbugoşgusyörän
gymmatlydyr. Biz hem, bu goşgyny
türk diline terjime edip, Türkiýede-de
okalmagyny we Türkmen halkynyň
Magtymgulabolançuňňursöýgüsiniň
wehormatynyňGahrymanArkadagyň

mylife»,alsothetextbookforstudents
«State regulation of socio-economic
development of Turkmenistan». He
wrote such a logic books penetrated
with deepmeaning as «inextinguish-
able lamp of human soul», «Culture
–soulofpeople»,«Happinessbegins
withhealth»inlinewithnovels«Good
name is imperishable»,«Birdofhap-
piness».Wedecidedtodwellonsome
ofthem:
«Goodnameisimperishable»:This

novel describes the life of Berdymu-
hamed Annayev the grandfather of
Gurbanguly Berdymuhamedov, who
dedicated his life to education and
treatmentofchildren,Berdymuhamed
aga being teacher and veteran of
WorldWar-IIhadagreathonoramong
thehabitants.Hislifepathinthenovel
isreflectedonthebasisofrealevents
and archive documents. The novel
consistsofsuchchaptersas«Waters
are leaking on the old bed», «Good
will–halfofwelfare»,«Studyandbe-
comepeople!»,«Firstway»,«Teacher
from God», «Front lines», «Profes-
sion,whichbecomesa fate»,«Great
mentor»,«Justification»[2].
«Birdofhappiness»:Thisnovelon

its characteristic features is continu-
ationof thework«Goodname is im-
perishable» describes childhood and
youth ages ofMyalikguly-aga the fa-
therofGurbangulyBerdymuhamedov,
whichcoincidewithaperiodofsecond

путьотображаетсясиспользовани-
ем реальных событий и архивных
документов.Романсостоитизтаких
разделов, как «Воды по старому
руслутекут»,«Доброенамерение–
половинаблагоденствия»,«Учитесь
и становитесь людьми!», «Первый
путь»,«УчительотБога»,«Фронто-
выедороги»,«Профессия,ставшая
судьбой», «Великий наставник»,
«Воссияние»[2].
«Птица счастья». Этот роман

является продолжением произве-
дения «Имя доброе нетленно» и
включает в себя события из дет-
стваиюношестваотцаГурбангулы
Бердымухамедова Мяликгулы-ага,
которыесовпалиспериодомвторой
мировойвойны.Событиявромане
происходятв годывтороймировой
войны, т.е. в1943-1944 годах.Тед-
женскоеселоХарджагаз,состоящее
из трёх колхозов, является самым
важным местом событий, проис-
ходящих в романе. Произведение
состоитизтрёхразделов,такихкак
«Вера - сила», «Вера - любовь» и
«Вера - крылья», связанные с ло-
гической фантастикой. Мяликгулы,
детство которогосовпалос годами
второймировойвойны,взвалилвсю
ношусемьинасвоиплечиивсегда
помогал односельчанам, в то вре-
мя,когдаотецвоевал.Вроманеав-
тором художественно отображено
умениенарода,оставшегосявтылу,
переживатьвсетрудностиблагода-
рясвоемупатриотизмуиединству.
Через личность главного героя

романа Мяликгулы излагаются
большиедела,которыесмоглаосу-
ществить туркменская молодёжь в
эти трудные годы. Через свой ро-
ман«Птицасчастья»авторвыявил
национальные черты туркменского
народа, его основные ценности и
мастерски отразил на страницах
романа. В своём произведении
ГурбангулыБердымухамедовжизнь
своего отца, своё уважение к сво-
им предкам изобразил как пока-
затель своего почтения к культур-
ному наследию. В начале романа
национальный Лидер туркменского
народа свою мысль излагает так:
«Жизненный путь моего дорогого
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ýiti galamyna nähili täsir edýändigini
gör kez me gi mak sat edin dik.

PÄ HIM-PAÝ HAS UM MA NY
MAG TYM GU LY PY RA GY

Ählişygyräleminiňwepaly
hyzmatkäri–

Pähim-paýhasummany
Mag tym gu ly Py ra gy.

Mizemezbinalaryň
peýmany-ygtybary–

Pähim-paýhasummany
Mag tym gu ly Py ra gy.

Uly-kiçiherbirişde
kaýyldyrolgullugyna,

Küllitürkmenhalkyüçin
ömürjanlytildigine,

Alynmyşdyrasmanlaryň
keramatlybelligine,

Pähim-paýhasummany
Mag tym gu ly Py ra gy.

Başegipküllitürkmeniňeziz
jana-janyna,

Müňtogapbilenbiz
bar ýa rys ýa ny na.

Barymyzyşärikedýär
ägirtşöhrat-şanyna,

Pähim-paýhasummany
Mag tym gu ly Py ra gy.

Müňýyllykdyrasyrlaryňnurana
rowaýaty,

Kömeginemätäçlere–
Taňrynyňhemaýaty,

Ählimekan-zamanlaryň
çyn-hakykyraýaty–

Pähim-paýhasummany
Mag tym gu ly Py ra gy.

Hormatgoýýaspäkruhunyň
baýramyna-toýuna,

Tagzymedýäszerýalkymly
pi ki ri ne-kü ýü ne.

Köpetdagyňetegindegaldy
bugünörboýuna,

OnuňAlyjenaby
Mag tym gu ly Py ra gy.

Üçasyryňdowamynda
geçenýolyuludyr,

Halkynyňhemadamzadyň
sadyk-sytdyhguludyr,

Hemişewehemmeýerde
şolbirMagtymgulydyr,

Pähim-paýhasummany

Worldwar.Theeventsdescribedtook
place in 1943-1944 years.Tedjen lo-
cated village Khardzhagaz consist-
ing of thee farms is themost impor-
tant of events, which took place in
thenovel.Thecompositionisdivided
into three chapters: «Trust - power»,
«Trust - love» and «Trus - wings»,
linkedwith logic fantastic.Myalikguly,
whosechildhoodcoincideswithSec-
ond World War, took all burdens on
his shoulderswhen his father fought
in thewar and always supported vil-
lagers.Theauthor reflects artistically
theabilityofpeoplestayedinbackto
overpassalldifficultiesduetotheirpa-
triotismandunity.
Through Myalikguly-aga the main

heroof thenovel greatworks,which
were able to do the Turkmen youth
in these hard moment, have been
implemented.Theauthorhassingled
out in his novel «Bird of happiness»
the national peculiarities of Turk-
men people and describes master-
fullythemainvaluesonthepagesof
thenovel.InthenovelofGurbanguly
Berdymuhamedovaboutlifeofhisfa-
ther, the author demonstrated honor
tohisancestorsasanindicatorofre-
specttoculturalheritage.Beginningof
thenoveltheNationalLeaderofTurk-
menpeople startswith the following:
«Lifepathofmydearfather isapat-
ternandhiswell-donemoralqualities
aremyideal,mylifeuniversity»[3,5].
The National Leader of Turkmen

peopleGurbangulyBerdymuhamedov,
who,inhisworks,wasabletoreveal
basic values forming national char-
acter of Turkmen and using untired
deed presented to Turkmen people
thepoemtitled«hefountofwisdomis
MagtymgulyPyragy»,devoted topo-
et-thinkerandknownallovertheworld
asMagtymgulyPyragy.As is known,
in2024,a300ndanniversaryofMag-
tymguly Pyragy will be celebrated in a 
largescale.Inhonorofthisbigholiday
inTurkmenistanaswellasotherTur-
kicspeakingpeoplesandabroad the
events dedicate to Magtymguly will
be organized. From this point of you
the said above poembyGurbanguly
Berdymuhamedov is extremely valu-
able. We have translated this poem

отца является для меня путём об-
разца,егоблагородныенравствен-
ныекачествамоимидеалом,моим
жизненнымуниверситетом»[3,5].
Национальный Лидер турк-

менского народа Гурбангулы
Бердымухамедов, которому в сво-
ихпроизведенияхудалосьвыявить
основныеценности,формирующие
национальный характер туркмен,
своимнеутомимымтрудомподарил
туркменскому народу своё стихот-
ворение «Кладезь разума Махтум-
кули Фраги», посвящённое поэту-
мыслителю, всемирно известному
МахтумкулиФраги.Какизвестно,в
2024годубудетширокоотмечаться
300-летиесоднярожденияМахтум-
кулиФраги.Вчестьэтогобольшого
праздника в Туркменистане, а так
жесредидругихтюркоязычныхна-
родов и за рубежом будут органи-
зованымероприятия,посвящённые
Махтумкули. С этой точки зрения
оченьценноданноестихотворение
Гурбангулы Бердымухамедова. Мы
перевели это стихотворениена ту-
рецкийязыкирешилипоказать,как
оночитаетсявТурцииикаквлияет
глубокая любовь и уважение турк-
менского народа к Махтумкули на
остроепероГероя-Аркадага.

КЛАДЕЗЬ РАЗУМА 
МАХТУМКУЛИ ФРАГИ

Самыйпреданныйслужитель
поэтическихсвятынь–

Кладезьразума
МахтумкулиФраги.

Вековаяосновавсех
незыблемыхтвердынь–

Кладезьразума
МахтумкулиФраги.

Человечествуслуженье
длянегоиестьсвобода,

Ониестьязыкислог–речь
туркменскогонарода.

Почитаниесвященной
вечнойволиНебосвода–

Кладезьразума
МахтумкулиФраги.

Стысячипоклонов,тутже
мыидёмкнему,

Какксородичу
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Mag tym gu ly Py ra gy.
OnuňAlyjenaby

Mag tym gu ly Py ra gy.

AKIL, BIL GE LIK UM MA NI  
MAH TUM KU LU FI RA KI

Bütünşiiralemininvefalıhizmetkarı,
Akıl,bilgelikummanı

Mah tum ku lu Fi ra ki.
Sarsılmazbinalarınkuvveti,itibarı,
Akıl,bilgelikummanı

Mah tum ku lu Fi ra ki.

Büyükküçükherbirişte
hazırdırhizmeteo,

BütünTürkmenhalkıiçin
daimcanlıdildiro.

Alınmıştırgöklerin
kerametliyerlerine,

Akıl,bilgelikummanı
Mah tum ku lu Fi ra ki.

BaşeğiptümTürkmenin
azizcanı-cananına,

Binkezeğilerekbizgidiyoruzyanına
Hepimiziortakederbüyük

şöhretveşanına
Akıl,bilgelikummanı

Mah tum ku lu Fi ra ki.

Binyıllıktıryüzyıllarınnurlurivayeti,
Yardımınamuhtaçlara–

Tanrınınhimmeti,
Bütünzamanvemekanların

gerçekalemi,
Akıl,bilgelikummanı

Mah tum ku lu Fi ra ki.

Saygıduyarızsafruhunun
bayramına,toyuna,

Başeğerizaltıngibi
parlayanfikirlerine,

Köpetdağ’ıneteğindedoğruldu
bügünheybetiyle,

OnunAlicenabı
Mah tum ku lu Fi ra ki.

Üçyüzyılboyuncakatettiği
yoluludur,

Halkının,insanlığın
sadıksıddıkkuludur,

Her za man ve her yer de 
hepaynıMahtumkulu’dur,

Akıl,bilgelikummanı
Mah tum ku lu Fi ra ki.

OnunAlicenabıMahtumkuluFiraki.

intoTurkish languageanddecidedto
demonstrate how it is read in Tukey
andhowadeep loveand respect of
Turkmen people makes influence to
MagtymgulyontheacutepenofHero-
Arkadag.

THE FOUNT OF WISDOM IS  
MAGTYMGULY PYRAGY

Thebestfaithfulservant
ofpoeticsacred–

Fountofwisdomis
Magtymguly Pyragy.

Agedbaseofallunshakable
stronghold–

Fountofwisdomis
Magtymguly Pyragy.

Servicetohumanityforhim
meansafreedom,

Heisjustalanguageandsyllable–
speechofTurkmenpeople.

Honoringsacredeternalwillof
vaultofheaven–

Fountofwisdomis
Magtymguly Pyragy.

Havingmadethousandsofbends,
wegotohim,

Astotheowncongenerfor
agesandeternity,

Heshareswithglory–tothejoyof
all,andeverything,-

Fountofwisdomis
Magtymguly Pyragy

Legendofmillenniaand
sayingofages.

Heneedsnocall–heisreadyto
comehimself.

Loyallyofallcountriesandpeoples,
he–islikethis,-

FountofwisdomisMagtymguly.

Pathofpoetfromthebeginningboth
mysteriousandordinary,

Festively he takes his 
permanentpost.

BythefootofKopetdaghe
stoodtodayinfullheight

Highness Magtymguly Pyragy. 

Three ages passed since he had 
startedhislongtravel.

вовекиинавекисвоему.
Снамиделитсяонславой–

врадостьвсем,даивсему,-
Кладезьразума

МахтумкулиФраги.

Легендатысячелетийи
сказаниевеков.

Аегоизватьненужно–
самвсегдаприйтиготов.

Верноподданныйвсехстрани
народов,он–таков,-

Кладезьразума
МахтумкулиФраги.

Путьпоэтаизначальнокак
таинственен,такипрост,

Торжественнозаступаетонна
свойбессменныйпост.

УподножьяКопетдагавстал
сегоднявовесьрост

ЕгоВысочество
МахтумкулиФраги.

Вотужетривека,каконвышелв
путьбольшой.

ОннародамвсейЗемливерно
служитвсейдушой.

Человекдлявсехвремёнсамый
близкийиродной–

Кладезьразума
МахтумкулиФраги.

ЕгоВысочество
МахтумкулиФраги.

Данное стихотворение может
быть оценено сперва с точки зре-
ния формы, затем содержания и
изложения. И мы попытались про-
анализировать значение этого сти-
хотворения теми же способами.
Первыепятьстрофданногостихот-
ворениясложенычетверостишием,
апоследняястрофа-пятистишием.
При анализе порядка рифмы сти-
хотворения мы убеждаемся в том,
чторифмасходнасрифмой,самой
известной в народной литературе
тюркскихнародов.Рифмастихотво-
рениятакова:абаб,вввг,гггб,дддб,
ееебб.Впервойстроферифмуются
перваяитретья,втораяичетвёртая
строки,авдругойстрофеиспользо-
ванапрямаярифма.
Умениеавторамастерскипользо-

ваться выразительными средства-
миязыкапривоспеванииличности,
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Goşga,ilkibilen,forma,soňramaz-
munwebeýanedilişnukdaýnazaryn-
dan baha berlip bilner. Biz hem, bu
goşgynyňähmiýetinişolusullararkaly
seljermägesynanyşdyk.Altybentden
ybarat bolan bu goşgynyň ilkinji bäş
bendi dörtleme görnüşinde, iň soňky
bendi bolsa bäşleme görnüşindedir.
Goşgynyň sazlaşyk (kapyýa) tertibi-
ni seljerenimizde türki halklaryň hal-
kyedebiýatynyň iňmeşhurgörnüşle-
rinden biri bolan «goşma» sazlaşygy
görnüşinemeňzeşdigine göz ýetirýä-
ris. Goşgynyň sazlaşygy hem şunuň
ýalydyr:abab,çççd,dddb,eeeb,fffbb.
Ilkinjidörtlemedebirinjiweüçünji,ikinji
we dördünji setirler sazlaşyp, beýleki
dörtlemedebolsagönisazlaşykulany-
lyp dyr.
Şahsyýeti wasp etmekde çeperçilik

serişdelerindenussatlyk bilen peýda-
lanmagy başaranlygy, aliterasiýa, as-
sonans,sazlaşykweredifbilenbogun
ölçeglerini ýerlikli ulanmagy, şahyryň
hutözüniňşahyranadünýäsiniňnäde-
rejedebaýdygynyaçykgörkezýär.
Akyl,adamybeýlekijandarlardanta-

pawutlandyrýaniňmöhümaýratynlyk-
laryňbiridir.Adamözakylynyňkömegi
bilen durmuşda ýaşamagyny dowam
etdirýär. Türki dilleriň ençemesinde
akylbilenbaglanyşyklyatalarsöziwe
na kyl lar bar dyr. Türk men ata lar söz le-
riniňhembirnäçesinimysalgetiripbi-
leris:Akyl–adamzatýaşaýşynyňus-
lybydyr,Akyl–gutarmaýanbaýlykdyr,
Akylylmyňşinesidir,zehin–tohumy-
dyrwe.ş.m.Mysallardanhemgörnüşi
ýaly,aň,şahsyýetiňüstünligiweaba-
dançylygy, jemgyýetiň parahatçylygy
üçinöränmöhümornyeýeleýär.
Alym Arkadag Gurbanguly

Berdimuhamedowyň «Pähim-paýhas
ummany»sözleribubabatdaöränma-
nylydyr.Buganatlysözüňöziisimsöz
dü zü mi dir. Türk di lin de isim söz dü-
züminde esasy komponent soňunda
goýulýar.Mysalüçin,Çarynyňkitaby,
okuw depderi ýa ly söz dü züm le rin de 
kitap we depderesasykomponentdir.
Şonuňüçin«umman»sözüneünsbe-
reliň.Okeandiýliphematlandyrylýan
umman,bizenämäniýadasalýar?
Türk dilinde «dünýäni gurşap al-

ýan çäksiz deňiz» diýmegi aňladýan
okean,umman,ululyk,giňişlik,çuňluk
ýalydüşünjeleriaňladýar.Şonuňüçin
hem şahyr, umman sözüni ulanyp,

Heservestrulyandwithsoultoall
peopleoftheEarth.

Themanforalltimesthemostclose
andnative–

Fountofwisdomis
Magtymguly Pyragy.

Highness Magtymguly Pyragy.

This poem can be evaluated first
fromthepointofshape,thencontent
andnarration.Wetriedtoanalyzethe
meaning of it by the samemethods.
The first five strophes of this poem
are made of quatrain, and the last-
five strophes poem. While carrying
out analysis of poem rhythm order,
we come to known that the rhythm
is similar to rhythm themost famous
in the literature of Turkic peoples.
Therhythmofthepoemislike:abab,
vvvvv, gggb, eeebb.Direct rhythm is
usedintheotherstrophe,whileinthe
firststrophethefirstandthird,thesec-
ondandfourthlinesarerhythmed.
Therichnessofpoeticworldisdem-

onstrated by author, who masterfully
uses expressive means of language
with alliteration, assonance and ap-
plyingthepoeticmeasuresasrhythm
and reference while personifying the
person.
Intellect is the most important pe-

culiarity,whichmakesahumandiffer
fromothercreatures.The intellectal-
lows human to continue his life. In
many Turkic speaking languages the 
proverbs and saying related to intel-
lectareexisted.Wecanbringupsome
examplesofTurkmenproverbs:Intel-
lect–meansofhumanlife.Intellect–
unlimitedwealth.Intellect–sproutsof
science-their seeds ect. The patterns 
prove conciseness to take a special
placeinsuccessandwellbeingofper-
son,forpeaceandconcordanceinthe
society.
The words brought by scholar-

Arkadag in the work «Fount of wis-
dom» are of great importance. This
proverb is a named word combina-
tion.InTurkishlanguage,inanamed
proverbmaincomponentcomesinthe
end. For instance, in the word-com-
binations the book of Chary, training
notebook, the words book and note-
book are main components. That is

аллитерацией, ассонансом, умест-
ноеиспользованиетакихстихотвор-
ныхразмеровкакрифмаирефрен
раскрываютто,насколькобогатпо-
этическиймиравтора.
Ум является самой важной осо-

бенностью, отличающей человека
отдругихсозданий.Человексвоим
умом продолжает свою жизнь. Во
многих тюркских языках есть по-
словицы и поговорки, связанные с
умом. Можно привести несколько
примеров туркменских поговорок:
Ум-способчеловеческойжизни.Ум
- несметноебогатство.Ум - ростки
науки,талант-еёсеменаит.д.Как
видноизпримеров,сознаниезани-
маеточеньважноеместовуспехах
иблагополучииличности,длямира
исогласиявобществе.
Оченьзначимывэтомотношении

словаиз«кладезаразума»учёного-
Аркадага.Этокрылатоевыражение
является именным словосочетани-
ем. В турецком языке в именном
словосочетании основной компо-
нентставитсявконце.Например,в
словосочетанияхкнигаЧары,учеб-
ная тетрадь слова книга и тетрадь
являются основными компонента-
ми.Поэтому обратим внимание на
слово «умман - кладезь». О чём
говоритнамсловоумман,иначена-
зываемыйокеаном?
Слово океан, означающее «без-

граничное море, охватывающее
мир»втурецкомязыкеимееттакие
значения,какокеан,величина,про-
странство, глубина. Поэтому поэт,
используясловоокеан,уподобляет
Махтумкули бескрайнему океану
с точки зренияразума.Умиразум
- понятия абстрактные. Писатели
предпочитают объяснить абстракт-
ные понятия с помощью понятных
слов,чтобыонисталиболеепонят-
ными. В качестве примера можно
привести слова отца Махтумкули
Азадионауке:

Словнородилсяонвздравии,
Покажетсяпутник

благодетельный.

Владыкадняинаукиестьсолнце,
Онаоткроетнезрячиеглаза.
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Magtymgulynyakylwepaýhas jähet-
denuç-gyraksyzummanameňzedýär.
Akylwepaýhas,abstraktdüşünjelerdir.
Ýazyjylarabstraktdüşünjeleriňhastä-
sirli bolmagy üçin olary anyk sözler
bilen düşündirmegi makul bilýärler. 
MuňaMagtymgulynyňkakasyAzady-
nyňylymhakdaaýdanbirnäçeajaýyp
sözlerinimysalgetiripbileris:

MislidogmuşdyriçindeAfytap,
Görünerrahy-hata,rahy-sowap.

SahybygündizisedirylymGün,
Açykeylärgörmägebatyngözün.

SahybygijebolarsaAýdyrol,
Röwşenolgaýhemýaman

hemýagşyýol.

Eýesingergijediyseñ,olçyrag,
Çöleogşatsañeýesin,ol-bulag.

Eýesibolsabeden,oldurýürek,
Hanabolsaeýesi,oldurdirek.

Göwrebolsaeýesi,oljanydyr,
Eýesiildiýseñ,olsoltanydyr.

Eýebolsahepde,oljumagüni,
Eýesiýylbolsa,olGadryňtüni.

Eýesijanbolsa,olimanydyr,
Eýesidertbolsa,oldermanydyr

[4,208].

Alym Arkadag Gurbanguly
Berdimuhamedow hem akyl we paý-
has ummany diýip, akyldar şahyr
Magtymgulynyň bu aýratynlygyna
ünsi çekýär. Magtymgulynyň goşgu-
laryny okaýanlaryň hemmesi üçin
öw re nil me li sa pak bar dyr. Her kim bu 
goşgulardan özbaşdak peýdalanyp
biler.Buhakykaty beýanedýän«pä-
him-paýhasummany»düşünjesihem
goşgynyňady,hem-deherbendiňso-
ňundagaýtalanýansetirlerbilenokyjy-
nyňpikirdünýäsindeözornunytapýar.
Ilkinji dörtlemede Magtymguly şygyr
sungatynyňhyzmatkärihökmündesu-
ratlandyrylýar. Ömrüni halkynyň has
gowy durmuşda ýaşamagyna bagyş
eden Magtymguly, başgaça aýdy-
landa, «sözüň wepaly hyzmatkäri»
hökmünde, soňra bolsa ol, sarsmaz,
ýagny, mizemez binalaryň kuwwaty
hök mün de su rat lan dy ryl ýar. Bu ýer de 

why, let uspayattention to theword
«umman – fount of wisdom». What
doesummanmean,theocean-saying
withotherword?
Thewordocean,whichmeans«un-

limited sea covering world», has the
followingmeanings:ocean,measure,
space and deepness in Turkish lan-
guage. So, the poet, using the word
ocean assimilates Magtymguly with
endlessoceanfromthepointofintel-
lect.Thewordsbrainandintellectare
abstractconception.Thewriterspre-
fertoexplaintheabstractconceptions
usingaccessiblewordstomakethem
clear.Asapatternsomewordsabout
sciencesaidby theAzadi– fatherof
Magtymgulyisasfollows:

Asifhewasborningoodhealth,
Beneficialtravelerisappeared.

Ownerofdayandscienceissun,
Itopensblindeyes.

Moonistheownerofdarknights,
Goodandbadwaysbecomebright.

Ifownerthenight,itislamp.
Ifownerthesteppe,itisspring.

Ifownerthebody,itisheart,
Ifownerwaterbed,itispillar.

Ifbodyistheowner,itissoul
Ifownerthepeople,itisruler.

Ifownertheweek,itisFridayday
Ifownertheyear,

itisnightofwelfare.

Ifownerthesoul,itisiman,
Ifownerthedisease,itiscuration

[4,208].

Asafountofwisdomandintellectthe
scholarArkadagpaysattentiononthis
peculiarityofpoet-thinkerMagtymgu-
ly.Thereisalessontobefamiliarfor
all readers ofMagtymguly. Everyone
mayusethesepoemsindependently.
Thenotion«Fountofwisdomand in-
tellect»,whichnarrated realityby the
nameof poemand lines repeated in
the end of strophe, has also its own
place in the readers’ world ideas. In

Лунаестьвладыкатёмныхночей,
Станутсветлымихорошиеи

плохиепути.

Есливладыканочь,тоонасветоч,
Есливладыкастепь,

тоонародник.

Есливладыкатело,
тоонасердце,

Есливладыкарусло,
тоонаопора.

Еслителовладыка,тоонадуша,
Есливладыканарод,

тоонаправитель.

Есливладыканеделя,тоона
пятничныйдень,

Есливладыкагод,
тоонаночьблагоденствия.

Есливладыкадуша,тоонаиман,
Есливладыкаболезнь,

тоонаисцеление[4,208].

В качестве кладезя ума и разу-
ма учёный-Аркадаг обращает вни-
мание на эту особенность поэта-
мыслителяМахтумкули. Есть урок,
которыйнеобходимоизвлечьвсем,
кто читает стихиМахтумкули. Каж-
дый может пользоваться этими
стихотворениями самостоятельно.
Понятие «кладезь ума и разума»,
излагающеереальность,названием
стихотворения и повторяющимися
строками в конце каждой строфы
занимает своё место в мире мыс-
лей читателя. В первом четверо-
стишии Махтумкули описывается
как слуга поэтического искусства.
Иными словами, Махтумкули, по-
святивший свою жизнь лучшей
доле своего народа, описывается
как « верный слуга слова», затем
как мощь непоколебимых зданий.
Здесь поэт обращает внимание на
то, что он берёт силы от великого
сына туркменского народа, мысли-
теляМахтумкули.
Есть следующие слова основа-

теля Турецкой Республики Муста-
фыКемаляАтатюрка:«Послетого,
как турецкийребёнок узнаeт своих
предков,оннайдётсилыдляболее
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şahyr,türkmenhalkynyňbeýikakyldar
oglyMagtymgulydangüýçalýandygy-
naünsçekýär.
TürkiýeRespublikasyny esaslandy-

ryjy Mustafa KemalAtatürküň: «Türk
ça ga sy ata-ba ba la ry ny ta na nyn dan 
soňra, has uly işler etmek üçin güýç
tapar» diýen sözi bar. Atatürk, bu
söz bilen çagalarymyzyň taryhymy-
zy gowy öwrenmegini, taryhymyzda
uly işler bitiren Mete Han,Atilla, Bil-
geKagan, soltanAlpArslanwebeý-
leki beýik hökümdarlaryndan, Mah-
mytKaşgarly,ÝusupHasHajyp,Hoja
Ahmet Ýasawy, Yunus Emre, Alyşir
Nowaýy ýaly edebi şahsyýetlerden
habarly bolmalydygyny nygtap geç-
ýär. Beýik türkmen şahyry, akyldary
Mag tym gu ly hem ça ga la ry myz üçin 
göreldemekdebiboluphyzmatedýän
şahsyýetleriň biridir. Ol diňe bir türk-
menlerüçindäl,eýsemtürkihalklaryň
ählisiüçinhembeýikşahsyýetdir.Şol
sebäpli türkmen halkynyň Milli Lideri
Gurbanguly Berdimuhamedow Mag-
tymgulynymizemezbinalaryňpeýma-
ny-ygtybarynadeňeýär.
Ikinji bentde Magtymgulynyň häsi-

ýetaýratynlygynabahaberýänşahyr,
onuň uly-kiçi diýmezden her bir işde
gulluk etmäge taýýardygyny belläp
geçýär. Bu ýerde uly-kiçi düşünje-
si öränmöhümdir. Şahyryň bu tirkeş
sözüni ulanmagynyň bir sebäbi bar.
Durmuşda iş saýlaýan käbir adamlar
bardyr.Olarkiçiräk,gözegörünmeýän
işlerden gaça durýarlar we özlerini
görkezipbiljek işleri ýerineýetirmäge
çalyşýarlar. Başgalar üçin, ululygyna
ýa-da kiçiligine garamazdan boýun
alnanişiynsaplyýerineýetirmekmö-
hümbolupdurýar.Muny,diňe,jogap-
kärçilikli adamlar edip bilýärler. Mag-
tymguly hem, ömrüniň soňuna çenli
halkynahyzmatedipdir.Onuňgoşgu-
lary ýazylan gününden bäri halkyna
şamçyragboluphyzmatedýär.Şonuň
üçinbugoşgular«janlydildir».Onuň
goşgularyny her sapar okanyňda siz
bilen söhbet edýär, sizi dogry ýola,
adalata, söýgä, gözellige çagyrýar.
Şolsebäplionuňsözleriasmanyňke-
ramatly belligine alnandyr. Görşümiz
ýaly,ikinjibendindeşahyrilkiMagtym-
gulynyň häsiýet aýratynlygyna degip
geçýärwesoňraasmanyňkömegibi-
len sözleriniň nähili gymmatlydygyny
görkezýär.

the first quatrain Magtymguly is pic-
tured as poetic art servant. In other
words, Magtymguly, who dedicated
his life to thepeople, isdescribedas
«truly servant of word», as power of
unshakable buildings.Here, the poet
underlines that he takes willing from
the great son of Turkmen people,
thinker Magtymguly. 
ThewordsofthefounderofTurkish

RepublicMustafaKemalAtatyurkare
follows: «Having known his own an-
cestors, the Turkish child would find
awill formakingmoregreatdeeds».
By saying these words Atatyurk un-
derlinesourchildrenshouldstudyour
history well, to be familiar with great
figuresasMete-khan,Atilla,BilgeKa-
gan,sultanAlpArslanandothergreat
rulers and the following literate per-
sonalities as  Makhmud Kashgarski,
Yusuf khas Khadjib, KhodjaAkhmed
Yasavi, Yunus Emre,Alisher Navoyi.
GreatTurkmenpoetandthinkerMag-
tymgulyisoneofthosefigures,which
are the pattern for our children. He
–great personality not only forTurk-
mensbutforallTurkicpeople.Thatis
why, theNationalLeaderofTurkmen
peopleGurbangulyBerdymuhamedov
compares Magtymguly with reliable
pillarofunshakablebuildings.
Thepoet,whoevaluatescharacter-

al peculiarities ofMagtymguly, in the
second strophe, notes his readiness
toserveatanyworksmakingnodif-
ference.Thenotionworksmakingno
difference is importanthere.There is
reason for theauthor to use this no-
tion.Therearepeople,whichchoose
thedeeds.Thepeopleofthiskindstep
awayofnotnoticeableworksand try
to show vision they implement more
distinctiveworks.Theotherpeopleful-
fil concisely theworknomatterwhat
kindofworkitis.Theseworkscanbe
donebyresponsiblepeople.AndMag-
tymguly served to people till the end
ofhislife.Hispoemshavebeenserv-
ingasguidancetopeoplesincetheir
creation.That’swhythesepoemsare
considered «alive language». Every
timewhilereadinghispoemsonemay
comeacrossthecalltotravelinaright
way, justification and love to beauty.
Hence, his words are registered by

великихдел».Этими словамиАта-
тюрк подчёркивает, что наши дети
должныхорошоизучатьнашуисто-
рию,знатьтакихвеликихличностей
какМете-хан,Атилла,БильгеКаган,
султанАлп-Арсланидругихвеликих
правителей, таких литературных
личностейкакМахмудКашгарский,
Юсуф Хас Хаджиб, Ходжа Ахмед
Ясави,ЮнусЭмре,АлишерНавои.
Великийтуркменскийпоэтимысли-
тель Махтумкули является одним
их тех личностей, которые служат
образцом для подражания нашим
детям. Он - великая личность не
только для туркмен, но и для всех
тюркских народов. Поэтому наци-
ональный Лидер туркменского на-
рода Гурбангулы Бердымухамедов
сравниваетМахтумкулиснадёжной
опоройнепоколебимыхзданий.
Поэт, оценивающий характерные

особенности Махтумкули, во вто-
ройстрофеотмечаетегоготовность
служитьбезразличиявлюбыхде-
лах.Здесьважнопонятиеделабез
различия. Есть причина исполь-
зования автором этого понятия. В
жизни бывают люди, которые вы-
бирают дела. Они сторонятся ма-
лых, незаметных дел и стараются
выполнить дела, которые их могут
отличитьв глазахдругих.Длядру-
гихявляетсяважнымдобросовест-
новыполнитьдело,несмотрянаего
объём.Этомогутвыполнитьтолько
ответственныелюди.ИМахтумкули
до концажизни своей служил сво-
емународу.Егостихисоднясвое-
го создания служат путеводителем
своему народу. Поэтому эти стихи
являются«живымязыком».Каждый
разпричтенииегостиховонбесе-
дует с вами, призывает к правиль-
ному пути, справедливости, любви
и прекрасному. Поэтому его слова
зафиксированысвященнымнебом.
Как видим, поэт во второй строфе
сначала затрагивает характерные
особенностиМахтумкули,затемпо-
казывает ценность своих слов при
помощинеба.
В третьей строфе излагается

уважение туркменского народа к
Махтумкули. Здесь важно понятие
поклонение. Поклонение означа-
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Goşgynyň üçünji bendinde türk-
menleriň Magtymgula bolan hormaty
beýan edilýär. Bu ýerde baş egmek
düşünjesimöhümdir.Başegmekdiý-
mek, «sarpa goýmak üçin baş egip
salamlaşmak»manysyny berýär. Şa-
hyr häzirki döwürde türkmen halky-
nyň akyldar şahyrlaryny elmydama
uly hormat bilen ýatlaýandyklaryny
weählitürkmenleriňşahyryňşöhraty-
na buý san ýan dyk la ry ny aýd ýar. Türk 
milletiniň taryhynyň we medeniýeti-
niňgeçmişindenşugününeçenli ser
salanymyzda, kömege we hemaýa-
ta mätäçlere arka durmak baradaky
tekliplere duş gelýäris. Mälim bolşy
ýaly,Göktürkýazuwýadygärlikleri ta-
ryhdakyählitürkihalklaryňiňgadymy
edebinusgalarydyr.Buýadygärlikleriň
biriKülteginýadygärligindeBilgehan
«Ýalaňajy geýdirdim, ajy doýurdym»
diýenjümläniulanýar.Budüşünjeys-
lamdininiňkabuledilmegindensoňra
hemdowamedipgelýär.Yslamdinin-
däki türki halklaryň dini garaýşynda 
«Alla ýesirleriňwe ýetimleriň ýarany-
dyr». Başga bir söz bilen aýdylanda,
Ol,olaryňhowandarydyr.
Goşgynyňdördünjiwebäşinjibent-

lerinde şahyr bu düşünjä müň ýyllyk
rowaýat diýip ýüzlenýär we iň soň-
ky bentde Magtymgulynyň sözleriniň
dünýäde elmydama ýaňlanjakdygyny
aýdýar.Anadolynyňbeýikşahyrlaryn-
danbiri bolanBakyözgoşgysetirle-
rindeşeýlediýýär:

«Owazyňybuäleme
Dawudýalyýaňlandyr,

Budünýädebakygalarhoşowaz».

Gör, nähili manyly söz. Adamzat
panydyr, bakydäldir.Şeýle-debolsa,
adamölendensoňrabudünýädediňe
onuň eden işleri galar. Hemmämiz,
diňe, eden işlerimiz üçin ýatlanarys.
Magtymguly şeýle bir ajaýyp miras
galdyrdy welin, onuň sözleri 300 ýyl
däl-de,eýsem,ýene500ýylgeçse-de
bu dünýäde ýaňlanar. Ol elmydama
we hem me ýer de Mag tym gu ly di ýip 
bilnerweýatlanar.Şolsebäplihemol,
adyrowaýataöwrülenşahyrhökmün-
de ta nal ýar.
Soňkybentdeşahyryňdoglansene-

sindenbugüneçenligeçen300ýylyň
dowamyndahalkynyňsadykgulybo-
landygybellenilýär.Hakykatdanhem,

sacredsky.Aswesee,thepoet,inthe
second strophe mentions character-
al features of Magtymguly and then
demonstrates the value of his words
usingsupportofsky.
The poet in the third strophe nar-

rates respect of Turkmen people to
Magtymguly.Herethenotionworship
isimportant.Worshipmeansgreeting
withworshipasasignofhonor.
ThepoetsaidthattheTurkmenpeo-

plealways remember itspoet-thinker
withgreathonorandproudofhisglory.
Whileanalyzinghistoryandcultureof
Turkishpeoplestarting from thepast
and till now, we have come across
with suggestion to support people in
need.  It is known, Geoktyurkic writ-
tenmonumentsareconsidered tobe
the most ancient literary patterns of
allTurkicpeople in thehistory. In the
monumentKultegin considered tobe
oneofthemBilge-khansaid:
«Gavetheclothtothenaked,gavea

breadtohungryman».Thisnotionhas
been continued even after accepting
Islam. In the religious outlook of the
Turkic people believing in Islam, Al-
mightyisatravelerofpoorandorphan
people.Sayinginotherword,theyare
underprotectionofAlmighty.
In the fourth and fifth strophes the

poetturnstothisnotionastothemil-
lennia legend and writes in the last 
strophethewordsbyMagtymgulybe
rememberedforever.Oneofthegreat
poetsAnadolu Baki writes in his po-
emsthefollowing:

«Spreadyourgloryalloverthe
worldlikeDavut,

Goodmelodywillbesoundedinthis
worldeternally».

What are the words with deep
sense! Human is not eternal, he is
death full. Nevertheless, after death
thehuman left justgoodwill.Wewill
berememberedifwedogoodthings.
Magtymgulyleftsuchagoodheritage
that hewill be remembered not only
after300yearsbutevenafter500.He
will be recognized and remembered
everywhereasapoet.Magtymgulyis
knownasapoet–legend.

ет приветствие с поклоном в знак
почтения. Поэт говорит о том, что
туркменский народ всегда с боль-
шим уважением вспоминает свое-
го поэта-мыслителя и гордится его
славой.Приобзореисторииикуль-
туры турецкого народа с прошлого
досегодняшнегоднямывстречаем
предложения об оказании содей-
ствиянуждающимся.Какизвестно,
Геоктюркские письменные памят-
ники являются самыми древними
литературными образцами всех
тюркскихнародов в истории.В па-
мятнике Культегина, являющимся
одним из них, Бильге-хан говорит:
«Далодеждунагому,далхлебаго-
лодному». Это понятие продолжа-
ется и после принятия ислама. В
религиозных воззрениях тюркских
народов,исповедующихислам,Ал-
лах–спутникузниковисирот.Ины-
мисловами,Аллахихпокровитель.
Вчетвёртойипятойстрофахпоэт

обращается к этому понятию как к
тысячелетней легенде и в послед-
ней строфе пишет, что словаМах-
тумкулибудутпомнитьвечно.Один
из великих поэтов Анадолу Баки
пишет следующее в своём стихот-
ворении:

«Разнесисвоюславувовсём
мирекакДауд,

Вэтоммиренавекиостанется
добраямелодия».

Какиесловасосмыслом!Человек
невечен,онсмертный.Темнеме-
нее,послеегосмертивэтоммире
остаются только его добрые дела.
Насвсехвспомняттолькопонашим
добрым делам. Махтумкули оста-
вилтакоедоброенаследие,чтооно
вспомнитсянетолькочерез300лет,
но и через 500.Его везде и всюду
будут узнавать и вспоминать как
Махтумкули.Поэтомуегознаюткак
поэта,ставшеголегендой.
В последней строфе отмечает-

ся, что поэт с самого рождения и
в течение 300 лет был и остаётся
покорным слугой своего народа.
Действительно, при обзоре жизни
Махтумкулимывидим,чтоонвсег-
да жил вместе со своим народом.
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Magtymgulynyň durmuşyna ser sa-
lanymyzda onuň hemişe halky bilen
ýaşandygynygörýäris.Egerolislese,
şalaryňwesoltanlaryňköşklerindebo-
lelinlikdehemýaşapbilerdi.Emmaol
buýolysaýlapalmady.Olbütinbarly-
gynytürkmenhalkynabagyşetdi.Şol
sebäplionuňagzyndançykanherbir
sözi gyzyla gaplaýmaly. Çünki, onuň
her bir sö zün den halk bi len bag ry ba-
daşanlygynyduýmakbolýar.Magtym-
gulynyňherbirsözüniňaňyrsyndauly
bir tej ri be ýa tyr.
TürkmenistanyňHalkMaslahatynyň

başlygy,TürkmenhalkynyňMilliLideri
Gurbanguly Berdimuhamedow türk-
men halkynyňMagtymgula bolan uly
söýgüsini we hormatyny goşgy setir-
leriniňüstibilenbeýanetdi.Magtym-
gulynyňedebimirasydiňebirtürkmen
edebiýatyüçindäl,eýsembütindünýä
ede bi ýa ty üçin gym mat ly ha zy na dyr. 
Magtymgulynyňgoşgularynyokanher
biradamonuňhazynasyndanözpa-
ýyny alar.Çünki, bu uç-gyraksyz pa-
him we paý has um ma ny dyr.

Inthelaststropheitisnarratedthat
thepoetsincehisbornandwithin300
years was and has been as servant 
of his people.Actually, while making
analysisofthelifeofMagtymguly,we
convictthathelivedwithhispeople.If
hewishedhewouldhaveturnedoutin
thePalacesofsultansandfortresses
of shakhs in great abundance. How-
ever, he went through another way.
Hedevotedhimselfcompletelytothe
Turkmenpeopleandeverywordsaid
byhimwasequaltotheweightofgold;
ineverywordonecanfindhisclose-
ness to the people. Each word is a
treasure.
Chairman of Khalk Maslakhaty of

Turkmenistan, the National Leader
of Turkmen people Gurbanguly
Berdymuhamedov in his poetic lines
expressed a great love and high re-
spect of Turkmen people to Mag-
tymguly.TheliteraryheritageofMag-
tymgulyisatreasurebothforTurkmen
literature andto the world literature.
Anyone,whohas read thepoemsof
the great poet-thinker Magtymguly
takesasharefromthistreasury,since
itisendlessfountofwisdom.

Прижеланиионмогбыжитьвизо-
билиивдворцахикрепостяхшахов
и султанов. Однако он не избрал
этот путь. Он всего себя посвятил
туркменскомународу,поэтомукаж-
доеегословонавесзолота,таккак
покаждомуегословуможнопочув-
ствоватьегослияниеснародом.За
каждым его словом кроется боль-
шойопыт.
Председатель Халк Маслаха-

ты Туркменистана, националь-
ный Лидер туркменского народа
Гурбангулы Бердымухамедов в
своих стихотворных строках выра-
зил большую любовь и уважение
туркменскогонародакМахтумкули.
Литературное наследие Махтумку-
лиявляетсяценнойсокровищницей
нетолькодлятуркменской,ноидля
всей мировой литературы. Любой
человек, прочитавший стихи Мах-
тумкули, берёт свою долю из этой
сокровищницы, так как это нескон-
чаемыйкладезьумаиразума.

1.GurbangulyBerdimuhamedow«Pähim-paýhasummanyMagtymgulyPyragy»«Türkmenistan».18.08.2023.

2.GurbangulyBerdimuhamedow«Älemiçreatgezer»–Aşgabat,Türkmendöwletneşirýatgullugy,2011.

3.GurbangulyBerdimuhamedow«Döwletguşy»–Aşgabat,Türkmendöwletneşirýatgullugy,2013.

4.DöwletmämmetAzady.Eserlerýygyndysy.Uludaguniwersitesibasimevi.Bursa2012.
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A.BABAÝEW(Türk me nis tan)
GÜNORTATÜRKMENISTANDAРARNLARYŇIRKIDÖWLETI

A.BABAYEV(Turkmenistan)
EARLYSTATEOFPARNSINSOUTHTURKMENISTAN

A.БАБАЕВ(Туркменистан)
РАННЕЕГОСУДАРСТВОПАРНОВВЮЖНОМТУРКМЕНИСТАНЕ

AkmyratBabaýew,
TürkmenistanyňYlymlarakademiýasynyňMagtymgulyadyndakyDil,edebiýatwemilligolýazmalar
institutynyňesasyylmyişgäri.Taryhylymlarynyňkandidaty.

AkmuradBabayev,
LeadingresearcherofInstituteoflanguage,literatureandnationalmanuscriptsnamedafterMagtumguly,
AcademyofsciencesofTurkmenistan,Historicalsciencescandidate.

АкмурадБабаев,
ведущийнаучныйсотрудникИнститутаязыка,литературыинационалныхрукописейимени 
МахтумкулиАкадемиинаукТуркменистана,кандидатисторическихнаук.

TürkmenistanGaraşsyzlygaeýebo-
landansoň, türkmenhalkynyňgeçen
taryhy ýoluny çuňňuröwrenmägewe
dogruçylbeýanetmägegiňmümkinçi-
likleraçyldy.Aýratyn-da,türkmenhal-
kynyňMilli Lideri, alymArkadagymyz
Gurbanguly Berdimuhamedowyň we
Türkmenistanyň Prezidenti hormatly
SerdarBerdimuhamedowyňyzygider-
li ta gal la la ry mil li me de ni mi ra sy my-
zygorapsaklamakwewagyzetmek,
Türkmenistanyň şöhratly taryhyny
çuňňuröwrenmekişlerineulybadalga
ber di.
Türkmen alymlarynyň we Türkme-

nistandaylmy-barlagişlerinialypbar-
ýan daşary ýurtly alymlaryň täze ar-
heologik gözlegleriniň netijeleri antik
döwrüň halkara syýasy durmuşynda,
ykdysady we medeni ösüşinde mö-
hüm orun eýelän Beýik Parfiýa döw-
letini döreden parnlaryň (antik awtor-
laryň işlerinde – parfiýanlar)Günorta
Türkmenistanda ornaşmagynyň tap-
gyrlaryny seljermäge we olaryň irki
taryhynyň ençeme sahypalaryny di-
keltmägeýardamedýän täzeçeşme-
leri ýüze çykardy. Täze maglumatlar
türkmenleriň gadymy ata-babalary
bolan parnlaryň döwlet gurmak tejri-
besiniňözgözbaşynyhas irkidöwür-
lerden alýandygy baradaky meselä-
ni gozgamaga esas döredýär. Mälim
bolşyýaly,parnlaryňdöwletiniňtaryhy
miladydan öňki III asyryň ortalaryn-
da, Partawa (gadymy grek çeşmele-
rin de – Parfiýa) ülkesiniň Selewkiler

Having gained independence Turk-
menistan receivedwideopportunities
for deep studying and objective stat-
inghistoricalwaypassedbyTurkmen
people. Due to untired efforts of the
National Leader of Turkmen People
the scholar Arkadag Gurbanguly
Berdymuhamedov and highly-es-
teemed President of Turkmenistan
SerdarBerdymuhamedovagreatstart
has been done for preservation and
propaganda of national cultural heri-
tage,deepstudyingoffamehistoryof
Turkmenistan.
New archeological outcomes of

Turkmen and foreign scholars, who
dealt with scientific researches in
Turkmenistan, revealed new sources
allowingmakinganalysisthestagefor
ParnstobesettledinSouthTurkmeni-
stan(intheworksofancientauthors-
Parthians),establishedtheGreatPar-
thianstateandtookimportantplacein
Internationalpoliticallifeoftheancient
period,revivedmanypagesfromearly
history. New data give us a chance
toconsider that theskillsofParns to
build a state - the ancient ancestors
ofTurkmen,gototheearliestperiods.
It is known, that theParns state his-
torystartedfromthemidofIIIcentury
BC, after separation of Partava (in
Greece-ancientsourcesParthia)from
thestateofSelevkids.The resultsof
newresearchesprove,infact,thefirst
state of Parns appeared in the pre-

После обретения независимости
Туркменистаном открылись широ-
киевозможностидляглубокогоизу-
чения и объективного изложения
исторического пути, пройденного
туркменским народом. Особенно
благодаря постоянным усилиям
Национального Лидера туркмен-
ского народа, учёного Аркадага
Гурбангулы Бердымухамедова и
уважаемого Президента Туркмени-
стана Сердара Бердымухамедова
данбольшой стартработампо со-
хранениюипропаганденашегона-
циональногокультурногонаследия,
глубокому изучению славной исто-
рииТуркменистана.
Результаты новых археологиче-

ских исследований туркменских и
зарубежныхучёных,ведущихнауч-
ныеисследованиявТуркменистане,
выявили новые источники, позво-
ляющиеанализировать этапыобо-
снования в Южном Туркменистане
парнов(втрудахантичныхавторов
-парфян),создавшихВеликоеПар-
фянскоегосударствоизанимавших
важное место в международной
политической жизни и культурном
развитии античного периода, вос-
становитьмногостраницихранней
истории.Новыесведениядаютос-
нованиеподнятьвопросотом,что
опыт государственного строитель-
ствапарнов-древнихпредковтурк-
мен,своиистокиберётснаиболее
ранних периодов. Как известно,
считалось,чтоисториягосударства
парнов начинается с середины
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döw le tin den bö lü nip aý ryl ma gy bi len 
başlanýardiýiphasapedilýärdi.Täze
barlaglaryň netijeleri, hakykatda Gü-
norta Türkmenistanyň Köpetdagyň
etegindäki zolagynda parnlaryň ilkinji
döwletiniňirkidemirasyrynyňbaşlan-
gyçtapgyrynda,ýagnymiladydanöňki
Imüňýyllygyň birinji çärýeginde ýüze
çykandygynyäşgäredýär.
Häzirki wagtda Günorta Türkme-

nistanyň Köpetdagyň etegi zolagyn-
dairkidemirasyryna(miladydanöňki 
II müňýyllygyň soňky ýüzýyllyklary – 
I müňýyllygyň birinji ýarymy) degişli
arheologikýadygärlikleriňulytoplumy
mälimdir. Olaryň ilkinjisi 1904-nji ýyl-
daR.Pampelliniňýolbaşçylygyndaky
ame ri kan eks pe di si ýa sy ta ra pyn dan  
ýüze çykaryldy. Änewiň Günorta de-
pesinde gazuw-barlag işleri geçiri-
lende galyňlygy 3 m çemesi bolan
ýokarkygatlagyndankeramikabölek-
leri bilen birlikde, demirden ýasalan
peý kam uç luk la ry ýü ze çy ka ryl ýar. 
Arheologlarbu toplumy«ÄnewIVA»
diýip belgileýärler. Depäniň demirga-
zykeňňidindengalyňbolmadykaralyk
gatlagyň üçti açylýar. Ondan bürünç
asy ryn da ön dü ri len has ne pis küý ze 
gap-çanaklardan, hili we görnüşi bo-
ýunça mazaly tapawutlanýan, toýun
palçygyndan elde sozulyp ýasalan,
görnüşi gödek, harsal bişirilen ke-
ramika önümleri tapylýar. Olaryň bir
böleginiň daşy gyzylymtyl-goňur we
garamtylgoňurreňkdeçekilenirimçik
şekiller bilen bezelipdir. R. Pampelli
bugatlagy«çarwalaryňbasypalyşla-

kopetdagbelt ofSouthTurkmenistan
intheearlystageofIronAge,inother
words,inthefirstquarterofthe1mil-
lenniaBC.
For the time, a big complex of ar-

cheological monuments belonging to
the early Iron Age (the last ages of
theIImillenniaBC-thefirstmidhalfof
firstmillennia),islocatedinprekopet-
dagbelt ofSouthTurkmenistan.The
first out of them was revealed by
American expedition under the guid-
ance of P. Pampelli in 1904. During
excavation, in line with fragments of
ceramics themetalarrowheadshave
been revealed in the south hillock of
Anau in the upper layer nearly 3 me-
tersthickness.Thiscomplexwasindi-
cated by archeologist as «Anau IV».
Inthenorthernslopeofthehillockan
intermediate lay of a small thickness
is observed. You may see the more
graciousporter itemsonthem,which
belong to the Bronze Age and dif-
fersignificantlyon itsqualitiesshape
madefromclaybyhandsthatisrough
onshapeandslightlyburntceramics
items.Outersideofpartisdecorated
with rough images of red-brown and
dark-browncolors.Thislayeriscalled
byP.Pampelli as «nomads’ invasion
period» [30].A.A.Maruschenkoand 
V.M.Masson,whichworkedoverpe-
riodizationissuesofAnauculturedis-
coveredbyR.Pampelli, came to the
conclusionthatthisintermediatelayer
refertotransitionalperiodoftheBronze

III века до н.э., после отделения
Партавы (в древнегреческих ис-
точниках Парфия) от государства
Селевкидов. Результаты новых ис-
следований подтверждают, что на
самом деле первое государство
парнов в прикопетдагской полосе
ЮжногоТуркменистанавозниклона
начальномэтапераннегожелезного
векаили,инымисловами,впервой
четвертиIтысячелетиядон.э.
В настоящее время в прикопет-

дагской полосе Южного Туркмени-
стана известен большой комплекс
археологических памятников, отно-
сящихсякраннемужелезномувеку
(последниестолетияIIтысячелетия
дон.э.-перваяполовинаIтысяче-
летия). Первый из них обнаружен
американской экспедицией под ру-
ководствомР.Пампеллив1904году.
Припроведениираскопокнаюжном
холмеАнаувверхнемслоетолщи-
нойоколо3метровнарядусфраг-
ментамикерамическихизделийоб-
наруженметаллическийнаконечник
длястрел.Археологиэтоткомплекс
обозначили как «Анау IV». На се-
верном склоне холма обнаружива-
ется промежуточный слой неболь-
шойтолщины.Нанёмобнаружены
болееизящныегончарныеизделия
бронзового века, значительно от-
личающиеся по своим качествам
и форме, сделанные вручную из
глины, грубые по форме и слегка 
обожжённые керамические изде-
лия. Наружная сторона одной их
части украшена грубоватыми изо-
бражениямикрасновато-коричнево-

Paryzdepäniňumumygörnüşi.
GeneralviewofParyz-depe.
ОбщийвидПарыз-депе.
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rydöwri»diýipşertliatlandyrýar [30].
Pampelliniň açan Änew medeniýeti-
ni dö wür le re böl mek me se le si bi len 
meşgullanan A. A. Maruşşenko we 
W.M.Massonbuaralykgatlakbürünç
asy ry za ma nyn dan ir ki de mir asy ry-
nageçişdöwrünedegişlidiýennetijä
gelýärler.[16;17].W.M.Massonony
«ÄnewIVA»diýipatlandyrmagyteklip
etdi [19].XXasyryňortalaryndabaş-
lananwegiňgerimdedowametdirilen
arheologikbarlaglarsebitdeirkidemir
asyryna degişli oturymly mekanlaryň
120-ägolaýynyýüzeçykardy[25,384-
394]. Bu gadymy oturymly mekanlar
ikigörnüşden:merkezindebeýikdepe
görnüşindesaklanypgalanerkgalasy
(sitadeli) bolan iri ýaşaýyşmerkezle-
rinden – şäherlerden we aram hem-
de kiçiräk oba görnüşli oturymlyme-
kanlardan ybarat bolupdyr. Oturymly
mekanlarýüzeçykanwagtyboýunça
hem tapawutlanýar.Olaryň bir bölegi
(Kümüşdepe, Ýelkendepe, Gäwersiň
golaýyndaky Garadepe, Paryzdepe,
Ulugdepewebeýlekiler)entekbürünç
asy ry za ma nyn da ýü ze çy kyp dyr we 
irki demir asyry döwründe-de ýaşa-
magynydowamedipdir.Beýlekibirto-
paryhutşuirkidemirasyrydöwründe
esas lan dy ry lyp dyr. Ola ry öw ren mek de  
A. A. Maruşşenkonyň Ýelkendepede
[17],W.N.PilipkonyňDaşlyýaýlasyn-
daky we beýleki ýadygärliklerde [23;
24; 25], G. Gutlyýewiň Ýaşyllydepe-
de [14],O. LekontyňUlugdepede [6]
geçirenarheologikgazuw-barlagişleri
has uly ähmiýete eýe boldy. Barlag-
laryň netijesindeGünortaTürkmenis-
tanyň irki demir asyry döwrüniň tary-
hyny içgin öwrenmäge ýardam eden
örän gymmatly maglumatlar ýüze 
çy ka ryl dy.
ÝelkendepeAhalwelaýatynyňKaka

etrabynyň Gowşut demir ýol menzi-
linden 1,8 km Günorta-Gündogarda
ýerleşýär. Ol üç bölekden: merkez-
däki beýik depeden (erkgala), onuň
töwereginde ýerleşen daşy berkidi-
len gadymy şäheriň galyndylaryndan
(şähristan)weşäheriňgaladiwarynyň
daşynda ýerleşen ownuk depejikler-
den (şäheriňetegindäki ýaşaýyşme-
kany) durýar. Ýadygärligiň erkgalasy
taraplarynyň uzynlygy deň bolmadyk
köpburçluk şekilli, diametri 110- 
130m,beýikligi20mkerteňňitlidepe
görnüşinde saklanypdyr. Onuň ägirt
uly gum seňňerine öwrülen gorag

Ageepoch to theearly Ironage [16;
17].V.Massonhassuggestednaming
itas«Anau IVA» [19].Archeological
researchesstartedinthemiddleofthe
XX century and continued in a wide
scale revealed about 120 hearths of
settled life in this region, referring to
early Iron Age [25, 384-394]. These
ancient hearthsof settled life consist
of two parts – large living massive-
towns, middle and small settlements
with citadel. The hearths of settled
lifedifferontheirtimeofappearance.
The followingpart of them (Kumush-
depe, Yelken-depe, Gara-depe near
Gyawers,Paryz-depe,Ulug-depeand
others)hadappearedinbronzeepoch
and continued its existence in early
IronAge.Theotherpartofitisestab-
lished just inearly IronAge.Excava-
tionscarriedoutbyA.A.Maruschenko
in Yelken-depe [17], W.N.Pilipko in
oasis Dashly and othersmonuments
[23;24;25], G.Gutlyyew in Yashly-
depe[14],O.LekantominUlug-depe
[6]haveimportantmeaning.Valuable
information, which gave to deeply
studyhistoryofearly IronAgeperiod
ofSouthTurkmenistan,hasbeendis-
coveredasaresultofresearches.
The monument Yelken-depe is lo-

cated in 1,8 km away south-eastern
from railway station Govshut, Kahka
etrap,Ahalvelayat.Itconsistsofthree
parts:citadel in thecenter,remaining
of the ancient town located around
citadelandsmall hillocks locatedout
of town wall fortress (suburb living
massive). The citadel of monument
hasbeenkept intheshapeofhillock
with steep slopes, not equal lengths
ofthesidesandpresentspolyhedron
having110-130metersdiameter and
20 m height. The remains of defen-
sivefortressturnedintoearthmound,
surround citadel in oval shape and
site’s remains at its foot of the hill.
The monument total area makes up
14 hectares; its territory covers 500
m from thenorth to southand290m
fromtheeasttothewest.Thecurrent
height of theearthmoundmakesup
10m(inthenorthside)afterdestruc-
tionofwallsofthefortress,thickness
inthelowslopemakesup40m,upper
part–4m.Theremainsoftheancient
construction have been persevered

гоитёмно-коричневогоцветов.Этот
слойР.Пампеллиусловноназывает
«периодом завоеваний номадов»
[30].А.А.МарущенкоиВ.М.Массон,
занимавшиеся вопросами перио-
дизацииАнаускойкультуры,откры-
той Р.Пампелли, пришли к выво-
ду о том, что этот промежуточный
слой относится к переходному пе-
риоду от эпохи бронзового века к
раннему железному веку [16; 17].
В.М.Массон предложил назвать
егокак«АннауIVA»[19].Археоло-
гические исследования, начатые в
серединеXXвекаипродолженные
в широких масштабах, выявили
около 120 очагов оседлой жизни в
этом регионе, относящиеся к ран-
немужелезномувеку [25,384-394].
Эти древние очаги оседлой жизни
состоятиздвухчастей:крупныхжи-
лыхмассивов - городов,среднихи
небольших селений с цитаделью.
Очаги оседлой жизни различаются
и по времени своего возникнове-
ния.Частьизних(Кумуш-депе,Ел-
кен-депе, Кара-депе близ Гяурса,
Парыз-депе, Улуг-депе и другие)
возниклаещёвбронзовуюэпохуи
продолжила своё существование
в раннем железном веке. Другая
часть основана именно в раннем
железном веке. При их изучении
большоезначениеимеютраскопки,
проведённыеА.А.МарущенковЕл-
кен-депе[17],В.Н.Пилипковоазисе
Дашлыидругихпамятниках[23;24;
25], Г.Гутлыевым в Яшыллы-депе
[14],О.Лекантом в Улуг-депе [6]. В
результатеисследованийвыявлены
очень ценные сведения, позволив-
шиеглубжеизучитьисториюперио-
дараннегожелезноговекаЮжного
Туркменистана.
ПамятникЕлкен-деперасположен

в1,8кмюго-восточнееотжелезно-
дорожнойстанцииГовшутКаахкин-
скогоэтрапаАхалскоговелаята.Он
состоит из трёх частей: цитадели
в центре, остатков укреплённого
древнего города, расположенного
вокруг цитадели и мелких холмов,
расположенных вне крепостных
стен города (пригородные жилые
массивы). Цитадель памятника со-
храниласьввидехолмаскрутыми
склонами, длина сторон которой
неодинаковаипредставляетсобой
многогранникдиаметром110-130м,
высотой 20м. Остатки его защит-
ной крепости, превратившиеся в
огромный земляной вал, окружают
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galasynyň galyndysy erkgalanyň we
onuňetegindäkigurluşykgalyndylary-
nyň daşyny halkalaýyn gurşap alýar.
Ýadygärligiň umumymeýdany 14 ga
bolup,onuňçäkleridemirgazykdangü-
norta500m,gündogardangünbatara 
290 m giňişligi öz içine alýar. Gala
diwarynyň ýumrulmagyndan emele
gelen gum seňňeriniň häzirki beýikli-
gi (demirgazyk tarapda)10m,galyň-
lygyaşaketeginde40m, ýokaryba-
şynda 4 metre ýetýär. Erkgala bilen
gala diwarynyň aralygyndaky meý-
danda gadymy gurluşyklaryň galyn-
dylary saklanypdyr.Gorag diwarynyň
daşyny, aýry-aýry ýerlerinde çuňlugy 
2,5m, giňligi 40-100m bolan garym
gurşap alýar. Garymyň daşynda, ýa-
dygärligiň günorta-gündogar tara-
pynda180×160mmeýdandaýygjam
ýerleşen gurluşyklaryň galyndylary
saklanypdyr.Olardanbaşga-daýady-
gärligiň töwereginde 1,5 km aralyga
çenliuzalypgidýänmeýdandabiri-bi-
rindenarasyaçykoturan,diametri20-
30m,beýikligi2,2mbolankiçiräkde-
peleriňençemesiýerleşýär.Depeleriň
aralaryndaky tekizlikde hem gurluşyk
yzlaryweküýzeböleklerigabatgelýär 
[5,384-394;17,57-58].
A. A. Maruşşenko Ýelkendepede

geçirilengazuw-barlagişleriniňdowa-
myndaýüzeçykarylanmaglumatlaryň
esasynda, bu ýerde ilkinji oturymly
mekanyňmiladydanöňki IImüňýylly-
gyňsoňkyçärýegindepeýdabolandy-
gynyweonuňkem-kemdenösüp,gi-
ňelipmiladydanöňkiVIII-VIIasyrlarda
merkezinde köşk ymaraty ýerleşen, 
daşykuwwatlygaladiwarybilenber-
kidilenulyşähereöwrülendiginianyk-
laýar [17, 70-71]. Şäherleriň peýda
bolmagysiwilizasiýanyňýüzeçykma-
gynyňesasygörkezijisi bolupdurýar.
MunuňözimiladydanöňkiImüňýylly-
gyňbirinjiçärýegindeGünortaTürkme-
nistanyňKöpetdagyňetegizolagynda
irki demir asyrynyň siwilizasiýasynyň
emele gelendigine hiç-hili şübhe gal-
dyr ma ýar.
MerkeziÝelkendepedeýerleşenbu

siwilizasiýany antik awtorlaryň işle-
rinde parfiýanlar diýlip atlandyrylýan
parnlaryň döredendigini arheologik
weýazuwçeşmeleriniňmaglumatlary
tassyklaýar.ParnlarGünortaTürkme-
nistanyňKöpetdagyňetegizolagynda,
giçbolanda,miladydanöňkiIImüňýyl-
lygyňsoňrakyçärýegindeornaşypdyr-

onthesquarebetweencitadelandthe
walls of the fortress.Defensivewalls
aresurroundedbypitch,whichdeep–
2,5m,width-40-100m.Outofpitch,
inthesouth-easternpartofthemonu-
ment one may observe the remains
ofconstructionslocatedinacompact
form,whichcovers180x60m.Besides
them,justsomesmallhillockswith20-
30m diameter and 2,2 m height are
separately locatedaround themonu-
menton1,5kmspace.Varioustraces
ofconstructionandfragmentsof jugs
may be seen on the valley between
thehillocks[5,384-394;17,57-58].
On the basis of information re-

ceived in thecourseofexcavationA.
A.Maruschenkodefines that thefirst
hearths of settled life had appeared
in the fourth quarter of II millennia
BC and, gradually being developed
andenlarged in theVIII-VIIcenturies
turned inbig townwithPalace in the
center and strengthen with fortress
walls [17, 70-71].Settingupandap-
pearing townsare thebasic indicator
of civilization.There is no doubt that
thecivilizationoftheearlyIronAgeap-
pearedinthefirstquarteroftheImil-
lenniaBCinprekopetdagbeltofSouth
Turkmenistan 
Thearcheologicalandwrittensour-

cesprovethiscivilizationwithcenterin
YelkendepetobecreatedbyParnsor
Parthiansastheancientauthorsnote
in their works. The Parns settled in
prekopetdag belt of SouthTurkmeni-
stansettlednotlaterofthelastquarter
oftheIImillenniaBC.Spreadingthem
in this region is linkedwith historical
events takenplace inCentralAsiaat
theendofBronzeAgeandbeginning
of early IronAge.Common links be-
tween ancient roots of culture of the
earlyIronAgeoftheSouthTurkmeni-
stan and local culture of the Bronze
Age have been observed. As men-
tioned above the part of hearths of
settledlifebelongingtoearlyIronAge
hadappearedinBronzeAge.Howev-
er,obviouschangesinmaterialculture
atthebeginningoftheperioddemon-
strate that at the end of BronzeAge
the political, socio-economic shocks
tookplace intheregion. Theculture
YazoftheearlyIronAgereplacedthe
cultureNamazgaofBronzeAge.This

кольцом цитадель и остатки стро-
ительства у её подножия. Общая
площадь памятника составляет 14
га, его территория занимает про-
странство в 500 м с севера на юг
и 290 м с востока на запад. Ны-
нешняя высота земляного вала в
результате обрушения крепостных
стенсоставляет10м (насеверной
стороне),толщинавнижнемсклоне
40м,наверхнемконцесоставляет 
4м.Наплощадимеждуцитадельюи
крепостными стенами сохранились
остатки древнего строительства.
Защитныестеныокружаетров,глу-
бина которого местами достигает
2,5м,аширина-40-100м.Внерва,
на юго-восточной стороне памят-
ника сохранились остатки компак-
тно расположенных строительств
наплощади180×160м.Кромених
вокруг памятника на площади до 
1,5 км разобщенно расположены
несколько холмиков диаметром 
20-30м,высотой2,2м.Наравнине
междухолмамивстречаютсяследы
строительстваифрагментыкувшин
[5,384-394;17,57-58].
На основе сведений, выявлен-

ныхвходераскопоквЕлкен-депе,
А.А.Марущенко определяет, что
первыеочагиоседлойжизниздесь
появились в последней четверти 
IIтысячелетиядон.э.и,постепенно
развиваясь и расширяясь в VIII-VII
векахдон.э.,превратилисьвболь-
шой город сдворцовым зданиемв
центре и укреплённым мощными
крепостными стенами. [17, 70-71].
Появлениегородовявляетсяоснов-
ным показателем цивилизации. И
этонеоставляетникакогосомнения
в том, что в первой четверти I ты-
сячелетиядон.э.вприкопетдагской
полосеЮжногоТуркменистанавоз-
никла цивилизация раннегожелез-
ноговека.
Сведения из археологических и

письменных источников подтверж-
дают, что эту цивилизацию, центр
которой находился в Елкен-депе,
создали парны, которые в работах
античныхавторовназываютсяпар-
фянами. Парны в прикопетдагской
полосеЮжногоТуркменистанаобо-
сновались не позднее последней
четверти II тысячелетия до н.э. Их
распространение в данном регио-
не можно связать с исторически-
ми событиями, происходившими в
пространствах Центральной Азии
в конце бронзового века и начале
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lar.Olaryňbusebiteýaýramagynybü-
rünç asyry zamanynyň ahyrynda irki
demir asyrynyň başlarynda Merkezi
Aziýanyň giňişliklerinde bolup geçen
taryhywakalar bilen baglanyşdyrmak
bolar.GünortaTürkmenistanyňirkide-
mirasyrymedeniýetiniňgadymykök-
leriniň bürünç asyry zamanynyň ýerli
medeniýeti bilen umumy baglanyşy-
gynyňbardygygörünýär.Ýokardabel-
lenilişiýaly,sebitiň irkidemirasyryna
degişlioturymlymekanlarynyňbirbö-
leginiňentekbürünçasyryzamanynda
ýüze çykyp, irki demir asyryndahem
ösüşünidowametdirmegi,şonuňýaly-
da, bürünç asyry zamanyna mahsus
bolan çarhda ýasalan keramiki gap-
laryň öndürilmegi onuň anyk subut-
namasybolupdurýar.Emma,döwrüň
başynda ýüze çykanmaddymedeni-
ýetdäki göz-görtele özgerişler bürünç
asyry zamanynyň ahyrynda sebitde
haýsydyr bir syýasy, durmuş-ykdy-
sady sarsgynlaryň bolup geçendigini
görkezýär. Bürünç asyry zamanynyň
Namazga medeniýeti irki demir asy-
rynyň Ýazmedeniýeti bilen çalyşýar.
Buhadysa takmynanmiladydanöňki 
XIII asyrda bolup geçýär [25, 354].
Bürünçasyryzamanyndagülläpösen
Namazgadepe,Altyndepeýalyirimer-
kezler boşap galýar. Ýaşaýyş meý-
dany1,5-2gabolan kiçiräk obalarda
dowamedýär.Bürünçasyryzamany-
nyňNamazgamedeniýetiniňirkidemir
asyrynyňÝazmedeniýetibilençalyş-
magydiňebirGünortaTürkmenistana
däl-de, tutuş Orta Aziýanyň günorta
sebitlerine,OwganystanaweGündo-
gar Eýranyň çäklerine hem häsiýetli-
dir.
Şeýle özgerişler näme sebäpden

bolupdyr?diýensoragbabatyndadür-
li ylmy çaklamalar öňe sürüldi. Käbir
alymlarbuhadysalaryňsebäbinijem-
gyýetiň içinde bolup geçen wakalar,
ýagnyozaldowamedenmedeniýetiň
krizisedüşmegibilenbaglanyşdyrýar-
lar.Olaryňpikirinegörä,bürünçasyry
zamanynyňsiwilizasiýasynyňönümçi-
lik-tehnikimümkinçilikleriniňçäklibol-
magyhojalygymundanbeýläkösdür-
mäge,ekinmeýdanlarynygiňeltmäge
mümkinçilik bermändir. Bu ýagdaý
jemgyýetiň krizise düşmegine alyp
barypdyr. Netijede iri şäherler taşla-
nypdyr,ýaşaýyşdiňeownukobalarda
dowam edipdir. Syýasy bitewilik bo-
zulypdyr,umumymedeniýetbulaşyp-

activity took place inXIII centuryBC
[25, 354]. Large centers as Namaz-
ga-depe,Altyn-depeflourished in the
BronzeAgeweredevastated.Thelife
continuedinasmallsettlementscov-
ering1,5-2hectarearea.Replacement
ofNamazgaculturebyYazcultureof
theearly IronAgehasbeen featured
notonlytoSouthTurkmenistanbutto
all southern regions of Central Asia,
AfghanistanandEasternIran.
Asforastheissueisconcern«What

isareasonfor this tohappen?».Dif-
ferent scientific hypothecs were
moved on it. Certain scholars are of
a view this is conditioned by internal
eventsinthesocietyorsayinginother
words,crisisofcultureexistedearlier.
Theyconsiderrestrictionofproductive

раннегожелезноговека.Виднаоб-
щаясвязьмеждудревнимикорнями
культуры раннего железного века
Южного Туркменистана и местной
культурой бронзового века. Как от-
меченовыше,частьочаговоседлой
жизни, относящихся к раннемуже-
лезномувеку,возниклавбронзовом
веке и продолжила своё развитие
в раннем железном веке, а так же
производство керамических изде-
лий,характерныхбронзовомувеку.
Однако,явныеизменениявматери-
альной культуре в начале периода
показывают,чтовконцебронзового
векаврегионепроисходиликакие-
то политические и социально-эко-
номические потрясения. Культура
Намазга бронзового века сменяет-
ся культурой Яз раннего железно-
говека.Этособытиепроисходитв
XIII веке до н.э. [25, 354]. Крупные
центры как Намазга-депе, Алтын-
депе, процветавшие в бронзовом
веке,опустошаются.Жизньпродол-
жаласьвнебольшихселенияхпло-
щадью в 1,5-2 га. Смена культуры
Намазгабронзовоговекакультурой
Яз раннего железного века была
характернанетолькоЮжномуТур-
кменистану,ноивсемюжнымреги-
онамСреднейАзии,Афганистануи
ВосточномуИрану.
Относительно вопроса о том,

«вследствие чего всё это проис-
ходило?», выдвигались различные
научные гипотезы. Некоторые учё-
ные причину этих событий связы-
ваютссобытиямивнутриобщества
или, иными словами, кризисом ра-
нее существовавшей культуры. По
их мнению, ограниченность произ-
водственно-технического потенци-
ала цивилизации бронзового века
не позволяла дальнейшему разви-
тиюхозяйства,расширениюпосев-
ных полей. Это привело к кризису
в обществе. В результате крупные
города были брошены, жизнь про-
должалась лишь в небольших се-
лениях. Была нарушена политиче-
ская целостность, общая культура
пришла в упадок [27].Другая груп-
па учёных причину преобразова-
ния местной культуры объясняют
влиянием внешних факторов. По
ихмнению,большие группыското-
водов из северных степей, бросив
своипрежниеместапроживания,в
поисках более выгодных пастбищ
двинулисьвдругиекрая.Ониугро-
жали и земледельческим оазисам.
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dyrwepesedüşüpdir [27].Alymlaryň
beýleki topary ýerli medeniýetiň öz-
germegini daşarky hadysalaryň täsiri
bilen düşündirýärler. Olaryň pikirine
görä,demirgazykdakysähralaryňçar-
wamaldarlarynyňulytoparlaryozalky
ýaşaýanýerlerinitaşlaphasamatlyöri
meýdanlaryňgözlegindebeýlekiülke-
lere tarap süýşüpdirler. Olar ekeran-
çylykoazislerine-dehowpsalypdyrlar.
Oturymlysebitleriňilatyçozupgelýän
çarwalaryň garşysyna göreşmeli bo-
lupdyr.Bugöreşiňçarwalaryňpeýda-
sy na çö zü len ül ke le rin de eke ran çy lyk 
oazisleritozgunçylygasezewaredilip-
dir.Olählumumypesedüşüşligealyp
barypdyr [10,68-74; 16, 101; 17, 72;
20,63-65].
Bürünçasyryzamanynyňahyrlaryn-

dademirgazykdakysähralardaýaşan
taýpalaryň günorta sebitlere uly gö-
çe-göçlüginiňbolandygynaarheologik
maglumatlarşaýatlykedýär.Olhady-
sa Günorta Türkmenistanyň maddy
medeniýetinde, ylaýta-da binagärlik-
de hem-de hojalygyň dürli pudakla-
rynda aýdyň görünýär.Ozalky döwre
häsiýetli irioturymlymerkezleriňýeri-
nekiçiobalar,köpotagly,ulyjaýlaryň
ornuna, bir-iki otagdan ybarat kiçiräk
jaýlarpeýdabolýar.Obahojalygynda
maldarçylygyň ähmiýeti ýokarlanýar.
Ýadygärliklerdenýüzeçykarylanhaý-
wanlaryňsüňkleriniňarasyndagylýal-
laryň süňkleri üzül-kesil artýar, elde
ýasalankeramikagiňýaýraýar.Buöz-
gerişlerülkäniňçäklerinetäzeetnosyň
aralaşandygynyaýdyňgörkezýär.
Çarwalaryň Orta Aziýanyň günorta

sebitlerine, Owganystana, Gündogar
Eýranaýaýramagybiruly tolkungör-
nüşindedäl-de tapgyrlaýynbolupge-
çipdir.Olaryňilkinjitapgyrymiladydan
öňkiIImüňýyllygyňortalarynda[8,28-
4;19,116-118],soňkusyşolmüňýylly-
gyňikinjiçärýeginiňbaşlaryndagelip-
dir [9,160-166].Süýşüpgelençarwa
maldarlaryň bir bölegi Günorta Türk-
menistanyň Köpetdagyň etegindäki
zolagynda ornaşýarwe kem-kemden
ýerli ilat bilen garyşýar. Olar bürünç
asyry zamanynyň ýerlimedeniýetiniň
tej ri be si ni ka bul edip eke ran çy lyk bi len 
meşgullanyp başlaýarlar. Şeýlelikde,
miladydan öňki II müňýyllygyň ahyr-
kyýüzýyllyklaryndaGünortaTürkme-
nistanyňKöpetdagyňetegizolagynda
irkidemirasyrynyňmedeniýetiemele
gelýär.

technicalpotentialofcivilizationofthe
Bronze Age provided no opportunity
for furtherdevelopmentof economic,
enlargement of the sown areas. All
this resulted in devastating society.
As a result, all large townswere left
awayand the life continued just in a
smallsettlements.Thepolitical integ-
ritywasviolated;commonculturewas
destroyed [27].The second group of
thescholarsconsiders reformationof
localcultureistobelinkedwithouter
factorsimpact.Theyareofaviewthe
big groupsof cattle-farmers from the
northern steppes having left its for-
merarearsmoved to theother lands
in searching new pastures. They have 
threatenedto landoasisaswell.The
local population had to fightwith no-
mads.Thearea,where thefightwas
in favor of nomads, the land oases
wassubjecttodevastation.Allthisre-
sulted in totalcollapse [10,68-74;16,
101;17,72;20,63-65].
Archeological data certify on big

resettlement of tribes living in the
northern steppes towards the south
attheendofBronzeAge.Itisclearly
demonstratedon thematerial culture
of South Turkmenistan, especially in
architecture and various branches of
economy.Insteadoflargesettledcen-
terstobecharacterizedonpastperi-
ods,small settlementsappeared; the
bighouseshavinganumberofrooms
were replaced by one - two rooms’
houses.Importanceofcattle-farmris-
esup.Thehorses’bonesprevailover
the other bones of animals revealed
onthemonument,handmadeceram-
ics is widely disseminated. These 

Населению оседлых регионов при-
ходилосьвоеватьпротивнаступаю-
щихномадов.Втехместах,гдеэта
борьбарешаласьвпользуномадов,
земледельческие оазисы подверга-
лись разорению. А это привело к
всеобщему падению [10,68-74; 16,
101;17,72;20,63-65].
Археологические сведения сви-

детельствуютобольшомпереселе-
ниинаюгв концебронзовоговека
племён,жившихвсеверныхстепях.
Это событие ясно видно на мате-
риальной культуре Южного Турк-
менистана,особенновархитектуре
и различных отраслях хозяйства.
Вместо крупных оседлых центров,
характерных прошлым периодам,
появляются небольшие селения,
вместо больших домов со множе-
ством комнат появляются неболь-
шиедомасодной-двумякомнатами.
В сельском хозяйсте повышается
значение животноводства. Среди
обнаруженныхнапамятникекостей
животных явно преобладают кости
лошадей, широко распространяет-
сяручнаякерамика.Этиизменения
ясно показывают проникновение в
крайновогоэтноса.
Распространение номадов в юж-

ные регионыСредней Азии, Афга-
нистан,ВосточныйИранпроисходи-
лоневвидеоднойбольшойволны,
апоэтапно.Ихпервыйэтапприбыл
всерединеIIтысячелетиядон.э.[8,
28-4; 19, 116-118], а последний - в
началевторойчетвертитогожеты-
сячелетия [9, 160-166]. Часть при-
бывших с севера номадов обосно-
валась в прикопетдагской полосе
ЮжногоТуркменистанаипостепен-
нослиласьсместнымнаселением.
Они переняли опыт местной куль-
туры бронзового века и начали
заниматься земледелием. Таким
образом, в последние столетия II
тысячелетиядон.э.вприкопетдаг-
скойполосеЮжногоТуркменистана
формируется культура раннего же-
лезноговека.
Археологические сведения и ан-

тропологическиенаходкиясносви-
детельствуют о том, что культура,
сформировавшаяся в тот период,
продолжалапостоянноразвиваться
идоIVвекадон.э.неподвергалась
влиянию какой-либо чужой культу-
ры,атакжеотом,чтонеизменился
этнический состав населения [23;
24]. Это не оставляет никакого со-
мнениявтом,что,начинаясконца
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Şudöwürdekemalagelenmedeni-
ýetiňösüşiniňyzygiderlidowameden-
digine we miladydan öňki IV asyra
çenlihaýsydyrbirkesekimedeniýetiň
täsirinesezewarbolmandygynaşonuň
ýaly-da,ilatyňetnikidüzüminiňüýtge-
mändiginearheologikmaglumatlarwe
antropologik tapyndylar aýdyň şaýat-
lykedýär[23;24].Munuňözimilady-
danöňki IImüňýyllygyňahyrlaryndan
başlap Günorta Türkmenistanyň Kö-
petdagyňetegizolagyndaşolbiretno-
syň – parnlaryň ýaşandygyna hiç hili
şübhegaldyrmaýar.
MiladydanöňkiVIasyradegişliga-

dymy pars ýazuw çeşmelerinde Gü-
norta Türkmenistanyň Köpetdagyň
etegindäki zolagyny öz içine alýan
ülkePartawa(antikawtorlaryňeserle-
rinde Parfiýa) diýip atlandyrylýar [28,
24-32]. Partawa (Parfiýa) atly taryhy
welaýat barada iň irki ýatlama mila-
dydan öňki 836-njy ýyla degişli diýip
tanymal türkmen arheology H.Yusu-
powbelleýär[29,85].ÝurduňPartawa
diýipatlandyrylmagyonuňilatynyňet-
nikiadybilengönibaglanyşyklydygy-
nagözýetirmekkyndäldir.Ülkäniňbu
adynyň,onuňilkinjiýatlanylýanýazgy
ýadygärligiň senesinden has ir ýüze
çy kan dy gy je del siz dir.
GadymydöwürdeOrtaAziýanyňgi-

ňişliklerindeýaşanhalklar,olaryňýaý-
ransebitleri,şonuňýaly-daparnlaryň
haýsyetniki toparadegişlidigibarada
maglumatlar zoroastrizmiň mukad-
des kitaplary «Awestada», Ahemeni-
lerdöwletiniňşalarynyňýazgylarynda,
grek we la tyn dil le rin de ýa zy lan an tik 
awtorlaryňeserlerindegabatgelýär.
«Awestanyň» irki gatlaklarynyň

(Ýaşt kitabyna giren Gatlar) milady-
danöňkiImüňýyllygyňbaşlaryndan–
miladydanöňkiVIIasyryňahyrlaryna
çen li ara lyk da ýü ze çy kan dy gy anyk-
landy.OnuňGatlar bölüminde airiýa,
tura, sairima, daha ýaly Orta Aziýa-
da ýaşan taýpalaryň atlary getirilýär.

changes demonstrated clearly that a
newethnospenetrateintotheland.
The spreading of nomads to the

southernpartofCentralAsianregion,
Afghanistan, eastern Iran took place
bystageratherthaninonewave.Their
firststagearrivedinthemiddleofthe
IImillenniaBC[8,28-4;19,116-118],
andthelast-atthebeginningonthe
secondquarterofthesamemillennia
[9, 160-166]. Part of nomads arrived
from north side settled in prekopet-
dag belt of South Turkmenistan and
gradually interflowedwith localpopu-
lation.Theytookover theskillsof lo-
calpopulationandstarteddealingwith
farming.Hence,thelastagesoftheII
millennia BC the culture of the early
IronAgeisformedintheSouthbeltof
Turkmenistan.
Thearcheologicaldataandanthro-

pologicfindingscertifyclearlythatthe
culture,whichhadbeenformedatthat
periodoftime,continuedtobedevel-
oped and till the IV century was not
subjected to the impact of any other
culture. The ethnical composition of
population has not been changed
[23;24]. Itgivesnodoubt tobesure
thatstartingfromtheendofIImillen-
niaBC, inprekopetdagbeltofSouth
Turkmenistan the only ethnos-Parns
existed.
In ancient Persian written sources

relatingtoVIcenturyBC,thelandcov-
ering the prekopetdag belt of South
Turkmenistan was called Partava (in 
theworksofancientauthors–Parthia)
[28,24-32].FamousTurkmenarcheol-
ogistK.Yusupovremindsthattheear-
liestnotesonhistoricalprovincecalled
Partava(Parthia)referto836yearBC
[29, 85]. It is easy to guess that the
name of country Partava is directly
linked with ethnical name of popula-
tion. It isareal fact that thenameof

IIтысячелетиядон.э.вприкопетдаг-
скойполосеЮжногоТуркменистана
жилтолькоодинэтнос-парны.
В древних персидских письмен-

ных источниках, относящихся к 
VIвекудон.э.,край,охватывающий
прикопетдагскую полосу Южного
Туркменистана,называлсяПартава
(в трудах античных авторов Пар-
фия) [28, 24-32]. Известный турк-
менский археолог Х.Юсупов отме-
чает,чтосамыеранниеупоминания
обисторическойпровинцииподна-
званиемПартава(Парфия)относят-
сяк836годудон.э.[29,85].Нетруд-
но убедиться в том, что название
страныПартаванапрямуюсвязано
сэтническимназваниемнаселения.
Бесспорно, что это название края
возниклонамногоранеедатывпер-
выеупоминаемогописьменногопа-
мятника.
Сведения о народах, живших в

древности в пространствах Сред-
нейАзии, регионах их распростра-
нения,атакжеинформацияопар-
нах к какой этнической группе они
относятся встречаются в священ-
ной книге зороастризма «Авесте»,
записях шахов Ахеменидского го-
сударства, в трудах античных ав-
торов, написанных на греческом и
латинскомязыках.
Выяснено,чторанниеслои«Аве-

сты»(Гаты,вошедшиевкнигуЯшт)
появилисьвпериодсначалаIтыся-
челетиядон.э.идоконцаVIIвека
до н.э. В её части под названием
Гаты приводятся названия таких
племён как аирия, тура, саирима,
даха,жившихвСреднейАзии.Не-
которыеучёныетуровсчитаютмас-
сагетами, упоминаемых позднее в
работахантичныхавторов[7].
Одними из значимых как истори-

ческийисточникнадписейявляются
БехистунскаянадписьДарияI(522-
486 гг. до н.э.) и надписи Ксеркса
под названием «Против демонов»,
относящиеся к надписям правите-
лей Ахеменидского государства и
сохранившиеся на территории ны-
нешнегоИрана.Внихвсекочевые
племена, жившие в степях и при-
легающих к ним пространствах к
северу и северо-востоку от Ирана,
называются саками. Указывается,
что они между собой делятся на
такие отдельные группы, как саки
тиай-дарайя, саки-хаумварги, саки-
тиграхауды.

Naýzanyňujy.
Lancetip.

Наконечниккопья.



33MIRAS

Alymlaryň käbiri turlary, soňra antik
awtorlaryň işlerindeagzalýanmassa-
getlerhasapedýärler[7].
Häzirki Eýranyň çäklerinde sak-

lanyp galan, Ahemeniler döwletiniň
şalaryna degişli ýazgylaryň taryhy
çeşme hökmünde has ähmiýetlisi 
Dariý I (miladydan öňki 522-486) Bi-
sütün we Kserksiň (miladydan öňki
486-465)«Döwleriňgarşysyna»diýip
at lan dy ryl ýan ýaz gy la ry dyr. Olar da 
Eýrandan demirgazykdaky, demirga-
zyk-gündogardakysähralardaweoňa
ýanaşyk giňişliklerde ýaşaýan çarwa
maldarlaryň ählisi saka (saklar) diýip
atlandyrylýar.Olaryňöziçindetiaý-da-
raýasaklary,haumwargasaklary, tig-
rahaudasaklaryýalyaýry-aýrytopar-
larabölünýändigigörkezilýär.
Türkmenistanyň taryhynyň gadymy

döw ri ba ra da mag lu mat lar an tik aw-
torlaryňeserlerindehemgabatgelýär.
Sebitiň taryhy ykbaly barada has irki
we möhüm habarlar Gerodotyň (mi-
ladydanöňki484425)«Taryh»,Ktesi
Knidliniň(miladydanöňkiV–IVasyr-
lar) «Persiýanyň taryhy», Strabonyň
(miladydanöňki I–miladynyňIasyr-
lar) «Geografiýa» atly işlerinde beril-
ýär.Olar«Awestada»weAhemeniler
döwletiniňşalarynyňýazgylaryndage-
tirilýänmaglumatlaryňüstüni ýetirýän
täze habarlary özünde jemleýär. Ge-
rodot«Awestada»weParsşalarynyň
ýazgylaryndaadyagzalmaýan,soňra
türkmenhalkynyňkemalagelmeginde
örän möhüm orun eýelän massaget-
ler,olaryňkuwwatlybirleşmesibarada

the landhadappeareda longbefore
thedateofthesaidwrittenmonument.
Data on the people, which lived in

ancient timein thesagaciousspaces
of Central Asia, the region they dis-
seminated and also the information
onParns inwhatethnicalgroup they
were in,maybe found in the sacred
book of Zoroastrian «Avesta», they
are available in the notes of Shakhs
ofAkhemenidsstatementionedinthe
compositionofancientauthorswritten
onGreeceandLatinlanguage.

It is elucidate that the earliest layer 
of«Avesta»(Gaty, joinedinthebook
Yasht) had appeared at the beginning 
ofImillennia.OnitsparttitledGatythe
namesofthefollowingtribeslivingin
CentralAsiaarebrought:airiya, tura,
sairima, dacha. Some scholars con-
sider turas as massagets mentioned
intheworkofancientauthors[7].
Intermsofhistoricalsourcetheim-

portantoneistheinscriptionBekhus-
tan made by Daria I (522-486 yy.
BC) and inscriptions of Kserks titled
«Against demons which belonged to
the rulers of Akhemenids state and
preserved on the territory of Iran. In
it,allnomadictribeslivedinthestep-
pers and adjusting areas from the
northandnorth-eastofIran,arecalled
Saks.Thisgroupisdividedintosepa-
rategroupsassaks-tiai-daraiya,saks-
khaumvargsandsacks-tigrokhauds.
Data on ancient period of history

of Turkmenistan come across in the

Сведения о древнем периоде
истории Туркменистана встречают-
сявтрудахантичныхавторов.Наи-
болееранниеиважныесведенияоб
исторических судьбах региона да-
ются в трудах Геродота «История»
(484-425гг.дон.э.),КтесияКнидли-
на «ИсторияПерсии» (V – IV века
до н.э.), Страбона «География» 
(I век до н.э. - I век н.э.). Они со-
держатвсебеновыесведения,до-
полняющие сведения из «Авесты»
и  надписей правителей Ахеме-
нидского государства.Геродотрас-
сказывает во всех деталях о мас-
сагетах, сыгравших важную роль в
этногенезетуркменскогонарода,об
их мощном объединении, которые
не упоминаютсяв«Авесте»инад-
писях правителей Ахеменидского
государства [11, 75-79]. Видный
туркменский учёный О.Гундогдыев
считаетмассагетамисаков-тиграха-
удов [12, 281]. Этим можно объяс-
нитьто,чтоназваниемассагетовне
упоминаетсявдревнихперсидских
надписях.
Страбонназываетдаховдайямии

отмечает,чтоониделятсянатакие
группы, как парн (апарн), писсури,
ксанти.
Ранниесведенияопарнахвстре-

чаются в ассирийских летописях,
относящихсякVIII-VIIвекамдон.э.,
атакжевработахКтесия,содержа-
щихнекоторыесведенияобупоми-
наемомпериоде.Геродотсообщает,
чтопарнскиевсадникиучаствовали
ввойнахперсовпротивГреции.

Ulugdepäniňumumygörnüşi.
GeneralviewofUlug-depe.
ОбщийвидУлуг-депе.
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giňişleýin gürrüň berýär [11, 75-79].
Görnükli türkmen alymy Ö. Gündog-
dy ýew tig ra hau da sak la ry ny mas sa-
getlerhasapedýär[12,281].Gadymy
parsýazgylaryndamassagetleriňady-
nyň agzalmaýandygyny şonuň bilen
düşündiripbolar.
Strabon dahlary daýlar diýip atlan-

dyrýarweolaryňparn(aparn),pissuri,
ksanfi diýen toparlara bölünýändigini
belleýär.

Parn lar ba ra da ir ki ha bar lar mi la dy-
danöňkiVIII–VIIasyrlaradegişliAssiri-
ýaýylýazgylarynda,şeýlehemagzal-
ýandöwürbaradakäbirmaglumatlary
öziçinealýanKtesiniňişlerindegabat
gelýär.Gerodotparnatlylarynyňpars-
laryňGresiýagarşyuruşlarynagatna-
şandygynyhabarberýär.
Ýokarda bellenilişi ýaly, gadymy

pars ýazgylarynda parnlaryň ýurdy
Partawa (grekçe Parfiýa) diýip at-
landyrylýar. Dürli çeşmeleriň berýän
maglumatlarynyňmazmunyndan gör-
nüşi ýaly, PartawanyňHazar deňzin-
den gündogarda, Türkmen Horasan
dagulgamlaryna ýanaşyk, soňraHo-
rasandiýipatlandyrylanülkedeýerleş-
ýändigibellibolýar[26,6].
Ýazuwýadygärlikleriwearheologik

maglumatlarGünortaTürkmenistanda
parnlaryň irkidöwletiniňýüzeçykyşy-
ny,ösüşiniň tapgyrlaryny,onuňykdy-
sady gurluşynywe syýasy taryhynyň
aýry-aýry sahypalaryny dikeltmäge
mümkinçilikberýär.
Mälim bolşy ýaly, miladydan öňki 

II müňýyllygyň ortalarynda Merkezi

works of ancient authors. The more
earlyandimportantdataonhistorical
fateoftheregionisgivenintheworks
of Here dot «History» (484-425 yy.
BC),KtesiyKnidlin«HistoryofPersia»
(V–IVcenturiesBC.),Strabane«Ge-
ography» (I centuryBC- Iofourera).
Thesedatacontainsnewdetailsand
adds the information from «Avesta»
and inscriptionmadebyAkhemenids
staterulers.Hero-dotbringsalldetails
onmassagets,whichhadplayed im-
portant role in the ethno genesis of
Turkmen people, about their unifica-
tiontobenotmentioned in«Аvesta»
and inscription of Akhemenids State
Rulers[11,75-79].
Outstanding Turkmen scholar O.

Gundogdyyev considers saks-tigra-
hauds as massagets [12, 281]. This
gives a chance to explain that mas-
sagetswerenotmentionedinthean-
cientPersianlanguageinscription.
Strabanecallsdaiyami–dakhs,and

underlines that they are also divided
intosuchgroupsasparns(aparn),pis-
suuri,ksanti.
EarlierdataonParnscomeacross

inAssyrianchroniclesbelongingtothe
VIII-VIIcenturiesBC,aswellas in

theworks of Ktesi, which conain the
data on the discussing period.Here-
dotinformsthattheParnsridderspar-
ticipatedinthewarsofPersianagainst
Greece.
As is known from the lines above,

inthePersianinscriptionsthecountry

Как отмечалось выше, в древних
персидскихнадписяхстранапарнов
называется Партава (по-гречески -
Парфия).Каквидноизсодержания
сведенийизразличныхисточников,
становитсяясным,чтоПартаварас-
полагаласьквостокуотКаспийско-
го моря, параллельно с Туркмено-
хорасанской горной системой, а
затемвкрае,названномХорасаном
[26,6].
Письменные источники и архео-

логическиесведениядаютвозмож-
ность восстановить возникновение
раннего государствапарнов, этапы
его развития, его экономический
стройиотдельныестраницыегопо-
литическойистории.
Как известно, в середине II ты-

сячелетия до н.э. в пространства
Центральной Азии, в Иране, к югу
июго-востокуИндиираспространи-
лисьнароды,говорящиенаразных
диалектах индоевропейских язы-
ков.Основнаяихчастьзанималась
кочевымскотоводством.Дахи, свя-
занныесмассагетскимобъединени-
ем,обосновалисьвширокихстепях
иприлегаюшихкнимоазисахквос-
токуотКаспийскогоморя.
В последние столетия II тысяче-

летиядон.э.однаихгруппа,назы-
ваемаяпарнами,перемещаетсяна
восток и проникает вюжную часть
нынешнегоТуркменистана.Накану-
не этих событийпоразнымпричи-
нам в этом регионе опустошилось
много оседлых районов периода
НамазгаVI, котораяпришлавупа-
док. Часть парнов, распространив-

Ýelkendepeerkgalasy.
CitadelofYelken-depe.
ЦитадельЕлкен-депе.
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Aziýanyň giňişliklerine, Eýrana, Hin-
distanyňGünortaweGünorta-Gündo-
gar sebitlerine hindiýewropa dilmaş-
galasynyňdürlişahalaryndagürleýän
halklarýaýraýar.Olaryňesasybölegi
çarwamaldarçylykbilenmeşgullanyp-
dyr.Massagetlerbirleşmesibilenbag-
lanyşyklybolandahlarHazardeňziniň
gündogaryndaky giň sähralarda we
oňaýanaşykoazislerdemekantutýar-
lar.
Miladydanöňki IImüňýyllygyňsoň-

ky ýüzýyllyklarynda olaryň parnlar
diýip atlandyrylýan topary gündoga-
ra, häzirki Türkmenistanyň Günorta
böleklerine aralaşýar. Şol wakalaryň
öňüsyrasyndasebitdedürlisebäplere
göräpesedüşenNamazgaVIdöwrü-
niňoturymlymekanlarynyňençemesi
boşap galýar. Töwerekdäki sährala-
raýaýranparnlaryňbirbölegiKöpet-
dag dan düz lü ge inip öz ug ru na akyp 
ýatan çeşme çaýlaryň boýlarynda
ornaşýarlar. Olar oturymlylyga geçip
mal dar çy lyk bi len bir ha tar da eke ran-
çylyk hojalygyny hem ýola goýýarlar.
Başdaolaryňmedeniýetiniňösüşde-
rejesiozalkybürünçasyryzamanynyň
medeniýetine garanyňda pes bolup-
dyr.Emmabu yzagalaklykuzakdo-
wametmeýär.Eýýäm,miladydanöňki
Imüňýyllygyňbaşlaryndatäzedenýo-
kary göterilişiň ähli alamatlary ýüze
çykýar.Akabalaryňugrundakyekeran-
çylyga ýaramly ýerleriň aglabasy öz-
leşdirilýär.Maldarçylygyňýaýlagörnü-
şine geçilýär. Küýzegärçilik çarhynda
ýasalyp,endiganbişirilendürligörnüş-
däkiküýzegaplaryöndürmekgiňelýär.
Berkhemýokaryöndürijiliklidemirgu-
rallaryýasamagagirişilýär.Ilatyňsany
artýar,köpsanlytäzeoturymlymekan-
larpeýdabolýar.Olaryňçeşme-çaýla-
ryňugrundabiri-birindenarasyüzňe,
ýekelikdeoturanlary-daulynoburlaryň
aýagynda ýygjam ýerleşip, ekeran-
çylyk oazislerini emele getirenleri-de
bolupdyr.Oazisgörnüşliýaşaýyşmer-
kezleri sebitiňhasuly suwakabalary
bolan Gozgançaýyň (Gowşut-Daşly
toplumy), Laýynsuwyň (Demirgazyk
Kaka toplumy), Duşakçaýyň (Duşak
toplumy), Mäneçaýyň (Aşaky Mäne
toplumy) ugrunda peýda bolýar [25,
334]. Geografik babatda amatly ýer-
leşenobalaryňkäbirlerikiçioazisleriň
merkezi hökmünde şähere öwrülmek
hadysasyny başdan geçirýär. Merke-
zinde uly sitadeli – erkgalasy bolan, 

ofParnsiscalledPartava(inGreece-
Parthia). Relying on the information
received from various resources, it
becomes clear that Partava was lo-
catedon thewest fromCaspianSea
in parallel with Turkmen-Khorasan
mountainsystem,andthenintheland
calledKhorasan[26,6].
Thewrittensourcesandarcheologi-

cal data give opportunities to revive
thefactonappearingofearlystateof
Parns, their stages of development,
economicsystemandseparatepages
ofthispoliticalhistory.
It is known, in themiddle of the II

millennia BC the peoples speaking
on various dialects of Indo-Europe-
an languages spread out in Central
Asia,Iran,tosouth-eastIndia.Major-
ityof themdealtwithnomadiccattle-
breeding. The Dakhs linked with mas-
sagestsassociationhavecoveredon
wide steppe and adjusting oases to
themattheeastofCaspianSea.
In the last ages of the II millen-

niaBConeof theirgroupscalledthe
Parnsmovestotheeastandreaches
toSouthpartofthecurrentTurkmeni-
stan.Ontheeveoftheseeventsdue
todifferentreasonsmanysettleddis-
tricts of Namazga VI period, which
came to destruction, became empty.
Part of the Parns spread over the
steppe was settled on the coast of
water resources and springs coming
from the slopes of Kopetdag to the
flats. They have come to the settle-
mentandalongwithcattlefarmingar-
rangedlandfarming.Atthebeginning
their culture development level was
lower in comparison with culture of
BronzeAgeepoch.Howeverthiscase
hascontinuedashortperiodof time.
At the beginning of the I-stmillennia
BCallsignsofnewrevivalcomeinto
knownandobvious.Majorityof lands
alongthebedsapplicabletotheland
farmingisdeveloped.Pastureformof
cattle farming comes into force. Pro-
ductionofportable itemsandequally
burn is enlarged. Production of sus-
tainableandhighlyproductivemetal-
lic instruments is going up and up.
The population number is rising up,
settle living life appears. Therewere
somepeople,whoplacedthemselves
separatelyalongwaterresourcesand

шихся в степи, обосновалась на
берегу источников и речушек, сте-
кавшихсосклоновКопетдагакрав-
нине.Ониперешлинаоседлостьи
нарядусоскотоводствомналадили
иземледельческоехозяйство.Вна-
чалеуровеньразвитияихкультуры
был ниже по сравнению с культу-
ройэпохибронзовоговека.Однако,
это отставание продолжалось не-
долго.Ужевначале I тысячелетия
до н.э. появляются все признаки
нового возрождения. Большинство
земель вдоль русел, пригодных к
земледелию, осваиваются. Пере-
ходят на пастбищную форму ско-
товодства. Расширяется производ-
ство изготовленных на гончарном
круге и равномерно обожжённых
гончарныхизделийразличнойфор-
мы. Налаживается производство
прочных и высокопроизводитель-
ных металлических инструментов.
Увеличивается численность насе-
ления,появляютсямногочисленные
оседлыерайоныпроживания.Сре-
динихбылии такие, которыераз-
местилисьразрозненноводиночку
вдоль источников и речушек и в
устьебольшихканавиобразовали
земледельческие оазисы. Жилые
центрыввидеоазисовпоявляются
вдоль больших русел воды таких,
как Гозганчай (комплекс Говшут-
Дашлы),Лайнсув(комплексСевер-
ная Каахка), Душакчай (комплекс
Душак),Мянечай(комплексНижний
Мяне) [25, 334]. Некоторые селе-
ния,географическирасположенные
болееудобно,переживаютпроцесс
превращенияв городакакцентров
небольших оазисов. Появляются
крупные жилые центры - города с
цитадельювцентреиокружёнными
прочнымизащитнымистенами.Та-
кимобразом,за3-4годасформиро-
вываетсяэкономическаяосноваци-
вилизации раннего железного века
вприкопетдагскойполосе.
Примерно на стыке XIII-XII веков

до н.э. парны, обосновавшиеся в
прикопетдагской полосе Южного
Туркменистана, как и другие ин-
доевропейские народы, распро-
странившиеся на южных широтах,
пережили период перехода из так
называемой«военнойдемократии»
или, иными словами, из первобыт-
ной общины в цивилизацию [9].
Переходнапрочнуюоседлостьуси-
лил процесс создания государства
у парнов. Необходимость управле-
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daşy berk gorag diwary bilen gurşa-
lan iri ýaşaýyş merkezleri – şäherler
peýdabolýar.Netijede,3-4ýüzýylyň
içinde Köpetdagyň etegi zolagynda
irki demir asyrynyň siwilizasiýasynyň
ykdysadyesasykemalagelýär.
Takmynan miladydan öňki XIII-XII

asyrlaryň sepgidinde Günorta Türk-
menistanyň Köpetdagyň etegi zola-
gynda ornaşan parnlar hem, günorta
giňişliklereýaýranbeýlekihindiýewro-
pahalklaryýaly«harbydemokratiýa»
diýip atlandyrylýan, ilkidurmuş jem-
gyýetindensiwilizasiýageçişdöwrüni
başdangeçiripdirler [9].Berkoturym-
ly ly ga ge çil me gi parn lar da döw let dö-
reýiş hadysasyny çaltlandyrýar. Ho-
jalygy dolandyrmak, emeli suwaryş
ulgamyny abat saklamak, hökümdar-
larüçinkaşaňköşkleri,öränkuwwatly
galalary gurmak, dag etegindäki giň
çäklereýaýrapoturanobalarda,gala-
larda,şäherlerdeýaşaýan ilatyedara
etmek zerurlygy dolandyryşyň netijeli
görnüşinegeçmegi talapedipdir.Mu-
nuň özi miladydan öňki VIII asyrda
GünortaTürkmenistanyňKöpetdagyň
etegizolagyndaparnlaryňirkidöwleti-
niňemelegelmeginealypbarýar.
Parnlaryň döreden irki siwilizasiýa-

synyňsyýasydurmuşynyňesasywa-
kalary Ýelkendepede ýaýbaňlanýar.
Onuň ýerinde ilkinji oba bürünç asy-
ryzamanynyňahyrlarynda, irkidemir
asyrynyň başlarynda ýüze çykýar.
Obanyň golaýyndan Gozgançaýyň
bolsuwunyňakypgeçmegi,entekbü-
rünç asy ry za ma nyn da he re ket edip 
başlan, Mesopotamiýadan Altynde-
pä, ondan hem Hindistana uzalýan
kerwen ýolunyň ugrunda ýerleşme-
gi Ýelkendepäniň ösüp-giňelmegi we
täze dörän parnlaryň döwletiniň paý-
tagtyna öwrülmegi üçin zerur şertle-
ri döredipdir. Takmynan VIII asyrda
şäheriň merkezinde çig kerpiçlerden
we pagsadan galdyrylan, beýikligi 
5msekiniňüstündegurlanhökümda-
ryňkaşaňköşgipeýdabolýar.Köşgüň
töweregini, şäher ilatynyň biri-birine
golaýýerleşenýaşaýyşjaýlarygurşap
alypdyr.Ýaşaýyşjaýlarynyňarasynda
küýzegärçilik,metalişläpbejerýänwe
beýleki hünärmentçilik ussahanalary
ýerleşipdir. Köşk bilen birlikde tutuş
şäheriň daşyna örän beýik we galyň
gala diwary aýlanýar. Gorag diwary-
nyňdaşyndançuňwegiňgarymga-
zylýar.Galanyň 2 sany esasywe bir

smallriversandcreatedlandoasesin
themouthof riverofbigditch.Living
centersintheshapeofoasis’appears
alongbigbedsofwatersuchasGoz-
ganchay (complex Govshut Dashly),
Lainsuw (complex Northern Kaakh-
ka), Dushak chai (complex Dushak)
Myanechai (complex Nizhni  Myane)
[25, 334]. Some settlements located
convenientlyfromgeographicpointof
vieware in a process to transfer the
bigcities intocentersofsmalloases.
Largelivingcenters–citieswithcitadel
inthecenterandsurroundedbypow-
erful defensive walls appear. Thus,
within3-4yearstheeconomicground
ofearliestcivilizationoftheIronAgein
prekopetdagbeltisformed.
Approximately on the crossroad of

XIII-XII centuryBC theParns settled
downinprekopedagbeltoftheSouth
Turkmenistan, as the other Indo-Eu-
ropean peoples spread over on the
southlatitudehadpassedtheperiod,
whichwassocalled«militarydemoc-
racy» or saying in other words from
primitive state to civilization. Transi-
tiontobasissettlementmadethestate
creationprocessatParnsfast[9].Ne-
cessity tomanagenationaleconomy,
to preserve artificial irrigative system
in order, construction of wonderful
Palacesandverystablefortressesfor
rulers, tokeep localpopulation invil-
lage, towns locatedonabig territory
atthefootofmountainsundercontrol
requiredtochangeforeffectiveman-
agement forms. And this resulted in
formingearlystateofParnsintheVIII
centuryBCinprekopetdagbeltofthe
SouthTurkmenistan.
Yelken-depeistheplace,wherethe

maineventsofpoliticallifeofearlyciv-
ilizationcreatedbytheParns,began.
Here,thefirstsettlementappearedin
theendofBronzeAgeepochandbe-
ginningof theIronAge.Thefull-flow-
ing river Gozganchai located along-
sidecaravanroutefromMesopotamia
toAltyndepeandfurthertoIndiathat
started operating inBronzeAge pro-
vided all conditions for the develop-
mentandenlargementofElken-depe
and to make a capital of the newly
created state of the Parns. Splendid
Palaceoftherulesbuiltofmud-dried
brick and clay, 5 meters height ap-

ния хозяйством, содержания в ис-
правности искусственных систем
орошения, строительства пышных
дворцовиоченьпрочныхкрепостей
для правителей, администрирова-
ниянаселениясёл,крепостейиго-
родов,расположенныхнабольшой
территории у подножия гор, потре-
бовали переход на эффективные
формы управления. И это приво-
дит кформированиюраннего госу-
дарства парнов в VIII веке до н.э.
в прикопетдагской полосе Южного
Туркменистана.
Основные события политической

жизни ранней цивилизации, соз-
данной парнами, разворачиваются
вЕлкен-депе.Наегоместепервое
селение возникает в конце эпохи
бронзовоговекаивначалеранне-
го железного века. Протекание по-
близости от селения полноводного
Гозганчая, расположение вдоль
караванного пути из Месопотамии
в Алтын-депе, а оттуда в Индию,
начавшего функционировать ещё
в бронзовом веке, создали необ-
ходимые условия для развития и
расширения Елкен-депе, превра-
щения в столицу вновь созданного
государства парнов. Примерно в
VIII веке в центре города появля-
ется пышный дворец правителя,
построенный из сырцового кирпи-
чаиглинынанасыпивысотой5м.
Дворец окружали тесные ряды до-
мовжителей города.Междужилы-
ми домами находились гончарные,
металлообрабатывающие и ремес-
ленныемастерские.Нарядусдвор-
цомвесьгородбылобнесёночень
высокимиитолстымикрепостными
стенами. Вне защитной стены был
вырыт глубокий и широкий ров. У
крепостибылидвеосновныеиодни
дополнительные ворота. Одни из
основных ворот находились на се-
веро-западной стороне, а другие,
напротивпервой,наюго-восточной.
Они были укреплены сторожевы-
ми башнями, пристроенными к во-
ротам.Внастоящеевремяостатки
сторожевой башни сохранились
в виде холмика высотой 6 м. Всё
более увеличивается численность
городского населения. Внутри кре-
постинеостаётсясвободногоместа
дляновогостроительства.Поэтому
вне крепостных стен, на западной
сторонееёюго-западныхворотоб-
разуетсязагороженныйжилойквар-
тал,гдепостройкибылитеснопри-
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goşmaça derwezesi bolupdyr. Esasy
derwezeleriň biri demirgazyk-günba-
tartarapda,beýlekisionuňgabatgar-
şysynda, günorta-gündogar tarapda
ýerleşipdir. Olar derwezäniň öňünde
gurlan gorag diňleri bilen goşmaça
berkidilipdir.Häzirkiwagtdagoragdiň-
leriniňgalyndysybeýikligi6mýetýän
depe görnüşinde saklanypdyr. Şähe-
riň ilatynyňsanybarhaköpelýär.Ga-
lanyň içinde täze gurluşyk üçin boş
ýer galmaýar. Şoňa görä-de gala di-
warynyň daş ýüzünde, onuň günor-
ta-günbatar derwezesiniň günbatar
tarapynda gurluşyklary ýygjam ýerle-
şen,daşyberkidilenýaşaýyştoplumy
emelegelýär.Butoplumaçykmaküçin
gala diwarynyň günbatar tarapyndan
kiçiräk derweze goýlupdyr. Şäheriň
daş-töweregindäki meýdanda aralary
açykoturanhowly-galalaryňençeme-
si peýda bolýar, olaryň arasynda şä-
hereteginiňýaşaýyş jaýlaryýerleşip-
dir.Küýzegärçilikussahanalaryňhem
ençemesişähereteginegeçirilýär[25,
356].Netijede,Ýelkendepemiladydan
öňkiVIII-VIIasyrlardadiňebirsebitde
däl, tutuş Orta Aziýada, merkezinde
erkgalasy bolan, daşy kuwwatly gala
bilenberkidileniňulyşähereöwrülýär.
Eýeleýänmeýdanynyňöränululygy,

belent sekiniň üstünde gurlan kaşaň
köşkbinasy,kuwwatlygoragdiwarla-
ry Ýelkendepäniň ýönekeý bir şäher
bolman, aýratyn ähmiýetli söwda-hü-
närmentçilikwesyýasymerkez, ýag-
nyparnlaryňGünortaTürkmenistanyň
Köpetdagyňetegindäki irkidöwletiniň
paýtagty bolandygyna şübhe galdyr-
maýar. A. A. Maruşşenko Ýelkende-
peKöpetdagyňetegizolagyndakygul
eýeçilik döwletiniň hökümdarynyň re-
zidensiýasybolupdyrdiýipýazýar[17,
70].Özdöwründebuşäheriňadynyň
näme bolandygyny anyklamak kyn. 
A. A. Maruşşenkonyň [17, 72] we 
W. M. Massonyň [29, 86] Ýelkende-
pe Da riý I Bi sü tün ýaz gy la ryn da ýat-
lanylýan«Patigrabanşäheridir»diýen
çak la ma sy ha ky ka ta ýa kyn dyr. Ýel-
kendepedäkiöränköpadamgüýjiwe
ha ra jat sarp edip bi na edi len düýp li 
gurluşyklarparnlaryňgadymydöwleti-
niňykdysadytaýdankuwwatly,syýasy
babatda täsirlidöwletbolandygyndan
habarberýär.
Parnlaryň Günorta Türkmenistanyň

Köpetdagyňetegindeemelegelenirki
döwletiniňçäkleriniňgünbatardaAhal

pearedinthecenterofthetownnearly
atVIIIcentury.
ThePalacewassurroundedby the

linesofhousesbelongtothehabitants
ofthetown.Inbetweenthelivingroom
there were placed porter, metal pro-
cessing and crafts workshops.  The
whole town was enclosing by high,
thickfortresswallsalongsidewiththe
Palace.Deepandwidepitwasexca-
vatedoutofdefensivewall.
Two basic and one additional gate

weresetupatthefortress.Oneofthe
gateswassetupinthenorth-western
partandtheothers, justopposite the
first in the south-eastern side. They
werestrengthenedby theguard tow-
ersadjustedtothegates.Atpresent,
theremainsofthesetowershavepre-
served in the shape of hillockwith 6
meters height. The number town of
populationincreases.Thereisnoarea
inthefortresstomakenewconstruc-
tion. That’s why, in the western side
of the south-western gate is formed
defensiveandcovered livingquarter,
wheretheconstructionsaremadeina
closelymanner.Toenterthisareathe
gate was set up in the western side 
of the fortress walls. On the square
around the townsomecourt-fortress-
es and suburb towns were placed
betweenthem.Themajorityofporter
workshopsweretransferredintosub-
urbs[25,356].Thus,inVIII-VIIcentu-
riesBCYelken-depebecomesoneof
thebigtownswithcitadelinthecenter
covered with strong fortress wall not
onlyintheregionbutinCentralAsia.
The very sagacious area, mag-

nificentpalaceonhighembankment,
powerful defensive walls leave no
doubt forYelken-depe tobenot only
the town, but trade-craft and politi-
cal center of special importance, the
capital of the early state of Parns in
prekopetdag belt of SouthTurkmeni-
stan. A. A. Marushenko writes that
Yelken-depe was a residence of the
governor of slave-holding state in
prekopetdag belt of SouthTurkmeni-
stan [17,70]. It isdifficult to imagine
what thenameof this townwasear-
lier. The suggestions moved byA.A.
Marushenko[17,72]andV.B.Masson
[29,86]onYelken-depe tohadbeen
the«townPatigraban»,mentioned in

жатыдругкдругу.Длявыходавэтот
квартал на западной стороне кре-
постныхстенустановиливорота.На
площадивокруггородапоявляются
несколькодворов-крепостей,между
ними расположились пригородные
жилые дома. Большинство гончар-
ныхмастерскихбылиперенесеныв
пригород [25, 356]. Такимобразом,
в VIII-VII веках до н.э. Елкен-депе
превращается в один из больших
городовсцитадельювцентреиоб-
несённым прочными крепостными
стенами не только в регионе, но и
вовсейСреднейАзии.
Очень огромная площадь, пыш-

ный дворец на высокой насыпи,
мощныезащитныестенынеостав-
ляютникакогосомнениявтом,что
Елкен-депебылнепростогородом,
аторгово-ремесленнымиполитиче-
скимцентромособогозначения,сто-
лицей раннего государства парнов
в прикопетдагской полосе Южного
Туркменистана.А.А.Марущенко пи-
шет, что Елкен-депе был резиден-
циейправителярабовладельческо-
го государства в прикопетдагской
полосе[17,70].Трудноопределить,
какоеназваниеносилвсвоёвремя
этотгород.Близкокистинепредпо-
ложение А.А.Марущенко [17, 72] и
В.М.Массона[29,86]отом,чтоЕл-
кен-депе является «городом Пати-
грабан»,упоминаемымвБехистун-
ской надписи Дария I. Огромные
строения в Елкен-депе, которые
были построены с помощью боль-
ших людских сил и расходов, под-
верждает экономическую мощь,
силу политического воздействия
древнегогосударствапарнов.
Районы распространения памят-

ников раннего железного века и
сходствоихматериальнойкультуры
свидетельствуют о том, что терри-
тория раннего государства парнов
в прикопетдагской полосе Южного
Туркменистана простиралась на
западе до Бахарденского этрапа
Ахалского велаята, а на востоке
до района Мяне-Чача Каахкинско-
го этрапа. Его северные границы
ограничены естественной прегра-
дой-пескамиКаракумов,аюжные
границы-севернымисклонамиКо-
петдага. Долины между склонами
гортакжевходиливихтерриторию.
У Партавы кроме Патиграбана

были ещё два города: Улуг-депе и
Парыз-депе.Улуг-деперасположен
в 5 км южнее железнодорожной
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welaýatynyň Bäherden etrabyndan,
gündogarda Kaka etrabynyň Mäne-
Çäçe sebitlerine çenli aralygy öz içi-
nealandygyna,busebitdäkiirkidemir
asyrynyň ýadygärlikleriniň ýaýran gi-
ňişligiweolaryňmaddymedeniýetiniň
birmeňzeşligi şaýatlyk edýär. Onuň
demirgazyk serhedini tebigy päsgel-
çilik – Garagumuň çägeleri, Günorta
serhediniKöpetdagyňdemirgazykul-
gamlary çäklendiripdir. Dag gerişle-
riniň aralygyndaky jülgeleri hem oňa
gi rip dir.
Partawanyň Patigrabandan başga,

ýene-de iki sany şäheri – Ulugdepe
we Paryzdepe bolupdyr. Ulugdepe
AhalwelaýatynyňKakaetrabynyňDu-
şakdemirýolmenzilinden5kmgünor-
tada ýerleşýär. Irki demir asyry döw-
ründe onuňmeýdany 10 ga ýetipdir.
Miladydan öňki IX asyrda Ulugdepä-
niňmerkezindeerkgalapeýdabolýar.
Ol çig ker piç den gal dy ry lan ine dör dül 
sekiniňüstündegurlupdyr.Erkgalanyň
daşygalyňgoragdiwarybilenberkidi-
lipdir.Diwaryňiçýüzünden,oňaýana-
şykgurlanuzyndälizleriňüçegigala-
nyň goragçylaryna töwerege esewan
etmek üçin basgançak bolup hyzmat
edipdir.Goragdiwarynyňýokarkybö-
leginde okgözüler goýlupdyr. Içki ga-
lanyňesasy ymaratlary iki gat bolup,
onuňaşakygatyndagalanyňýaşaýjy-
la ry üçin azyk sak lan ýan am mar ýer le-
şipdir.UlugdepeMerkeziAziýada irki
demirasyrynadegişli ilkinjişäherleriň
biri bolupdyr. Bu şäherde miladydan
öňki I müňýyllygyň ortalaryna çenli
ýaşalypdyr [5, 184-186; 6, 233-234].
M.Ý.MassonUlugdepe«Awestada»
ýatlanylýan «Waýekert welaýatynyň
başşäheriDuýakabolmagymümkin»
diýip ýazýar [22, 15-16]. Ulugdepe
PartawanyňGünorta-Gündogarwela-
ýatynyň(Duşakdemirýolmenzilinden
–Mäne-Çäçeobalarynaçenli)merke-
zişäheri,içkigalabolsawelaýathäki-
miniňýaşaýanköşgiweedaraedýän
diwanhanasybolandyrdiýipçaklamak
bolar.
Paryzdepe häzirki Arkadag şähe-

rinden5kmçemesigündogarda,dag
etegindäkigiňdüzlükdeýerleşýär.Pa-
ryzdepäniň irki demir asyryna degişli
gatlaklarygiçkidöwrüňgalyňçökündi-
leriniňaşagyndagalypdyr.Şoňagörä-
de,onuňdegişligatlaklaryentekdoly
öwrenilenok. Ýadygärligiň dürli ýerle-
rindengazylanşurflar,kesimlerParyz-
depäniň irki demir asyrynyň ähli tap-

Bekhustan inscriptionofDari I.Enor-
mous construction in Yelken-depe,
whichwerebuiltbyhumanresources
andexpenditurescertifyoneconomic
power, political impact of the ancient
stateofParns.
The districts of monument spread-

ing over early IronAge and similari-
tiesof their material culture certifies
theterritoryofearlystateofParns in
prekopetdag belt of SouthTurkmeni-
stanstretched tillBakhardenetrapof
Akhalwelayatinthewest,andtillMy-
ane-Chacha of Kaakhka etrap in the
east. Its northernborders havebeen
limitedbutthenaturebarrier-sandsof
Karakum,whilesouthborders–north-
ernslopesofKopetdag.Thevalleysin
betweentheslopesofmountainswere
alsoconsideredastheirterritory.
Besides Patigraban, another two

townswereatPartava.TheyareUlug
depe and Paryz depe. Ulug-depe is
located5kmawaysouthernerof the
railway station Dushak of Kaakhka
etrap of Akhal welayat. In the early
IronAgeitcoveredtheterritoryof10
hectares. The citadel appeared in the 
centerofUlug-depeinIXcenturyBC.
It was built on the square embank-
mentoutofmudbrick.Thecitadelwas
strengthenedwithpowerfuldefensive
walls. The roof of long distance cor-
ridorsbuilt inparalleltointernalwalls
served as stair for the fortress’s de-
fenders during observation process.
Theholesforobservationwereplaced
inupperpartofdefensivewalls.Main
buildingsofinnerfortressesweretwo
storied,thegroundfloorwereusedas
storesforfoodpreservationofpeople
inthefortress.Ulug-depewasoneof
the first towns of CentralAsia refer-
ring to theearly IronAge.The life in
thistowncontinuedtillthemiddleofI
millenniaBC[5,184-186;6,233-234].
M.E.Massonwrites that«Ulug-depe,
is, probably the main town of prov-
inceVaiyekertDuyaka»,mentionedin
«Avesta»[22,15-16].Wecanpresup-
posedthatUlug-depewasthecentral
townofsouth-easternprovinceofPar-
tava (from railway stationDushak till
thesettlementsMyane-Chacha,while
innerfortress-withPalaceoftheruler
andhisoffice.

станцииДушакКаахкинскогоэтрапа
Ахалского велаята. В раннем же-
лезномвекеегоплощадьдоходила
до10га.ВIXвекедон.э.вцентре
Улуг-депе появляется цитадель.
Онабылапостроенанаквадратной
насыпи из сырцового кирпича. Ци-
тадель была укреплена мощными
защитными стенами. Крыша длин-
ныхкоридоров,построеннаяпарал-
лельно квнутреннейсторонестен,
служила ступенькой для защитни-
ков крепости при наблюдении за
окружающей территорией. В верх-
ней части защитных стенбылиот-
верстиядлянаблюдения.Основные
здания внутренней крепости были
двухэтажными, на первом этаже
которых размещались склады для
хранения продовольствия жителей
крепости. Улуг-депе был одним из
первыхгородовЦентральнойАзии,
относящихся к раннемужелезному
веку. В этом городежили до сере-
дины Iтысячелетиядон.э. [5,184-
186;6,233-234].М.Е.Массонпишет,
что «Улуг-депе, возможно, явля-
ется главным городом провинции
Вайекерт Дуяка», упоминаемым в
«Авесте» [22, 15-16]. Можно пред-
положить, что Улуг-депе был цен-
тральным городом юго-восточной
провинцииПартавы(отжелезнодо-
рожной станцииДушакдо селений
Мяне-Чача),авнутренняякрепость
- дворцом правителя провинции и
егоканцелярией.
Парыз-депе расположен в 5 км

восточнеегородаАркадаг,наширо-
кой равнине у подножия гор. Слои
Парыз-депе, относящиеся к ранне-
му железному веку, остались под
толстыми отложениями позднего
периода.Поэтомусоответствующие
его слои пока не изучены полно-
стью.Вырытыешурфыисеченияв
разных местах памятника доказы-
вают,чтоПарыз-депеявлялсякруп-
ным центром оседлой жизни, про-
должившим своё развитие на всех
этапах раннего железного века.
Особенности места расположения
Парыз-депе дают основание пола-
гать,чтовсвоёвремяонбылглав-
ным городом западной провинции
Партавы (от Анау до Кизыл-Арва-
та).В.Н.Пилипкоотмечает,чтопро-
явление местных особенностей в
материальной культуре целостных
памятников эпохи раннего желез-
ного века в восточной и западной
частях региона, свидетельствуют
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gyrlarynda yzygiderli ösüşini dowam
eden iri oturymly merkez bolandygy-
ny subut edýär. Paryzdepäniň ýer-
leşýän sebitiniň aýratynlyklary onuň
öz döwründe Partawanyň günbatar
welaýatynyň (Änewden Gyzylarbada
çenli) merkezi şäheri bolandyr diýip
çaklamaga esas döredýär. Köpetda-
gyňeteginiňirkidemirasyrydöwrüniň
ýadygärlikleriniň bitewimaddymede-
niýetiniň içinde sebitiň gündogar we
gün ba tar bö lek le rin de ýer li aý ra tyn lyk-
laryňýüzeçykmagyýurduňikiwelaýa-
tabölünendigineşaýatlykedýärdiýip
W.N.Pilipkobelleýär[25,130].
Ktesi Knidli Partawanyň hökümda-

ryny taýpa ýolbaşçylarynyň atlandy-
rylyşy ýaly «serdar» däl-de döwlet
ýolbaşçysy manyda «patyşa» diýip
atlandyrýar [13,136-137].Munuňözi
PartawanyňsyýasygurluşynyňGady-
my Gündogaryň beýleki döwletlerine
mahsus bolan patyşalyk (monarhiýa)
häsiýetine eýe bolandygyny görkez-
ýär.
Partawanyň ykdysadyýetiniň esasy

pudagynyobahojalygydüzüpdir.Ga-
dymdan gelýän daýhançylyk däpleri
dowam etdirilipdir. Ekin meýdanlary-
nyňçäklerigiňeldilýär.Täzeýerleröz-
leşdirilýär.Arpa,bugdaý,ýorunjabilen
bir hatarda künji, kenep ýaly tehniki
ekinler hem ekilýär. Bagçylyk, husu-
san-daüzümösdürip ýetişdirmekgiň
ýaýraýar [21,7].Sebitiňaglababöle-
gindeekinmeýdanlaryçaýlaryňtebigy
akabasynyňsuwunygerekugrunagö-
nük dir mek üçin bö wet le ri gur mak we 
gap dal ýap la ry çek mek ar ka ly su wa-
rylypdyr. Şu döwürde planetada has
çyglyhowanyňornaşmagybaýyrlaryň
ýüzündäki tekizliklerde düme ekinler-
den hem ha syl al ma ga müm kin çi lik 
be rip dir. Daý han çy lyk mal dar çy lyk bi-
len utgaşdyrylyp alnyp barlypdyr. Iri
şahlymallar,dowarlar,düýelerköpel-
dilýär.Atçylyk maldarçylygyň aýratyn
ünsberilýänpudagynaöwrülýär.Soň-
ra «Nusaýatlary»adybilenGadymy
Dünýäde şöhrat gazanan, ýyndam
hemuzakçylbedewleriýetişdirmekşu
döwürdeýolagoýulýar.
Hünärmentçilik ösýär. Binagärlik –

gurluşyk işlerigiňgerimalýar.Ýokar-
da bellenilişi ýaly, çig kerpiçden hem
pagsadan köşkler, belent hem galyň
goragdiwarlary,ýaşaýyşjaýlary,how-
ly – ga la lar gu rul ýar. Pa tig ra ban da ky 
köşgüňweUlugdepedäkiiçkigalanyň
gurluşygynda, binagärlikde üýtgeşik

Paryz-depe is located 5 km away
of easterner the cityArkadag on the
plainatthefoothillsofmountains.The
layersofParyz-depebelongingtothe
earlyperiodofIronAgeremainedun-
der the thick sediments of the latest
period.That’swhytherelevantlayers
ofithavenotcompletelybeenstudied
yet. The bore-pit and sections exca-
vated in different place of themonu-
mentprovethatParyz-depeisalarge
centerofsettled life,whichhasbeen
existinganddevelopingonallstages
oftheIronAge.
SpecialfeaturesoflocationofParyz-

depe give to understand that it was
themaintownofthewesternprovince
Partava (from Anau to Kizil-Arbat). 
V.N.Pilipkonotes,consideringthelo-
cal peculiarities inmaterial culture of
integralmonuments of the early Iron
Age integrity certifies that in east-
ern-western part of the region the
state was divided into two provinces 
[25,130].
Ktesi Kindli, the ruler of Partava

was called «padishakh» which means 
«headofstate»,not«serdar»(leader,
head) he was called by the tribe’s
heads), [13, 136-137]. This demon-
strates that monarchic management
wasamaincharacteristicas inother
statesoftheancienteaststate.

Agriculture made up the main 
branch of economy of Partava. An-
cient traditions of landing have been
continued.The sowing areawas de-
veloped. Such technical cultures as
wheat,barleyandlucerneweregrown
upalongwithsesameandhemp.The
horticultureandviticulturebegangain-
ingwidepopularity[21,7].Thesignifi-
cantpartsoftheregionwereirrigated
byconstructingdamsandsideditches
to allow water to flow in right direc-
tion. Humid weather gave a chance
to get harvest from bogar culture on
the slopes of hillocks. The cattle,
sheep and camels are propagated.
Thehorse-breedingbranchstartedto
takeaparamountimportance.Atthat
period, fast racing horses eligible to
overpass a far distance and gained
agloryitinancientworldcalled«Nis-
sianhorses».
The craft business is developing.

The architectural-construction works

о том,чтостранаделиласьнадве
провинции[25,130].
Ктеси Книдли, правителя Парта-

вы, называли «падишахом» в зна-
чении «глава государства», а не
«сердаром»(вождь,предводитель),
какназывалиегоглавыплемён[13,
136-137].Иэтопоказывает,чтопо-
литическому строю Партавы было
характерно монархическое прав-
ление как и в других государствах
ДревнегоВостока.
Основную отрасль экономики

Партавы составляло сельское хо-
зяйство.Былипродолженыдревние
традиции земледелия. Расшири-
лись посевные поля. Осваиваются
новые земли. Наряду с ячменём,
пшеницей и люцерной выращива-
ются такие технические культуры,
как кунжут, конопля. Широко рас-
пространяется садоводство, осо-
бенновыращиваниевинограда[21,
7]. В значительной части региона
посевные поля орошались путём
строительства плотин и боковых
канав для направления в нужные
места воды естественных водных
русел.Проникновениевтотпериод
на планету более влажной погоды
давало возможность получить уро-
жай и с богарных культур на скло-
нах холмов. Земледелие велось в
сочетании со скотоводством. Раз-
водятся крупнорогатый скот, овцы,
верблюды. Коневодство превра-
тилось в отрасль животноводства
особого значения. В этот период
налаживается разведение быстро-
ногихконей,способныхпреодолеть
дальниерасстоянияизавоевавших
славувДревнеммиреподназвани-
ем«Нисейскиекони».
Развивается ремесленничество.

Широкийразмахприобретаютархи-
тектурно-строительныеработы.Как
отмечалосьвыше,строятсядворцы
изсырцового кирпичаи глины,вы-
сокие и мощные защитные стены,
жилые дома, дворы-крепости. При
строительстве дворца в Патигра-
банеивнутреннейкрепостивУлуг-
депе был использован отличный
от ранее существовавших метод,
который заключалсяв поднятииот
земливысокойнасыпиизсырцово-
гокирпичаиглины.Дворецбылпо-
строеннаэтойнасыпи.Встроитель-
ствебылииспользованысырцовые
кирпичи размерами 60x25x10,
60x30x10 см. Развивались такие
отраслиремесленничества, как ке-
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usul, ilki, ýerden çig kerpiçdir pagsa-
dan be lent se ki gal dyr mak ula ny lyp-
dyr. Köşk ymaraty şol sekiniň üstün-
de gurlupdyr. Gurluşykda 60x25x10,
60x30x10smölçegliçigkerpiçlerula-
nylypdyr. Hünärmentçiligiň küýzegär-
çilik, deri, agaç işläpbejermek,mata
we haly-palas dokamak, metal işläp
bejermek, zergärçilik ýaly pudaklary
ösýär. Demri işläp bejermek uly äh-
miýeteeýebolýar.Ondandürligural-
lar we ýa rag lar ýa sa lyp dyr. De mir den 
ýasalanoragyňirkinusgalaryndanbiri
ÄnewiňGünortadepesiniňdegişligat-
lagyndan tapyldy.BuoragyňMerkezi
Aziýadaýüzeçykarylanşeýleguralyň
iň gadymysydygyny bellemek ýerlikli-
dir[19,104].
Partawanyň patyşalary özlerinden

günbatarda ýerleşen güýçli döwletle-
riň çozuşlaryna garşy uzak wagtlap
uruş alyp barmaly bolupdyrlar. Ktesi-
niň«Persiýanyňtaryhy»atlyeserinde
oluruşlaryňkäbirwakalaryşöhlelendi-
rilýär.Onuň beýan eden gürrüňlerine
görä,Midiýa bilen saklaryň arasynda
gazaply uruş başlanýar. Saklar uly
ýitgi çekýärler.Olaryň serdaryKidreý
heläkbolýar.Saklaraserdarlyketme-
gionuňdulgalanaýalyZarinaözeli-
nealýar.Midiýagarşyuruşdaýeňmek
üçinolPartawanyňpatyşasyMerme-
redurmuşaçykýar.Mermeriňýolbaş-
çylygynda parnlaryňwe saklaryň bir-
leşen goşuny Midiýanyň garşysyna
söweşlerdeüstünlikgazanýar.Emma
Zarina lebzinden dänip midiýalylaryň
tarapynageçýär.AdamsyMermeriöl-
dürýär.Şondansoňparnlaryňgoşuny
ýeňlişe sezewar bolýar [26, 71-72].
Partawa Midiýa birleşdirilýär. Parnla-
ryňdöredenirkipatyşalygyözbaşdak-
lygynyýitirýär.Buwakalarmiladydan
öňkiVIIasyryňahyrynda–VIasyryň
başlarynda,MidiýanyňşasyKiaksaryň
(miladydanöňki625585)dolandyran
döwründebolupdyr [15,84].Partawa
Midiýabirleşdirilenhembolsaolozal-
kyçäklerinisaklaýar.MidiýabilenPar-
tawanyňarasyndabaglaşylanýaraşyk
şertnamasynda «parnlar Midiýanyň
agalygynyykraretmeli,taraplaryňikisi
hemozalkyeýelikedýänýerleriniöz-
lerindegaldyrmalyweolarbakydost
hemharbyýaranbolmaly»diýipýazy-
lypdyr[26,71].PatigrabanMidiýanyň
Partawadaky dikmesiniň rezidensiýa-
syna öwrülýär [17, 71]. Partawanyň
sosial-ykdysadydurmuşyndaweilatyň
etnikidüzümindeözgerişlikbolmandy-

gainedawidewave.Itwasmentioned
abovethatpalacesmadeofthebrick
andmud, high and forced defensive
walls,livinghousesandcourt-fortress
are built. While constructing the pal-
ace in Patigraban and inner fortress
inUlug-depe themethod,whichwas
notusedearly,considers raisingem-
bankment applying mudbrick and 
clay.Thepalacewasbuiltonthisem-
bankment. In thecourseofconstruc-
tion there were used the mudbricks
with 60x25x10, 60x30x10 centime-
ters in seizes. Such branches of the
craftsmen as ceramics, processing
of leather,wood,metal,manufacture,
textileofcarpetsandjewelrywerede-
veloped.Processingmetalgainsgreat
importance.Differentthingsasinstru-
ments,gunsaremadeofmetal.One
oftheearliestpatternsofmetalmade
sicklewasdiscovered in the relevant
layeroftheSouthhillockofAnau.Itis
worthunderliningthatthissickleisone
oftheancienttoolsrevealedinCentral
Asia[19,104].
The Partava’s ruler had to combat

longtimebattlesagainststrongstates
locateda little bitwesternerPartava.
Certain events of thesewars are re-
flected in the work written by Ktesi
«History of Persia».According to his
stories tough was began between
Midia and Saks. The Saks lost a lot
ofsoldiersandtheirheadKidrydied.
HiswidowZarinatookthe leadership
onherhands.Inordertowinthewar
against Midias’, Zarina get married
on governor of Partav Mermer. The
unitedtroopofParnsandSaksledby
Mermer reached success in the battle 
againstMidias.However,Zarinakept
nopromiseandmoved to theMidias
side. She killed her husband. Partava 
jointtheMidias.Afterthatthetroopof
Parnswasdefeated[26,71-72].Par-
tava was joined to Midia. The early
state of Parns lost independence.
The events took place at the end of
VIIcenturyBCin thebeginningofVI
century when the throne Midia was
occupiedbyKiaksar(625-585yy.BC)
[15,84].InspiteofthefactthatParta-
vawasjointedMidia,itpreservedthe
former frontiers.Armisticeagreement
concludedbetweenMidiaandPartava
statesthefollowing:«theParnshasto
acknowledge the Midias domination,

рамика, обработка кожи, дерева,
металла, мануфактура, текстиль
ковровипаласов,ювелирноедело.
Большоезначениеприобретаетоб-
работка металла. Из металла из-
готавливались различные инстру-
менты и оружие. Один из ранних
образцов металлического серпа
былобнаруженвсоответствующем
слоеЮжного холмаАнау. Уместно
отметить, что этот серп является
самым древним инструментом, об-
наруженным в Центральной Азии
[19,104].
Правителям Партавы приходи-

лосьвестидлительныевойныпро-
тивнашествийсильныхгосударств,
находящихся западнееПартавы.В
работе Ктесия «История Персии»
отображаются некоторые события
этихвойн.Поегорассказам,между
Мидией и саками начинается оже-
сточенная война. Саки понесли
большиепотери.Погибаетихвождь
Кидрей. Предводительство над са-
ками берёт на себя его вдова по
имениЗарина.Дляпобедыввойне
противМидиионавыходитзамужза
правителяПартавыМермера.Объ-
единённое войско парнов и саков
под предводительством Мермера
добилосьуспеховвсраженияхпро-
тивМидии.ОднакоЗаринанесдер-
жаласвоёсловоиперешланасто-
ронумидийцев.Онаубиваетсвоего
мужаМермера.Послеэтоговойско
парнов потерпело поражение [26,
71-72]. Партава присоединяется к
Мидии.Раннеегосударствопарнов
теряет свою самостоятельность.
Эти события происходили в конце
VII века до н.э. - в начале VI века
во времена правления правителя
МидииКиаксара(625-585гг.дон.э.)
[15,84].ХотяПартавабылаприсо-
единена к Мидии, она сохранила
своипрежние границы.Вдоговоре
о перемирии, заключённом между
Мидией и Партавой написано, что
«парны должны признать господ-
ство Мидии, обе стороны должны
оставитьсебесвоипрежниевладе-
нияионидолжныстатьвечнымиво-
еннымисоюзниками»[26,71].Пати-
грабанпревращаетсяврезиденцию
ставленникаМидии в Партаве [17,
71].То,чтонепроисходилоникаких
изменений в социально-экономи-
ческойжизнииэтническомсоставе
населенияПартавы,яснопоказыва-
ют неизменное продолжение свое-
го развития материальной культу-
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gynyirkidemirasyrynyňýadygärlikle-
riniňmaddymedeniýetiniňözösüşini
üýtgewsiz dowam edýändigi aýdyň
görkezýär.Miladydanöňki550-njiýyl-
da Midiýany Ahemenileriň döwletiniň
şasy Kir II (miladydan öňki 558-530)
basyp alýar. Miladydan öňki 545- 
539-njy ýyllar aralygynda Partawa
hemKirIIdöwletiniňdüzüminegoşul-
ýar. Midiýanyň agalygy Ahemenileriň
agalygybilençalyşýar.
Partawada özbaşdaklyk meýilleri

güýçli bolupdyr. Ahemeniler döwleti-
niňşasyKambiz(miladydanöňki530-
522) ölenden soň tagt üstünde gö-
reşleriňweýurduňdürlikünjeklerinde
ýüzeçykangozgalaňlaryňnetijesinde
merkezihäkimiýetiňgowşamagyndan
peýdalanyp, parnlar özbaşdaklyk ug-
runda göreşe aýaga galýarlar. Mila-
dydan öňki 521-nji ýylyň fewralynda
Partawadaky Wizpauzatiş şäheriniň
golaýynda bolan söweşdeGirkaniýa-
nywePartawanydolandyranAheme-
nileriňdikmesiWiştaspyňgoşunyýeň-
lişe sezewar edilýär. Miladydan öňki
522-nji ýylyň sentýabrynda tagta çy-
kanDariýIýurduňmerkezibölegindä-
kigozgalaňlarybasypýatyrandansoň,
Wiştaspa kömek bermek üçin goşun
iberýär. Miladydan öňki 521-nji ýylyň
aprel aýynda Patigrabanyň eteginde
bolan aýgytly söweşde parnlar ýeňil-
ýär [28, 27-28]. Partawa gutarnykly
Ahemenileriňdöwletiniňdüzüminegir-
ýär.Patigrabanşäherihemtalaňçyly-
gasezewarbolýar.Olmerkezi şäher
hökmünde ähmiýetini ýitirýär we mi-
ladydan öňki V asyrda boşap galýar.
Ahemenileriň dikmesiniň rezidensiýa-
syParfawnisa(TäzeNusaý)şäherine
geçirilendirdiýipçaketmekbolar.
Ahemenileriň döwletiniň düzümine

girendensoňPartawaGirkaniýabilen
bir lik de bir sat rap ly gy eme le ge ti rip dir. 
Soňra,ArtakserksIIdöwründeOlAri-
ýa,HorezmweSogdbilenbirlikdehas
uly,XVIsatraplygyňdüzüminegiripdir.
Olar bilelikde Ahemeniler döwletiniň
gaznasyna300talantkümüşsalgyttö-
läpdir[11,168].AleksandrMakedons-
kiniň ýörişiniň öň ýanynda Partawa
ýene-deGirkaniýabilenbirleşdirilýär.
Aleksandr Makedonskiniň Gündo-

gara ýörişiniň netijesinde miladydan
öňki330-njyýyldaAhemenilerdöwle-
tiýykylýar.OnuňýerleriilkiAleksandr
Makedonskiniň imperiýasynyň, soňra
Siriýadangündogarbölegini,şolsan-
da Par ta wa ny öz içi ne alan Se lew ki-

both parties should leave the former
bordersand landsand the twosides
shouldhavebecome«eternalmilitary
allies [26, 71]. Patigraban is trans-
ferred in the residence of protégé of
Midia inPartava  [17, 71]. It is clear
thatnochangesinsocialeconomiclife
andethnicalcompositionofpopulation
of Partava took place and it is obvi-
ouslyseenthedevelopmentofmate-
rialcultureofearlymonumentsofIron
Ageisobviouslydemonstrated.Inthe
year550BCMidiaiscapturedbythe
rulerofAkhemenidsstateKirthe2nd.
The period between 545-539 years,
Partavawasamemberofthestateof
theKirtheII-nd.DominationofMidias
isoveranditspassestodominationof
Akhemenids.
Thetendencytoindependencewas

strongly seen in Partava. After the
deathofAkhemenidsstaterulerKam-
biz(530-522BC)theParnsbeganto
fight for their independence keeping
in viewaweakmanagement of cen-
tralpowerandcombat for the throne
andrebellionstakenplaceinallparts
of thecountry. In thebattle,near the
townVizpauzatishinPartavaonFeb-
ruaryof521BCthetroopofVistashp
assignedbyAkhemenidsinGirkaniya
inPartava,wasdefeated.DaritheI-st,
whooccupiedthethroneonSeptem-
ber522BCafterannihilationofrebel-
lions in Central parts of the country,
sentadditional troops tosupportVis-
tashp.InthefinalbattleinPatigraban
in April 521 BC the Parns were de-
feated. Partava completely became
under control of Akhemenids state.
ThePagribancitywasdestroyed.The
townbeganto lose its importanceas
the Central town and became ban-
queted in theVcenturyBC.Wecan
presupposethattheresidenceofpro-
tégéofAkhemenidswastransferredto
Parfavnis(newNisa).
HavingbecomeamemberofAkhe-

menids state Partava created with 
Girkaniya a single satrapy. Later on,
whenArtakserksIIwasinpower,itto-
gether withAria, Khoresm and Sogd
enteredthebigtheXVIsatrapy.They
allpaidataxamountingto300talants
in the form of silver to Akhemenids
state treasury [11,168].Partavawas
unitedagainwithGirkaniyapriortothe
AlexanderMacedonian’scampaign.

ры памятников раннего железного
века.В550 годудон.э.Мидиюза-
хватываетправительАхеменидско-
гогосударстваКирII(558-530гг.до
н.э.). В период между 545-539 го-
дами Партава была присоединена
к государству Кира II. Господство
МидиисменяетсягосподствомАхе-
менидов.
В Партаве сильны были тенден-

ции к самостоятельности. После
смерти правителя Ахеменидского
государстваКамбиза(530-522гг.до
н.э.), воспользовавшись ослабле-
ниемцентральнойвластиврезуль-
тате борьбы за трон и восстаний
в разных уголках страны, парны
поднимаютсянаборьбу за незави-
симость. В сражении около города
ВизпаузатишвПартавевфеврале
521годадон.э.войскамВисташпа,
ставленника Ахеменидов в Гирка-
нии иПартаве, было нанесено по-
ражение. Дарий I, взошедший на
трон в сентябре 522 года до н.э.,
послеподавлениявосстанийвцен-
тральнойчастистраны,напомощь
Висташпуотправляетвойска.Вре-
шающейбитвеподПатиграбаномв
апреле 521 года до н.э. парны по-
терпелипоражение[28,27-28].Пар-
таваокончательновходитвсостав
государстваАхеменидов.ГородПа-
тиграбан был разорён. Он теряет
своёзначениекакцентральныйго-
родиопустошаетсявVвекедон.э.
Можнопредположить,чторезиден-
цияставленникаАхеменидовбыла
перенесенавгородПарфавниса(в
НовуюНису).
После вхождения в состав Ахе-

менидского государства Партава
вместе с Гирканией образовала
одну сатрапию. Затем, во времена
АртаксерксаIIонавместесАрией,
ХорезмомиСогдомвошлавсостав
болеебольшой,XVIсатрапии.Они
вместе платили дань в 300 талан-
товсеребромвказнуАхеменидско-
го государства [11, 168].Перед по-
ходами Александра Македонского
Партава вновьбылаобъединена с
Гирканией.
В результате похода Александра

МакедонскогонаВостокв330году
до н.э. рухнуло государство Ахе-
менидов. Его территории сначала
вошли в состав империи Алексан-
дра Македонского, затем в состав
государства Селевкидов, охватив-
шихтерриторииквостокуотСирии,
в том числе и Партаву. Примерно



42 MIRAS

leriňdöwletiniňdüzüminegirýär.Tak-
mynan,miladydan öňki 250-nji ýylda
Partawanyň Selewkiler tarapyndan
bellenilendikmesiAndragorözüniöz-
başdak hökümdar diýip yglan edýär
we öz teňňelerini zikgeläp başlaýar.
Şondan uzak wagt geçmänkä çarwa
parnlaryň serdarlary Ärsak we Tridat
oturymlyparnlaryňhemgoldamagyn-
da Andragory ýeňlişe sezewar edip,
Partawadahäkimiýetiözellerinealýar-
lar.Şeýlelikde,Miladydanöňki247-nji
ýyldaÄrsakPartawanyňpatyşasydiý-
lipyglanedilýär.Parnlaryňdöwletiniň
taryhynyň täze,ajaýypdöwri –Beýik
Partawa(Parfiýa)şadöwletiniň taryhy
başlanýar.
Geçirilen seljermeleriň esasynda

şeýlenetijägelmekbolar:
I.Türkmenleriňgadymyata-babala-

rybolanparnlar(parfiýanlar)Günorta
Türkmenistanyň Köpetdagyň etegin-
däkizolagyndamiladydanöňkiIImüň-
ýyllygyň soňky çärýeginde ornaşyp
kem-kemdenýerlihalkyözüneçekýär.
II. Şol döwürden başlap bu ülkäni

parnlaryiň (parfiýanlaryň) ýurdy, ýag-
nyPartawa (Parfiýa)diýipatlandyryp
bolar.
III. Parnlar Partawada özleriniň irki

döwletini miladydan öňki VIII asyrda
dö re dip dir ler.
IV. Partawa (Parfiýa) döwletiniň ta-

ryhy(arakesmelerbilen)birmüňýyla
golaý,ýagny,miladydanöňkiVIIIasyr-
danmiladynyňIIIasyrynyňortalaryna
çenlidowamedipdir.
V. Partawanyň (Parfiýanyň) taryhy-

ny3döwrebölüp,olary:
1.GadymyPartawa (Parfiýa) paty-

şalygy(miladydanöňkiVIIIasyr–mi-
ladydanöňkiVII-VIasyrlaryňsepgidi);
2.Partawa(Parfiýa)mido-ahemeni-

leriňwegrek-makedonlaryňdöwründe
(miladydanöňkiVII-VIasyrlaryňsep-
gidi –miladydanöňki III asyryňorta-
la ry);
3.TäzePartawa(Parfiýa)patyşaly-

gy.Partawa(Parfiýa)şadöwleti(mila-
dydanöňki III asyryňortalary–mila-
dynyň226-njyýyly)diýipatlandyrmak
bolar1 .
1Gadymy Gündogaryň Müsür, Wawilon,
Assiriýaweş.m.döwletleriniň taryhyösüşiniň
tapgyrlaryny aňlatmak üçin «gadymy», «orta»
we«täze»patyşalykdiýenadalgalaryulanmak
umumy kabul edilen ýörelgedir. Ol döwletleriň
ählisi-de öz taryhynyň «täze patyşalyk»
döwründe ösüşiň ýokary derejesine eýe
bolupdyr.

в 250 году до н.э. ставленник Се-
левкидоввПартавеАндрагоробъ-
являетсебясамостоятельнымпра-
вителем и начинает чеканить свои
монеты. Незадолго после этого
вождикочевыхпарновЭрсакиТри-
датприподдержкеоседлыхпарнов
наносятпоражениеАндрагоруиза-
хватываютвластьвПартаве.Таким
образом, в 247 году до н.э. Эрсак
объявляется правителем Партавы.
Начинается новый, великолепный
периодисториигосударствапарнов
-историяВеликойПарфянскойим-
перии(Партавы).
На основании проведённых ис-

следованийможноприйтикследу-
ющемузаключению:
I.Древниепредкитуркменпарны

(парфяне) обосновались в прико-
петдагской полосе Южного Турк-
менистана в последней четверти 
IIтысячелетиядон.э.ипостепенно
привлекликсебеместныйнарод.
II. Начиная с того периода этот

крайможноназватьстранойпанов
(парфян),тоестьПартавой(Пар-

фией).
III. Парны создали своё раннее 

государство в Партаве в VIII веке 
дон.э.
IV. История Парфянского госу-

дарства (Партавы) длилась около
тысячи лет (с перерывами), т.е. с
VIIIвекадон.э.досерединыIIIвека
дон.э.
V. Историю Партавы (Парфии)

можноразделитьна3периода:
1. Древнее Партавское (Парфян-

ское)царство(VIIIвекдон.э.–ру-
бежVII-VIвековдон.э.);
2. Партава (Парфия) во времена

мидо-ахеменидов и греко-македон-
цев(рубежVII-VIвековдон.э.-се-
рединаIIIвекадон.э.);
3. Новое Партавское (Парфян-

ское) царство. Партавская (Пар-
фянская)империя(серединаIIIвека 
дон.э.–226годн.э.)1.
1Является общепринятым принципом
использования терминов «древнее»,
«среднее» и «новое» царство для
обозначенияэтаповисторическогоразвития
таких государств Древнего Востока, как
Египет, Вавилон, Ассирия и т.п. Все эти
государства достигли своего наивысшего
развития в период «нового царства» своей
истории.

The state of Akhemenids was de-
stroyedasaresultofcampaignofAl-
exander Macedonian to east in year
330BC.Histerritoriesadjoinedfirstto
Alexander Macedonian’s empire and
thenbecameamemberofSelevkids,
whocovered the territories fromeast
ofSyria, including inPartava.Nearly
in250yearBCtheownerassignedin
PartavaAndragor proclaimedhimself
as an independent ruler and started 
making his own coins. Prior to this
the leadersof thenomadicParnsre-
lying on the support of settledParns
defeatsAndagorandtakesthepower
inPartava.Thus, in247BCErsak is
proclaimed the rulerofPartava.New
splendid historical period of Parns –
the history of Great Parthian Empire
(Partava) has begun.
The following conclusion might be

doneonthebasisofresearchescar-
riedout:

I. The parns (Parthians) are the an-
cientancestorsofTurkmensettled in
prekopetdag belt of SouthTurkmeni-
staninthelastquarteroftheII-ndmil-
lenniaandgraduallyattracted the lo-
calpopulation.
II.Startingfromthatperiodthisland

can be named the country of Parns
(Parthians) i.e. Partava (Parthia).

III. The Parns has established its 
ownearlystate inPartava in theVIII
centuryBC.
IV. The history of Parthian state

(Partava) has continued nearly thou-
sand years (intersections) i.e. from
VIIIcenturyBCtillthemiddleofIIIrd
centuryBC.
V.ThehistoryofPartavacanbedi-

videdinto3phaze:
1.Ancient Partav (Pathian) empire

(VIII century BC, crossroad of VII-VI
centuriesBCandthemiddleofIIIcen-
turyBC.
2.Partava(Parthia)periodofMido-

Akhemenids and Greece-Masedo-
nians(crssroadofVII-VIcenturyBC);
3. New Partava (Parthian) empire

(middleoftheIIIcenturyC226AD.)1.
1It isatermuseprincipleadoptedcommonly
«ancient»,«mid»and«new»kingdominorder
to indicate stages of historical development
of such states ofAncient eastEgyptBabylon,
Assyria etc. all these states reached their top
developmentintheperiod«newrulingtime»of
theirhistory.
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A.BERDIÝEW(Türk me nis tan)
HORASAN-HOREZMKERWENÝOLY

A.BERDIYEV(Turkmenistan)
CARAVANROADTOKHORESMFROMKHORASAN

A.БЕРДЫЕВ(Туркменистан)
КАРАВАННЫЙПУТЬИЗХОРАСАНАВХОРЕЗМ

AllagulyBerdiýew,
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AllagulyBerdiyev, 
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Hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow ählihalk tarapyn-
danýurtBaştutanlygynasaýlanandan
soň,ýurdumyzdawehalkymyzyňdur-
muşynda Gahryman Arkadagymyzyň
başyny başlan il-ýurt bähbitli, şöh-
ratly işleri üstünlikli dowam etdirilýär.
Berkarar döwletiň täze eýýamynyň
Galkynyşy zamanasynda Arkadagly
Serdarymyzyňtaýsyztagallalarybilen
türkmenhalkynyňgojamangeçmişiniň
şaýatlarybolanarheologikýadygärlik-
lerimiziň we beýik şahsyýetlerimiziň
mirasgaldyrangymmatlyýazuwçeş-
meleriniň çuňňur öwrenilmegi netije-
sinde milletimiziň şöhratly taryhynyň
täze-täzesahypalaryaçylýar.
Geçmişdeuzakwagtlapsebitleriwe

yklymlarybirleşdirenBeýikÝüpekýoly
Türkmenistanyň taryhynda çuňňur yz
gal dy ran we düýp li öw re nil me li me se-
leleriň biridir. Türkmen halkynyň Milli
Lideriniň «Türkmenistan – Beýik Ýü-
pekýolunyňýüregi»atlybirinjikitabyn-
danygtaýşyýaly,BeýikÝüpekýolunyň
şahalaryTürkmenistanyň çäklerinden
dürli ugurlara ýaýrapdyr.Ol halklaryň
weýurtlaryňarasyndasyýasy,söwda-
ykdysady, medeni-ynsanperwer gat-
naşyklaryň ýola goýulmagynda hem
ösmegindeulyähmiýeteeýebolupdyr.
TürkmenistanyňBeýikÝüpekýolunyň
taryhyndatutanornunykesgitlemekde
kerwen ýollarynyň geçen ugurlaryny
anyklamak, olaryň ugrunda ýerleşen
şäherleriň we kerwensaraýlaryň säh-
railatybilengatnaşyklarynygiňişleýin
öwrenmekmöhümdir[1,11-14].

After nation-wide election of our
highly esteemed President Serdar 
BerdymuhamedovHeadof the state,
the work initiated by Hero-Arkadag
havingnation-widemeaningandfame,
has been successfully continuing in
the life our people. In era ofRevival
ofnewepochofpowerfulstate,dueto
titaniceffortsofArkadaglySerdar,as
aresultofdeepstudyofarcheological
monumentstobecertifiedancienthis-
toryofTurkmenpeopleandvaluable
written sources that were left by our
greatfigures, thenewpagesof fame
historyofourpeopleareopened.
TheGreatSilkRoadthathadcom-

bined regions and continents within
longtimeperiodinthepastisconsid-
eredoneof theurgent issues,which
left a worthy trace in the history of
Turkmenistan and deserves deep 
studying. Leader of Turkmen people
inhisfirstbook«Turkmenistan-Heart
of the Great Silk Road» underlines
the branches of theGreat SilkRoad
spreadoutinvariousdirectionthrough
the territory of Turkmenistan, which
was of a great importance in terms
of arranginganddevelopingpolitical,
trade-economic,culturalhumanitarian
contacts among the people. In order
todefinetheplaceofTurkmenistanin
the history of Great Silk Road there
isaneed forspecifying theroutesof
Caravan roads, for studying in detail
the connection between cities and

После всенародного избрания
нашего уважаемого Президента
Сердара Бердымухамедова главой
государства,вжизнинашейстраны
и народа успешно продолжаются
начинания нашего Героя-Аркадага,
имеющие всенародное значение
и славу. В эру Возрождения новой
эпохимогущественногогосударства
благодаря неимоверным усилиям
нашего Аркадаглы Сердара в ре-
зультате глубокого изучения ар-
хеологических памятников, явля-
ющихся свидетельством древней
историитуркменскогонародаицен-
ныхписьменныхисточников,остав-
ленныхвнаследствонашимивели-
кимиличностями,открываютсявсе
новые страницы славной истории
нашегонарода.
Великий Шёлковый путь, объ-

единявший в прошлом регионы и
континенты в течение длительного
времени,являетсяоднойизважных
тем, оставившей глубокий след в
истории Туркменистана и достой-
ной основательного изучения. Как
подчёркивает Лидер туркменского
народа в первом томе своей книги
«Туркменистан - сердце Велико-
гоШёлкового пути», ветвиВелико-
гоШёлкового путишли по разным
направлениям через территорию
Туркменистана,которыйимелболь-
шое значение в налаживании и
развитии политических, торгово-
экономических, культурно-гумани-
тарных контактов между народами
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Gadymy kerwen ýollaryny, olaryň
ugrundaýerleşenşäherleriň,kerwen-
saraýlaryň ýa-da beýleki ýadygärlik-
leriň aradaşlyklaryny, toponimikasyny
weş.m.anyklamaküçin,olaryylmyň
dürli ugurlary boýunça hemmetarap-
laýynderňemekzerurdyr.Munuňüçin 
ilki bilen ýazuw çeşmelerine ýüz tut-
malybolýar.Emma,gadymytaryhçylar
we geograflar kerwen ýollary, olaryň
ugrundaky şäherler, kerwensaraýlar,
guýularweş.m.baradaýazanlarynda
olaryözdöwründäkiatlandyrylyşybo-
ýunçabeýanedipdirler.Asyrlaryňdo-
wamyndaatlarüýtgäpdirýa-dabaşga-
rakaýdylyşaeýebolupdyr.
Şeýlehem,ortaasyrýazarlaryker-

wen ýollary barada ýazanlarynda,
köplenç, diňeduralgalaryň sanawyny
hem-de «farsah»1 ýa-da «mer ha le»2 
diýen ölçeg birligi bilen aradaşlygyny
1farsah–Ortaasyrlarda6-6,25kmbarabar
bolanuzaklykölçegi.
2merhale–Kerwenleriňbirgündegeçýän
ýoly.

caravanseraislocatedonthecaravan
routesandtheirpopulation[1,11-14].
To specify ancient caravan routes,

distanceamong cities, caravanserais
or othermonuments located  on the
routesofcaravanroads, toponymical
andect;itneedsconsiderationinmulti
rounddirectionfromscientificpointof
view.Forthisgoal,firstofall,wehave
to rely on written sources. However,
whentheancienthistoriansandgeog-
rapherswroteoncaravanroutes,cit-
ies,caravanserais,wellsandect,they
reflected their names to be called at
thatfardistancetime.Withintheages,
these names changed or gained the
otherphoneticsounding.
When medieval authors wrote on

caravanroutes,theyindicatedonlylist
of stoppages and distance between

истранами.Дляопределенияместа
Туркменистана в историиВеликого
Шёлкового пути необходимо уточ-
нить маршруты караванных путей,
всестороннеизучитьсвязигородов
и караван-сараев, расположенных
намаршрутах караванныхпутей, с
ихнаселением[1,11-14].
Для уточнения древних караван-

ныхпутей,расстояниямеждугоро-
дами, караван-сараями или други-
ми памятниками, расположенными
на маршрутах караванных путей,
топонимикиитакдалее,необходи-
мо их всестороннее исследование
по разным направлениям науки.
Для этого, в первую очередь, при-
ходитсяобращаться кписьменным
источникам.Однако,древниеисто-
рикиигеографы,когдаписалиока-
раванных путях, городах, караван-
сараях, колодцахи тому подобных
наихмаршруте,отражалиихназва-
ниятак,какониназывалисьвтеда-
лёкиевремена.Втечениевековэти

BeýikÝüpekýolunyňNusaý-Gürgençaralygy.
DistancebetweenNisaandGurgenchofGreatSilkRoute.

РасстояниемеждуНисойиГургенчемВеликогоШёлкогопути.
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görkezipdirler. Kä halatda aradaşlyk
şertli,4000düýeädiminebarabarbo-
lan,ýagny,farsahyňüçdenbirinedeň
gelýänarapmilibilenhemölçenipdir.
Adatçakerwenleriňbirgündemedeni
zolakda geçýän ýoly 6-7, sähralykda
ondanhemuzagrak,8-9 farsahaba-
rabar bolupdyr. Kerwenleriň şol bir
ýoly geçmek üçin sarp edýän wagty
ýylyňpaslynabaglylykdahemdürlüçe
bolupdyr. Kä halatlarda duralgalaryň
atlarynyň yzyna «menzil» sözi goşu-
lypdyr.Gepleşikdilinde«menzil»sözi
kerwensaraýy, ýol düşelgesini ýa-da
iki duralganyň aradaşlygyny aňlad-
ýandürlimanydaulanylypdyr.Wagtyň
geç me gi bi len Mer ke zi Azi ýa da «men-
zil» sözüniň ilkinji ikimanysy ulanyş-
dangalyp,buadalgadüýelikerweniň
bir günki geçýän ýoluny aňladypdyr.
Bir-iki asyrmundan öň hem türkmen
men zi li kes git li öl çeg bir li gi hök mün-
de ulanylmandyr. Mundan başga-da,
ortaasyrarapýolgörkezijieserlerinde
iri şäherleriň arasynda ýerleşýän du-
ral ga lar üçin «ra bat» adal ga sy hem 

themusing«farsakh»1or«merkhale»2 
measurement unit. Sometimes the
distance wasmeasured conditionally
4000 camel steps in Arabic miles that 
were equal to one third of farsakh.
Usually, the caravans were able to
overpass 6-7 farsakhs a day on cul-
turalzone,and8-9farsakhsonsteppe
route. One and the same distance
wascoveredbydifferenttimedepend-
ing on seasonal period. Sometimes
theword«menzil»wasadded to the
names of stoppage thatmeant cara-
vanserais, road rest or distance be-
tween two stoppages. By the time,
the first two meanings of the word
«menzil» were out of use in Central
Asia and this terminology meant the
distancecoveredbycamel foraday.
Evenacenturyor2agotheTurkmen
word«menzil»wasnotusedasacon-
cretelengthmeasurement.Moreover,
1 farsakh –length measurement in Medieval
timeequalto6-6,25km.
2merkhale–distance,equaltoonedaydistance
passed by camel.

названияизменилисьилиприобре-
лииноефонетическоезвучание.
Так же средневековые авторы,

когда писали о караванных путях,
указывали зачастую только пере-
чень стоянок и расстояние между
нимиприпомощиединицмерыта-
ких,как«фарсах»1или«мерхале»2. 
Порою расстояние измерялось
условно 4000 шагами верблюда
в арабских милях, равных одной
трети фарсаха. Обычно, караваны
по культурной зоне за день пре-
одолевали6-7фарсаховпути,апо
степиещёбольше - 8-9фарсахов. 
В зависимости от времени года,
различалось время для преодоле-
ния одного и того же расстояния.
Иногдакназваниямстоянокприбав-
лялосьслово«мензил».Вразговор-
нойречислово«мензил»означало
караван-сарай, дорожный привал
илирасстояниемеждудвумястоян-
1 фарсах   в средневековье мера длины,
равная6-6,25км.
2 мерхале –  расстояние, равное
однодневномупути.

KöneNusaýgalasynyňýokardangörnüşi.
FortressOldNisa(viewfromabove).

КрепостьСтараяНиса(видсверху).
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ulanylypdyr. «Rabatlar» ýolagçylary
azyk, mallary iým bilen üpjün etmek
we duýdansyz çozuşlardan goramak
üçin bel li bir de re je de ber ki di len ker-
wensaraýlarbolupdyr[14,9-10].
Dürli döwürlerde Türkmenistanyň

çäklerindebirnäçekerwenýollaryhe-
reketedipdirweolaryňugrundaýerle-
şenşäherdirkerwensaraýlaryňköpüsi
bel li bir de re je de yl my taý dan öw re-
nilipdir. Ýurdumyzyň çäklerinde orta
asyr lar da he re ket eden Merw Ma we-
rannahr we Merw – Horezm kerwen
ýollary M.Ý. Massonyň [14], Merw
SarahsugryK.Adykowyň [7],Dehis-
tan Horezm ýoly H. Ýusubowyň [20]
weNusaý–HywaýolyJ.Durdyýewiň
[11] işlerinde öz beýanyny tapypdyr. 
Emma,DemirgazykHorasandan(Nu-
saýdan) Şähryslamyň üsti bilen Ho-
rezme (Gürgenje) giden kerwen ýoly
soňky ýyllara çenli ýörite meýilnama
esasynda derňelmändir. Şu nukdaý-
nazardanseredeniňdeHorasan–Ho-
rezmýolunyňugrundaýerleşenýady-
gärlikleriň arheologik taýdan çuňňur
öw re nil me gi mil li ta ry hy my zy öw ren-
ýänalymlarymyzyňöňündedurander-
waýysmeseleleriňbiridir.
Ortaasyrlarda,aýratynhemXIIasyr-

da türkmenleriň Beýik Horezmşalar
döwletidörändensoň,onuňpaýtagty
GürgençbilenDemirgazykHorasanyň
iri syýasyweykdysadymerkezleriniň 
biribolanNusaýyňarasyndaykdysa-
dy-medenigatnaşyklarösýärweker-
wen gatnawy has-da ýygjamlaşýar.

the terminology «rabat»was used in
Arabic countries’ guidebook in order
todenotethestoppagebetweenlarge
cities.The«Rabats»havebeencara-
vanserais for provision of the travel-
ersbyfood,animals-withforage,and
also as strengthened caravanserais
to protect people from unknown en-
emies’attacks[14,9-10].
Some caravan roads have func-

tionedontheterritoryofTurkmenistan
indifferentperiodsandmajorityofcit-
ies and caravanserais located along
caravan roads have been studied to
thecertainextentfromscientificpoint
ofview.
Thecaravanroutesoperatingalong

territory of our country in Medieval
period were in the following direc-
tion: Merv-Maverannahr and Merv-
Khorezm have found their reflection
in the works of M. E. Masson [14],
Merve-Sarakhs in the works of K.
Adykov [7]; Dekhistan-Khorezm in
Yusupov’s works [20]; Nisa-Khiva in
theworksofKh.Durdiyev [11].How-
ever,until the lastmomentbasedon
special plan the caravan route from
NorthernKhorasan(Nisa)toKhorezm
(Gurgench) via Shekhrislam has not
beenstudied.Whileconsideringfrom
thispointofview,deeparcheological
studyingofmonumentslocatedalong
the route of caravan road fromKho-
rasantoKhorezm,isoneoftheactual

ками.СовременемвЦентральной
Азии первые два значения слова
«мензил» вышли из употребления
иэтоттерминозначалпуть,преодо-
леваемый караваном верблюдов
задень.Дажеодин-двавеканазад
туркменскоеслово«мензил»неис-
пользовалось как конкретная мера
длины.Крометого,варабскихпуте-
водителяхдляобозначениястоянок
между крупными городами исполь-
зовалсятермин«рабат».«Рабаты»
являлись караван-сараями для 
обеспечения путников продоволь-
ствием, животных - фуражом, а
также укреплённым в определён-
ной степени караван-сараем для
защиты от внезапных нападений 
[14,9-10].
Вразныепериодынатерритории

Туркменистана действовали не-
сколько караванных путей и боль-
шинствогородовикараван-сараев,
расположенных вдоль их маршру-
та, в определённой степени были 
изучены с научной точки зрения.
Караванные пути, действовав-
шие на территории нашей страны
в средневековье, в направлении
Мерв-Мавераннахр иМерв-Хорезм
находилисвоёотражениевработах
М.Е.Массона [14], в направлении
Мерв-Серахс в работах К.Адыкова
[7], в направлении Дехистан-Хо-
резм в работах Х.Юсупова [20], в
направлении Ниса-Хива в работах
Дж.Дурдыева [11]. Однако, до по-

Paryzdepeýadygärliginiňýokardangörnüşi.
MonumenttoParyz-depe(viewfromabove).

ПамятникПарыз-депе(видсверху).
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Horasan–Horezmkerwenýolybara-
daortaasyrýazuwçeşmelerinde-de,
soňky döwrüň ylmy edebiýatlarynda
hem käbirmaglumatlar gabat gelýär.
Belli syýahatçy we geograf Makdisi
(947–1000) özüniň taryhy-geografik
eserinde Horezm – Horasan kerwen
ýolunyň ugrunda hersiniň arasy bir
günlük ýol bolan8 duralganyňArdik-
wa, Bahan, Mähdi, Miýanşa, Al-He-
kim,AbuSähle,DugajweJaparatlary-
nygetirýär.Makdisibuaralygybeýan
eden de ahyr ky du ral ga di ýip Fe ra wa-
ny(Paraw),öňýanyndabolsa,ondan
bir günlük ýolda ýerleşýän Japaryň
rabatynygörkezýär[13,206].Diýmek,
budöwürdeParawaikiýol,biriNusaý-
dan,ikinjisiHorezmdenbarypdyr.Me-
gerem, X asyrda ikinji ýol esasy bo-
landyr,sebäbibudöwürdeHorasanda
täjirleriň iň köp sanlysy horezmliler
bolupdyr.Horasanyňherbirşäherinde
horezmlileriň köp sanlysyna duşmak
bolýareken[9,248].
Nusaýly alym Nesewiniň Jelaled-

dinMeňburuna bagyşlap ýazan tary-
hyeserinde,1219-njyýyldahorezmşa
Muhammediň ejesi Türkan hatynyň
mongollardangaçypGürgençdenEý-
rana gidende Täkgalanyň (Şährysla-
myň) üstünden geçendigi, ýazyr hö-
kümdarynyň ogly Omar hany bolsa,
özýurdunabarylýanýolyoňatbilýänli-
giüçin,ýolbelethökmündeýanybilen
alandygy barada beýan edilýär [15,
471].
Birnemegiçkiräkdöwürdäkiýazarla-

ryňeserlerindeDehistandanHorezme
gidenkerwenýolunyňugrundaýerle-
şen duralgalaryň başgaça atlandyryl-
ýanhasdolysanawyhemduşgelýär.
XIVasyryňparsgeografyHamdallah
Kazwini Dehistan – Horezm ýolunyň
uzaklygynyň 110 farsaha barabardy-
gyny, ýagny Misseriandan Gürgenje
çenli 16 menzil geçmelidigini belläp,
bu ýoluň ugrunda ýerleşen kerwen-
saraýlaryňatlarynysanapgeçýär[17,
510].
Akademik W.W. Bartold orta asyr

ýazuw çeşmelerine salgylanyp Nu-
saýdan we Şähristandan (Şährihaý-
bar) Gürgenje giden kerwen ýolunyň
UzboýuňýakasyndaDehistandangel-
ýänýolbilengoşulyşyp,demirgazyga
– Gürgenje tarap dowam edendigini
belleýär[9,171].
Horezm–Horasankerwenýolunyň

demirgazyk böleginde ýerleşen käbir

tasks,whichstandsinfrontofourna-
tionalhistory.
In medieval ages, especially after

creationofthestateofGreatKhorezm-
shakhsTurkmenthecultural-econom-
iccontacts isdevelopedbetweenthe
capital of this state Gurgench and
Nisa one of the largest politic and
economic centers of the Northern
Khorasanandcaravan routesare in-
tensivelyarranged.Someinformation
on caravan route from Khorasan to
Khorezmcanbeseeninthemedieval
writtensources, inscientific literature
ofthelastperiod.Famoustravelerand
geographerMakdisi(947-1000)inhis
historic-geographicworkbringsout8
stoppages(Ardikva,BakhanmMiyan-
shakh,Al-Khekim,abuSakhlemDugaj
andDjaparonthecaravanroadfrom
KhorasantoKhorezm,whichdistance
made up one camel day distance.
While depicting this distance Makdisi 
indicates Ferav (current Parau) as 
the last stoppage, and mentions ra-
bat Djapar, which is located on one
daypathdistance,beforeit[13,206].
Thus, at that time there were two
roads toFerav–one fromNisa,and
the other from Khorezm. Very likely,
intheXcenturythesecondroadwas
themainbecausemajorityof traders
inKhorasanwerefromKhorezm.One
mayseeagreatnumberofKhorezmit-
sevinKhorasan[9,248].
Inhistoricworkof thescholar from

Nisa Nesevi devoted to Jalal-ad-din
Menguberdi, it is narrated that in the
year1219,Turkankhatynthemother
of Khorezmshakh Mohammad run
away fromMongols, went fromGur-
gench to Iran, passed via Tek-kala
(Shekhrislam) having taken Omar as a 
guidebecausehehadknownallroads
tohercountry[15,471].
The works of authors of the later

periodgive completedataon the list
of stoppages on the caravan roads
from Dekhistan to Khorezm , which
have already had the other names.
The Persian geographer of the XIV
century Khamdallakh notes that the
lengthofcaravanroadfromDekhistan
toKhorezmmadeup110farsakhsor,
sayinginotherwords,inordertoover-
pass theway fromMisrianGurgench
isequal to16menzils (thepath -16
days) and enumerates the names of

следнего времени на основе спе-
циального плана караванный путь
из Северного Хорасана (Ниса) в
Хорезм(Гургенч)черезШахрислам
не изучался. При рассмотрении с
даннойточкизренияглубокоеархе-
ологическое изучение памятников,
расположенных вдоль маршрута
караванного пути из Хорасана в
Хорезм,являетсяоднойизактуаль-
ныхзадачстоящихпередучёными,
изучающими нашу национальную
историю.
В средние века, особенно после

созданиявXIIвекегосударстваВе-
ликих Хорезмшахов туркмен, раз-
виваются культурно-экономические
контакты между столицей этого
государства Гургенчем и одним из
крупныхполитическихиэкономиче-
ских центров Северного Хорасана
Нисойиинтенсивноналаживаются
караванные маршруты. В средне-
вековых письменных источниках,
в научной литературе последнего
периода встречаются некоторые
сведения о караванном пути из
ХорасанавХорезм.Известныйпу-
тешественник и географ Макдиси
(947-1000)всвоёмисторико-геогра-
фическомтрудеприводитназвания
8 стоянок (Ардиква, Бахан, Мяхди,
Мияншах, Аль-Хеким, Абу Сахле,
ДугаджиДжапар)намаршрутека-
раванного пути из Хорасана в Хо-
резм, расстояние между которыми
составлялооднодневныйпуть.При
изложенииэтогорасстоянияМакди-
сивкачествепоследнейстоянкина-
зываетФераву(нынешнееПарау),а
переднейуказываетрабатДжапар,
расположенныйнадневномпутиот
первой [13, 206]. Такимобразом, в
тотпериодвФеравувелидведоро-
ги-однаизНисы,адругаяизХорез-
ма.Пожалуй,вХвекевтораядорога
былаосновной,таккаквтотпериод
большинствоторговцеввХорасане
были хорезмийцами. В каждом го-
родеХорасанаможно было встре-
тить многочисленных хорезмийцев
[9,248].
В историческом труде учёно-

го из Нисы Несеви, посвящённом
Джалал-ад-динуМенгуберди,пове-
ствуетсяотом,чтов1219году,мать
хорезмшаха Мухамеда Туркан-ха-
тун, сбежав от монголов, ушла из
ГургенчавИран,пройдячерезТек-
кала(Шахрислам),асынаправите-
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ýadygärlikler XX asyryň 50-nji ýylla-
rynda S.P. Tolstowyň ýolbaşçylygyn-
daky Horezm arheologik–etnografiki
ekspedisiýasy (HAEE) tarapyndan
öwrenilýär. Alnyp barlan barlaglaryň
dowamynda bu aralykda ýerleşýän
birnäçeýadygärliklerwekerwensaraý-
lar(Döwgala,OrtaguýyweTalaýhana-
ta) karta geçirilýär, olaryň käbirinde
ýüzleý arheologik barlaglary, käsinde
giňişleýin gazuw işleri alnyp barylýar
[16,325-340].
Demirgazyk-Günbatar Türkmenis-

tandageçenasyryň60-80-njiýyllaryn-
daTYA-nyňTaryh institutynyňUzboý
ekspedisiýasy hem H. Ýusubowyň
ýolbaşçylygynda giňişleýin arheolo-
gik barlaglary alyp barýar. Köp ýylla-
ryňdowamyndaarheologikgözlegleri
geçiren türkmen alymyXII–XIV asyr-
larda Şähryslamdan Horezme çenli 
Kazy, Bossanşa, Kurtuşata, Talaýha-
natakerwesaraýlarynyňüstündenge-
çen«Şaýol»diýipatlandyrylankerwen
ýolunyň bolandygyny belläp geçýär
[20,141].
Gahryman Arkadagymyz özüniň

«Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolu-
nyňýüregi»atlybirinji kitabyndaorta
asyrlarda Horezmden Şähryslamyň
üstibilenNusaýaýygjamkerwengat-
nawynyň bolandygy barada: «Ýene
birkerwenýolyHorezmdengelip,Täk
Ýazyrgalasynyňüstibilengünortasa-
ry ýol aşypdyr. Gündogarlygyna Nu-
saý tarapa gidýän ýol hem bolupdyr,

caravanseraislocatedalongthisroute
[17,510].
Referring tomedieval written sour-

ces academician V. V. Bartold notes
thatthecaravanroadsfromNisaand
Shakhristan (Shakhrikhaibar) to Gur-
gencharelinkedonthecoastofUzboi
with the roadcoming fromDekhistan
andspreadoverfurthertothenorthtill
Gurgench[9,171].
Certain monuments located in the

Northernpartoftherouteofthecara-
van road from Khorezm were stud-
ied in the 50s of the XX century by
archeologic-ethnographic expedition
undertheguidanceofS.P.Tolstoy.In
thecourseofarcheologicresearchthe
caravanserais and monuments like
(Dou-kala, Orta-kuyu and Talaikhan)
locatedalongthisrouteare indicated
on themap.One of the above-men-
tionedroutesisusedforsurfacedar-
cheological researches to carry, the
others – formaking sagacious exca-
vations[16,325-340].
Archeological research in a large

scalecarriedout in60-80thbyUzboi
expeditionoftheinstituteofhistoryof
academyofsciencesofTurkmenistan
ledbyKh.Yusupov.
TheTurkmen scholar carried out a

multi-yeararcheologicalsearchnotes
thatthecaravanseraicalled«shayol»,
which laid down in XII-XIV centuries
from Shekhrislam to Khorezm via

ляплемениязырОмар-ханавзяла
ссобойвкачествепроводника,так
как он хорошо знал все пути в её
страну[15,471].
В трудах авторов немного позд-

него периода встречается более
полный перечень стоянок на кара-
ванномпутиизДехистанавХорезм,
которые уже назывались иначе.
Персидский географXIVвекаХам-
даллах Казвини отмечает, что про-
тяжённость караванного пути из
ДехистанавХорезмсоставляет110
фарсаховили,инымисловами,для
преодоления пути из Мисриана до
Гургенчанеобходимобылопреодо-
леть путь в 16 мензилов (16-днев-
ный путь) и перечисляет названия
караван-сараев, расположенных
вдольэтогопути[17,510].
АкадемикВ.В.Бартольд,ссылаясь

на средневековые письменные ис-
точники, отмечает, что караванные
путиизНисыиШахристана(Шахри-
хайбара)вГургенчнаберегуУзбоя
объединялись с дорогой из Дехи-
станаипродолжалисьдалеенасе-
вердоГургенча[9,171].
Некоторые памятники, располо-

женные в северной части марш-
рута караванного пути из Хорезма
в Хорасан, изучаются в 50-е годы 
ХХ века Хорезмской археолого-эт-
нографическойэкспедицией(ХАЭЭ)
под руководством С.П.Толстова. 
Входепроведённыхисследований
переносятся на карту караван-са-

Gökdepeýadygärliginiňgünortadangörnüşi.
MonumenttoGeok-depe(viewfromsouthside).
ПамятникГеок-депе(видсюжнойстороны).
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kerwenlergünortalygynaýöräp,Para-
wa barypdyrlar, ondanDehistana ýol
barekeni»[1,212]diýipýazýar.
«Beýik Ýüpek ýolunyň ugrunda

ýerleşen Türkmenistanyň çägindäki
taryhy-medeni ýadygärliklerde 2018-
2021-nji ýyllarda gazuw-agtaryş iş-
lerini geçirmegiň we medeni mirasy
ylmyesasdaöwrenmegiňhem-dewa-
gyz etmegiň Döwlet maksatnamasy»
esasynda Türkmenistanyň Ylymlar
akademiýasynyňTaryhwearheologi-
ýa ins ti tu ty ta ra pyn dan ýö ri te dü zü len 
meýilnamaboýunçaNusaý–Gürgenç
kerwenýolunydüýpliöwrenmeklikme-
ýilleşdirildi.Birnäçeýylyňdowamynda
bu ugurda ýerleşýän kerwensaraýlar,
guýular we duralgalar hasaba alnyp,
olarda deslapky arheologik barlaglar
geçirildi, has iri ýadygärliklerde (Pa-
ryzdepe, Şährihaýbar, Gökdepe we
Şähryslam) giňişleýin gazuw işleri
ýaýbaňlandyryldy. Alnyp barlan der-
ňew işleriniňesasyndaNusaý–Gür-
gençkerwenýolunyňgeçenugry,suw
bilen üpjünçiligi we tebigy-geografik
şertleri boýunça olaryň biri-birinden
ta pa wut lan ýan üç bö lek den yba rat aý-
ratynlyklarykesgitlenildi:

caravanseraisKazi,Bossan-sha,Kur-
tush-ataandTalaikhan-ata,wasoper-
ating[20,141].
Our Hero-Arkadag in his first book

«Turkmenistan – heart of the Great
Silk Road» writes the following on
intensive caravan road existed in
medieval time fromKhorezm toNisa
via Shakhrislam: «Other caravans
from Khorezm passed via Tak Yazyr
andthentothesouth.Someof them
turned to the east in the direction to
Nisa, others to thewest and via Fe-
ravawenttoDehistan»[1,212].
In accordance with «State pro-

gram to carry out excavations in
2018-2021on historic-cultural monu-
mentslocatedattheterritoryofTurk-
menistanalongwithGreatSilkRoad,
thescientificstudyingandpopulariza-
tionofculturalheritagetakingintoac-
countthespeciallyelaboratedplanof
theInstituteofhistoryandarcheology
underAcademy of sciences of Turk-
menistan,itwasplannedtohavefun-
damentalstudyingofthecaravanroad
fromNisatoGurgench.Duringseveral
yearstherehavebeenfixedcaravan-

раи и памятники (Доу-кала, Орта-
кую,Талайхан-ата),расположенные
наэтоммаршруте.Наоднихизних
проводятся поверхностные архео-
логическиеисследования, а на не-
которыхдругих-обширныераскоп-
ки[16,325-340].
В 60-80-е годы прошлого века

Узбойская экспедиция Института
истории Академии наук Туркмени-
стана проводит обширные архео-
логическиеисследованияподруко-
водствомХ.Юсупова.
Туркменский учёный, проводив-

ший многолетние археологические
поиски, отмечает, что действовал
караванный путь под названием
«шаёл»,проходившийвXII-XIVве-
кахизШахрисламавХорезмчерез
караван-сараи Кази, Боссан-ша,
Куртуш-ата,Талайхан-ата[20,141].
НашГерой-Аркадагвпервомтоме

своейкниги«Туркменистан-сердце
Великого Шёлкового пути» пишет
следующее об интенсивном кара-
ванном пути, существовавшем в
средневековье из Хорезма в Нису
через Шахрислам: «Другие кара-
ваны из Хорезма проходили через

Şähryslamdaýüzeçykarylankerwensaraýyňwerejelenenbinalaryňýokardangörnüşi.
CaravanseraiandrestoredfacilitiesrevealedinShakhrislam(viewfromabove).

Караван-сарайиотреставрированныесооружения,обнаруженныевШахрисламе(видсверху).
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1.Nusaý–Abhaderanaralygy.
Nusaý – Gürgenç kerwen ýolunyň

birinji, günorta bölegi Nusaýdan De-
his ta na dag ete gi bi len gi den ga dy my 
ugur boýunça günbatarlygyna uzap,
Nusaý bilen Paraw şäherleriniň orta-
lygynda ýerleşen Abhaderana çenli
barypdyr. Nusaý Abhaderan aralygy-
nygeçmeküçinkerwenler15farsaha
golaý,ýagny3menzilýolaşmalybo-
lupdyr.Buaralykdaýerleşenkerwen-
sa raý lar we ra bat lar te bi gy aka ba lar 
ar ka ly suw bi len üp jün edi lip dir.
Nusaý–Abhaderanaralygygadymy

döwürlerdenbäriKöpetdagdanakýan
çaýlaryňweçeşmeleriňhasabynabol
suwly, ilatyň gür ýaşan ýerleri bolup-
dyr.Antikzamanynyňgeografy Isidor
Harakskiniň ýol ýazgylarynda Köpet-
dagyň demirgazyk eteklerinde ýerle-
şen şäherdir obalaryň aradaşlyklary
barada maglumat berilmegi, şol dö-
würlerdeösenkerwenýollarynyňhe-
reket edendigine şaýatlyk edýär [19,
58-60]. Antik zamanynda Parfiýanyň
yk dy sa dy we me de ni mer kez le rin den 
biri bolan Nusaý gündogardan-gün-
batara we günortadan-demirgazyga
geçýänkerwenýollarynyňçatrygynda
ýerleşipdir.
Ýazuwçeşmeleriniňberýänmaglu-

matlarynalaýyklykdaNusaýortaasyr-
larda hem Demirgazyk Horasanyň
ösen yk dy sa dy we me de ni mer kez le ri-
niňbiribolupdyr.KöneweTäzeNusaý
galalaryndageçirilengiňişleýinarheo-
logik barlaglar şäher ilatynyň hemişe
goňşyýurtlarbilenösensöwda-ykdy-
sady gatnaşyklary alyp barandygyny
tassyklaýar[6].
XIII asyryň arap geografy Ýakut

Hamawy orta asyrlarda Nusaýa de-
gişli bolan şäherleriň, rabatlaryň we
köpsanlyobalaryňsanawyndaFaruz
obasynyhembelläpgeçýär[22,281].
Nusaýa gelýän kerwenleriň köpü-
si onda goş ýazdyrypdyr. Gahryman
Arkadagymyzyň«Türkmenistan–Be-
ýikÝüpek ýolunyň ýüregi» atly birinji
kitabynda belleýşi ýaly, Faruzdamä-
neliAbuSeýit,merwlias-Samanywe
Gündogaryň başga-da birnäçe akyl-
darlarydüşläpgeçipdir[1,200].
Ylmyedbiýatlarda orta asyrlarda iri

söwda-senetçilik merkezleriniň, şä-
herleriňgolaýyndalomaýsöwdaişleri
alnyp barlan kerwensaraýlaryň, oba-
laryň bolandygy barada maglumatlar
duş gelýär. Şeýle kerwensaraýlaryň

serais, wells and stoppages located
alongwith this route’scaravan roads
andarcheological diggingswere car-
ried out on themost bigmonuments
suchas(Paryz-depe,Shakhrikhaibar,
Geok-depeandShakhrislam).Based
onresearchescarriedoutitisdefined
thatthecaravanroadsfromNisaGur-
gench consisted of three parameters
asitsroute,watersupportingandna-
ture climatic conditions, which differ
fromeachother:
1. Distance from Nisa till Abkhad-

eran.
Thefirst, southpartof thecaravan

roadfromNisatoGurgenchlaiddown
fromNisatoDekhistanunderthepic-
turesque ofmountain to thewest on
the ancient  route and reached to
Abkharderan located between  cities
NisaandParau.Inordertooverpass
thedistance fromNisa toAbkharden
thecaravanhadtooverwhelmtheway
consisting of 15 farsakhs or in other
words,threedaysdistance.Thecara-
vanseraisandrabatsthatarelocated
inthissectionwereprovidedfromreal
waterbedsorsources.
Thearea fromNisa toAbkhaderan

wasinancienttimedenselypopulated
andwater full fielddue toall springs
and sells from Kopetdag. The road
notes of geographer of antic time
Isidor Kharakski contains data on
the distance between cities and vil-
lages located at the northern foot of
Kopetdag that certified the existence
ofdevelopedcaravanroadsthere[19,
58-60].Nisaasoneof theeconomic
andculturalcentersofParthia,inantic
time,was locatedon thecross-roads
of caravan roads from east to west,
andfromnorthtothesouth.
Relying on data from written sour-

ces,even inmedieval timeNisawas
oneofthedevelopedeconomic-cultur-
al centers of theNorthernKhorasan.
Large scale archeological diggings
carriedoutinOldandNewNisacertify
that theurbanpopulationhasalways
supportedintensivelinksofeconomic
andculturalnatureandcontactswith
neighboringcountries[6].
Arabian geographer of XIII century

Yakut Khavavi, in the list of cities,
rabats and multi number villages be-
longingtomedievalNisabringsthevil-
lagenamedFaruz[22,281].Thema-

Так-Язырдальшенаюг.Однипово-
рачивалинавостоквсторонуНисы,
другие–назападчерезФеравушли
вДехистан»[1,212].
В соответствии с «Государствен-

нойпрограммойпроведенияв2018
-2021 годахраскопокнаисторико-
культурных памятниках, располо-
женных на территории Туркмени-
стана вдоль Великого Шёлкового
пути, научного изучения и популя-
ризации культурного наследия» по
специально разработанному плану
Институтом истории и археологии
Академии наук Туркменистана за-
планировано основательное из-
учениекараванногопутиизНисыв
Гургенч.Втечениемногихлетбыли
зафиксированы караван-сараи, ко-
лодцы и стоянки, расположенные
вдоль маршрута данного караван-
ного пути и проводились на них
предварительные археологические
раскопки,нанаиболеекрупныхпа-
мятниках (Парыз-депе, Шахрихай-
бар,Геок-депеиШахрислам)были
развёрнутыобширныераскопки.На
основе проведённыхисследований
определено, что  караванный путь
изНисывГургенчпосвоемумарш-
руту, водоснабжению и природно-
климатическим условиям состоит
изтрёхчастей,которыеотличаются
друготдруга:
1.РасстояниеотНисыдоАбхаде-

рана.
Первая,южнаячастькараванного

пути из Нисы в Гургенч пролегала
изНисыдоДехистанапоподножию
горыназападподревнемумаршру-
туидоходиладоАбхадерана,рас-
положенногомеждугородамиНиса
и Парау. Для преодоления рассто-
янияотНисыдоАбхадеранакара-
ванам приходилось преодолевать
путьв15фарсаховили,инымисло-
вами, трёхдневный путь. Караван-
сараиирабаты,расположенныена
этом промежутке, обеспечивались
водойспомощьюестественныхру-
сел.
РасстояниеотНисыдоАбхадера-

насдавнихвремёнбылогустонасе-
лённым и полноводнымместом за
счётводродниковиселейсКопет-
дага.Напутевыхзаметкахгеографа
античностиИсидораХаракскогода-
ютсясведенияорасстоянияхмежду
городамиисёлами,расположенны-
миусеверногоподножияКопетдага,
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hatarynda, Horezm – Merw kerwen
ýolunyňsoňkyduralgasybolan,Merw-
denbary-ýogy3farsahdaşlykdaýer-
leşen Şawwal obasyny [14, 13-20],
Merw–Sarahskerwenýolunyňsoňky
duralgasy,Sarahsdan3farsahdaşlyk-
daýerleşenNajargalasyny[7,10-11]
we başgalary görkezmek bolar. Fa-
ruzhemNusaýdan2farsahdaşlykda
ýerleşenhem-deHorezmdenweDe-
histandangelýänkerwenleriňsöwda-
satyk işleriniamalaaşyransoňkydu-
ralgasy bolandyr diýmäge doly esas
bar.
Soňky ýyllarda alnyp barlan arheo-

logikbarlaglaryňnetijesindeortaasyr-
lardaFaruzdiýipatlandyrylanobanyň
häzirkiwagtdaNusaýdan10-12kmtö-
weregidaşlykda,Büzmeýinşäheriniň
günota-günbatar çetinde ýerleşýän
Paryzdepe ýadygärligine gabat gel-
ýändigianyklanyldy.Paryzdepäniňiç-
kigalasynda,şähristanyndaweşäher
eteginde geçirilen giňişleýin arheolo-
gikbarlaglaryňnetijesindeýüzeçyka-
ry lan des ga lar we gym mat ly ta pyn dy-
lar bu ýer de ga dym eý ýam lar dan giç ki 
ortaasyrlaraçenliyzygiderliýaşaýşyň
dowam edendigine, ilatynyň dürli ta-
ryhy döwürlerde goňşy sebitler bilen
ösen medeni-ykdysady gatnaşyklary
alyp barandygyna şaýatlyk edýär [4,
54-62].
Nusaý – Gürgenç kerwen ýolunyň

Faruzdansoňkyiriduralgasyortaasyr
ýazuw çeşmelerinde Şähristan ady
bilen duşýan galadyr.Merwlimeşhur
taryhçy alym Samany (1113-1166)
özüniň kitabynda: «Şähristan – Nu-
saýyň serhetýaka galalaryndan biri
bolup, HorasanyňHorezm tarapynda
ýerleşýän şäherçedir, ony rabat diýip
atlandyrýarlar we ony Al-Mamunyň
häkimlik eden döwründe Horasanyň
emi ri Ab dyl la ibn Ta hyr gur du ryp dyr» 
[8,337]diýipýazýar.ÝakutHamawy-
nyňmaglumatlaryna laýyklykda Şäh-
ristanNusaýdanGürgenjegidýänuly
kerwen ýolunyň ugrunda, Nusaýdan
birmenzildaşlykda,NyşapurbilenHo-
rezmiňaralygyndaýerleşýänşäherçe
bolupdyr.Buýerdeuzynçalmalar(sel-
leler)taýýarlanypdyr[22,426].
Arheologik maglumatlaryň esasyn-

da Şähristan rabatynyň häzirki wagt-
da Gökdepe etrabynyň Gökdepe
daýhanbirleşiginiň demirgazyk çetin-
deýerleşýänweýerli ilat tarapyndan
Şährihaýbardiýipatlandyrylýanýady-

jorityofcaravansarrivinginNisahas
a stoppage here.As it is mentioned
byourHero-Arkadag inhisfirstbook
«Turkmenistan – heart of the Great
Silk Road», Abu Said from Myane,
as-SamanifromMervandmanyother
thinkersoftheEastmadeastoppage
inFaruz[1,200].
Inscientificliteratureyoumaycome

acrosswith data on the existence in
medieval timeofvillages,caravanse-
raiswhere lot tradewere carried out
near the large trade-crafts centers
andcities.Amongsuchcaravanserais
it can be indicated the village Sha-
val, which is located just 3 farsakhs
fromMervand isconsidered the last
stoppage on the caravan road from
KhorezmtoMerv[14,13-20],fortress
Nadjar,whichislocatedin3farsakhs
distance from Sarakhs to be consid-
eredthelaststoppageonthecaravan
roadfromMervtoSarakhs[7,10-11]
and others. There is full ground to
statethatthevillageFaruzlocatedin2
farsakhsfromNisathelaststoppage,
where the caravans from Khorezm
and Dekhistan dealt with trade.
The outcomes of archeological re-

searches carried out for last years
showsthatmedievalvillageFaruzco-
incideswithcurrentmonumentParyz-
depe locatedon10-12km fromNisa
onthesouth-westsuburbofBezmein
city. The facilities and valuable find-
ingsrevealedasaresultofarcheolog-
icalresearchesininnerfortressofthe
cityquartersand insuburbofParyz-
depecertifythatfromthetimeofme-
dievalthelifeherehascontinuedand
the population supported developed
cultural-economiclinkswithneighbor-
ingcountriesinvarioushistoricalperi-
ods[4,54-62].
The last large stoppage after Fa-

ruz on the caravan road from Nisa
Gurgench is the fortress, which is
met in medieval written sources
called Shakhristan. The famous
scholar-historian from Merv Samani
(1113-1166) in his book writes the
following: «Shakhristan is one of the
frontiersofNisaand isacity located
on theKhorezm fromKhorasan. It is
calledasa fortressandwasbuilt by
the Emir of Khorasan Abdulla Tahir
in the course of Al-Mamun’s ruling»
[8, 337]. According to information of

чтосвидетельствуетосуществова-
ниитамразвитогокараванногопути
[19, 58-60]. Ниса как один из эко-
номических и культурных центров
Парфии в античности, располага-
лась на перекрёстке караванных
путейсвостоканазападиссевера
наюг.
Судя по сведениям письменных

источников, даже в средние века
Нисабылаоднимизразвитыхэко-
номических и культурных центров
Северного Хорасана. Обширные
археологические раскопки, прове-
дённые на Старой и Новой Нисе,
подтверждают, что городское на-
селение всегда поддерживало ин-
тенсивные торгово-экономические
контактыссоседнимистранами[6].
Арабский географ XIII века Якут

Хамави в перечне городов, раба-
тов и многочисленных сёл, отно-
сившихся в средневековье к Нисе,
приводитназваниеселаФаруз [22,
281].Большинство караванов, при-
бывающих в Нису, делали привал
в этом селе. Как отмечает нашГе-
рой-Аркадаг в первом томе своей
книги«Туркменистан-сердцеВели-
когоШёлковогопути»,вФарузепо
путиостанавливалисьАбуСаидиз
Мяне,ас-СаманиизМерваимногие
другиемыслителиВостока[1,200].
В научной литературе встреча-

ются сведения о существовании
в средневековье караван-сараев,
сёл, в которых велись работы по
оптовой торговле вблизи крупных
торгово-ремесленных центров и
городов.Вчислетакихкараван-са-
раев можно указать село Шаввал,
расположенноевсегов3фарсахах
отМерваиявляющеесяпоследней
стоянкойнакараванномпутиизХо-
резмавМерв [14, 13-20], крепость
Наджар, расположенную в 3 фар-
сахах от Серахса и являющуюся
последнейстоянкойнакараванном
путиизМервавСерахс[7,10-11]и
другие.Естьполноеоснованиеска-
зать, что село Фаруз, расположен-
ноев2фарсахахотНисы,былопо-
следней остановкой, где торговали
караваныизХорезмаиДехистана.
В результате археологических

исследований последних лет уста-
новлено, что средневековое село
Фаруз совпадает с нынешним па-
мятникомПарыз-депе,расположен-
нымв10-12кмотНисы,наюго-за-
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gärlige gabat gelýändigi anyklanyldy.
Şährihaýbaryň döwrüni, goranyş we
gurluş düzümlerini, binagärçiligini we
hünärmentçiliginikesgitlemekmaksa-
dy bilen ýadygärligiň birnäçe ýerinde
gazuw işleri geçirildi.Arheologik bar-
laglaryň dowamynda ýüze çykarylan
ta ry hy ta pyn dy lar we önüm çi lik ga lyn-
dylaryýazuwçeşmeleriniňmaglumat-
laryny doly tassyklaýar, ýagny Şähri-
haýbaryňIX–XIIIasyrlaradegişlirabat
bolandygyna, ilatynyň hünärmentçi-
ligiň käbir görnüşlerine (külalçylyk,
dokmaçylyk)ýöriteleşendigineweön-
dü ren önüm le ri ni üs tün den ge çen ker-
wenler bilen alyş-çalyş edendiklerine
şaýatlykedýär[4,49-54].
Nusaý – Gürgenç kerwen ýolunyň

Şähristandan soňky duralgasy orta
asyr ýazuwçeşmelerindeAbhaderan
adybilenduşýanrabatdyr.XVasyrda
ýaşap geçen taryhçy Hafizi Abrunyň
«Geografik eserinde»Ýazyr sebitiniň
ilatýaşanýerleriniňsanawyndaAbha-
deranobasyýatlanylýar[18,529].Ge-
çenasyryň50-njiýyllaryndaAhalwe-
laýatynyňýadygärliklerinihasabaalan
rusalymyB.A.LitwinskiýBäherdeniň
çäklerinde Gökdepeden başga ösen 
ortaasyrlara(IX–XV)degişliýadygär-
ligiň duş gelmeýändigine esaslanyp,
onuňAbhaderandiýipatlandyrylandy-
gyny, Sefewiler nesilşalygynyň döw-
ründebolsa(XVI–XVIII),käbirsyýasy
wakalaryň netijesinde ilatynyň birne-
me günorta süýşmegi bilen adynyň
birazüýtgänbolmagynyçaklaýar[12,
301-302].Abhaderangalasytaşlanan-
dansoňýykylyp-ýumrulyp,Harabaşä-
her adyna eýe bolupdyr, soňra depä
öwrülip, Gökdepe diýip atlandyrylyp-
dyr[3,112].
GökdepeýadygärligiAhalwelaýaty-

nyňBäherdenetrabynyňmerkezinden
2 km demirgazykda ýerleşýär. Ýady-
gärlikde geçirilen gazuw işleriniň do-
wamyndaonuňdöwri,gurluşdüzüm-
leriwemaddymedeniýetibaradatäze
mag lu mat lar ýü ze çy ka ryl dy. Bar lag la-
ryňnetijesindeonuňIX–XVasyrlarda
Beýik Ýüpek ýolunyň Nusaý – Gür-
gençşahasynyňugrundaýerleşeniki
bö lek den yba rat ber ki di len ker wen sa-
raýbolandygytassyklanyldy.
2.Abhaderan–Kurtuşataaralygy.
Nusaýdan Köpetdagyň etekleri bi-

lengünbatarlygynauzankerwenýoly
Abhaderandan soň iki şaha bölünip,
bi ri gün ba tar ug ry bi len De his ta na ta-

Yakut Khamavi Shakhristan was a
settlement, located on the big cara-
vanroadfromNisaGurgenchonone
daypathdistance,betweenNishapur
andKhorezmNishapurandKhorezm.
Long lengthchalmys(tyurbans)were
producedhere[22,426].
Relying on archeological data, it is

proved that the fortress Shakhristan
coincides with monument located
on the northern suburb peasant as-
sociation «Geokdepe» belonging to
Geokdepeetrapandcalledbypeople
Shakhrihaibar. In order to define the
epochofShakhrikhaibar,itsstructures
ofdefense,building,architectureand
craftsmen, the digging works were
carriedout inmostpartof themonu-
ment.Thearcheological findingsand
production remains revealed during
researchescertifydataofwrittensour-
cesthatShakhrikhaibarwasafortress
belonging to IX-XIII centuries; popu-
lation specialized on some types of
craftsmen(variousitemssuchaspot-
tery, textile; itemsexchangebetween
coming and caravans took place [4,
49-54].
The last stoppage of the caravan

roads from Nisa to Gurgench after
thefortressShakhristanisthefortress
Abkhaderan. «In geographic compo-
sition» of historianKhafiziAbru,who
livedintheXVcenturyamongthelist
of populated areas with Yazyr tribe
Abkhaderanvillage ismentioned [18,
529].TheRussianscholarB.A.Litvin-
skiy, who had registered the monu-
mentsofAkhalvelayatinthe50-thof
thelastcentury,reliedonthefactthat
nomonuments relating to the devel-
opedmedieval time (IX-XV) are met
at the territory ofBakhardenbesides
Geokdepe.Itissupposedtobecalled
Abkhaderan when power was in the
handsofSefevids(XVI-XVIII).Asare-
sultofsomepoliticaleventsthepopu-
lation moved a little beat southerner
and the name of fortress changed a
littlebit[12,301-302].Thepopulation
leftthefortressAbkhaderanandithas
been transferred into runs and got a
new name Kharabashakher (the city
ofruins),thenhavingbecomeagreen
valleyitreceivedthenameGeok-depe
[3,112].
Monument toGeok-depe is located

in2kmawayfromnortherncenterof

падной окраине нынешнего города
Безмеин. Обнаруженные в резуль-
татеархеологическихисследований
во внутренней крепости, городских
кварталах и пригороде Парыз-те-
пе сооружения и ценные находки
свидетельствуютотом,чтоздесьс
давнихвремёндопозднегосредне-
вековья продолжалась постоянная
жизнь,анаселениевразныеисто-
рические периоды поддерживало
развитые культурно-экономические
связиссоседнимирегионами[4,54-
62].
Последней крупной стоянкой по-

слеФарузана караванномпутииз
Нисы в Гургенч является крепость,
которая встречается в средневе-
ковых письменных источниках под
названиемШахристан.Знаменитый
учёный-историк из Мерва Самани
(1113-1166) в своей книге пишет:
«Шахристанявляетсяоднойизпри-
граничных крепостейНисыиявля-
ется городищем, расположенным
на стороне Хорезма от Хорасана.
Егоназываюткрепостьюионабыла
построенаэмиромХорасанаАбдул-
лойибнТахиромвовремяправле-
ния Аль-Мамуна» [8, 337]. По све-
дениям Якута Хамави Шахристан
былгородищем,расположеннымна
большомкараванномпутиотНисы
в Гургенч, на расстоянии дневного
путиотНисы,междуНишапуроми
Хорезмом. Здесь изготавливались
длинныечалмы(тюрбаны)[22,426].
На основании археологических

сведенийустановлено,чтокрепость
Шахристан совпадает с памятни-
ком, расположенным в настоящее
время на северной окраине дай-
ханского объединения «Геок-депе»
Геоктепинского этрапа и называе-
мыйместнымнаселениемкакШах-
рихайбар. В целях определения
эпохи Шахрихайбар, структуры её
обороны и строения, архитекту-
рыиремесленничества, вомногих 
местахпамятникабылипроведены
раскопки. Обнаруженные во вре-
мя археологических исследований
исторические находки и остатки
производстваполностьюподтверж-
дают сведения письменных источ-
никовотом,чтоШахрихайбарбыла
крепостью, относящейся к IX-XIII
векам, население специализиро-
валосьнанекоторыхвидахремес-
ленничества (гончарные изделия,
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rapdowamedenbolsa,ikinjisidemir-
gazyga sowlup, Uzboýuň ýakasynda
ýerleşýänKurtuşata barypdyr. Nusaý
–Gürgençkerwenýolunyňikinji–or-
ta ky bö le gi ni geç mek üçin ker wen ler 
ürgün çägeli suwsuz çöllükden orta
asyrölçegibilen32-33farsah(200km
gowrak) ýol aşmaly bolupdyr.Häzirki
döwürdehemgeçmesikynbolanAb-
haderan –Kurtuşata aralygynda ýer-
leşenkerwensaraýlaryňweduralgala-
ryňsuwüpjünçiligiesasanemelisuw
desgalarynyň,ýagnysuwgeçirijileriň,
sardobalaryň we guýularyň hasaby-
naamalaaşyrylypdyr.Häzirkiwagtda
ýerliilattarapyndan«Pygamberiňha-
sasyny süýrän ýoly» diýip atlandyryl-
ýanbuýolaňňat-aňňatçölgerişleriniň
arasyndan çekilen damarameňzeýär
we Bäherdenden demirgazykda ýer-
leşýän gum obalaryna gatnaw üçin
peýdalanylýar.BuugurdaŞähryslam,
Kazy, Bossanşa diýip atlandyrylýan
şäherler we kerwensaraýlar hasaba
alyndy,olaryňkäbirindegiňişleýinar-
heologikbarlaglargeçirildi.
Nusaý–Gürgençýolunyňugrunda

Abhaderandansoňkyýerleşenirisöw-
da-senetçilik merkezi orta asyrlarda
Täk-Ýazyr,häzirkiwagtdaŞähryslam
diýip atlandyrylýan şäherdir. Ol Ahal
welaýatynyň Bäherden etrap merke-
zinden20kmdemirgazykdaýerleşip,
buugurdakyýadygärlikleriňarasynda
taryhyweylmytaýdaniňwajyplarynyň
bi ri dir.
Şähryslam şäherinde ýaşaýyş IX–

XIVasyrlardadowamedipdir.Şäheriň
umumy tutýan meýdany 100 gektar-
dan hem geçip, ol üç bölekden yba-
rat bolupdyr. Esasy şäher beýik gala
diwarlary we 40-dan gowrak diňler
bilen berkidilipdir. Häzirki wagtda şä-
heriňähliýerindebiri-biribilenseple-
şip gidýän ýaşaýyş we jemgyýetçilik
jaýlarynyň galyndylaryna, köçeleriň
wehünärmentçilikmähelleleriniňyzla-
rynaduşgelmekbolýar.Soňkyýyllar-
da alnyp barlan giňişleýin arheologik
barlaglaryň netijesinde Şähryslamyň
şähergurluşyna, jemgyýetçilikwera-
ýat binagärçiligine, suwüpjünçiligine,
senetçiligine, söwda gatnaşyklaryna
wemaddymedeniýetinedegişliençe-
me täzemaglumatlarýüzeçykaryldy.
Arheologik maglumatlaryň esasyn-
dageçmişdebuşäheriňBeýikÝüpek
ýolunyň ugrundaky iri söwda-hünär-

BakhardenetrapofAkhalwelayat. In
the course of diggings on themonu-
menttherehasbeenfoundnewinfor-
mationonitsperiod,constructionand
material culture. The searches gave 
the following: this monument was a
strengthened caravanserai and lo-
catedontheNisa-Gurgenchbranchof
theGreatSilkRoad.
2.ThedistancefromAbkhaderantill

Kurtush-ata.
The caravan road stretching to the

westonthefootofKopetdagwasdi-
videdintotworoadsafterAbkhaderan.
IfoneoftheroadscontinuestillDekh-
istan, the other turned to the north
runs till Kurtush ata located on the
coastofUzboi.Foroverwhelmingthe
secondmidpart of the caravan road
from Nisa to Gurgench the caravan
hadtogothroughwaterlessbarchans
desert32-33farsakhs(morethan200
km) on the medieval measurement.
Waterprovisionofcaravanseraisand
stoppages located on the caravan
roadfromAbkhaderantillKurtush-ata,
which passing is difficult today, was
fulfilledduetoartificialwaterfacilities
andwater-pipes,sardobsandwells.
This caravan road, which is now

calledroadbylocalpeopleas“aroad
onwhichtheprophetdraggedthestick,
reminds arteries spread out through
sanddunesandthatisusedtotravel
thevillage,onthenorthofBakharden.
Inthisdirectionthefollowingcitiesand
caravanserais are registered such as 
Shakhrislam, Kazi, Bossan-sha and
archeological researchesweremade
onthem.
ThecityTek-yazyr,inmedievaltime,

nowcalledShakhrslamwasoneofthe
large trade-craft centers located on
caravan road fromNisa toGurgench
afterAbkhaderan. It is located20km
northernerfromthecenterofBakhard-
en etrap belonging toAkhal welayat
and is one of the important monu-
ments in this direction with historical
andscientificpointofview.
The life inShakhrislamhas contin-

ued in IX-XIV century. Total square
ofthecityexceeds100hectaresand
consistsofthreeparts.Maincitywas
strengthenedbyhighfortressedwalls
andmorethan40towers.Atpresent,
inallpartsofthecity,onemayseere-
mainsofbuildings,streetsandpublic

текстиль), осуществлялся обмен
произведённойпродукциискарава-
нами, следующими через крепость
[4,49-54].
Последней стоянкой караванного

путиизНисывГургенчпослеШах-
ристана является крепость, встре-
чающаяся в средневековых пись-
менных источниках под названием
Абхадеран.В«Географическомсо-
чинении» историка Хафизи Абру,
жившеговXVвеке,вперечненасе-
лённых пунктов региона, где жило
язырскоеплемя,упоминаетсясело
Абхадеран[18,529].Русскийучёный
Б.А.Литвинский, зафиксировавший
в50-егодыпрошлоговекапамятни-
киАхалскоговелаята,основываясь
на том, что на территории Бахар-
дена, кроме Геок-депе, не встре-
чаются памятники, относящиеся к
развитому средневековью (IX-XV),
предполагает, что он назывался
Абхадеран, а в период правления
династии Сефевидов (XVI-XVIII) в
результатенекоторыхполитических
событийнаселениеселапересели-
лосьюжнееиегоназваниенемно-
гоизменилось [12,301-302].После
того, как население покинуло его,
крепость Абхадеран превратилась
в руины и получила название Ха-
рабашахер(Городруин),затемпре-
вратившисьвзелёныйхолм,стала
называтьсяГеок-депе[3,112].
ПамятникГеок-деперасполагает-

сяв2кмсевернееотцентраБахар-
денскогоэтрапаАхалскоговелаята.
Входераскопокнапамятникеобна-
руженыновыесведенияоегопери-
оде,строениииматериальнойкуль-
туре. В результате исследований
подтверждено, что этот памятник
был укреплённым караван-сараем,
расположеннымнаветвиНиса-Гур-
генчВеликогоШёлковогопути.
2. Расстояние от Абхадерана до

Куртуш-ата.
Караванный путь, простиравший-

сяна западпоподножиюКопетда-
га, разделялся на два пути после
Абхадерана.Еслиодинизэтихпу-
тей продолжался до Дехистана, то
другойсворачивалнасеверидохо-
дилдоКуртуш-ата,расположенного
на берегу Узбоя. Для преодоления
второй-среднейчастикараванного
пути из Нисы в Гургенч караванам
приходилось идти по безводной
барханной пустыне 32-33 фарсаха
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mentçilik merkezleriň biri bolandygy
tassyklanyldy[5].
Şähryslamda söwda-satyk işlerini

amala aşyran kerwenler aňňat-aň-
ňat çägeli alaňlardan geçip, häzirki
Bäherden etrabynyň Kazy obasy-
nyň günorta çetinde ýerleşýän orta
asyr obasyna barypdyr. Şähryslam-
danKazyobasynaçenli12-13farsah 
(80km)ýolgeçmelibolýar.Kerwenle-
riňbirgünkigeçýänýolunyň6-7farsa-
ha barabardygyny göz öňüne tutsaň,
buaralykdaýenebirduralgabolmaly.
Emma,bizebuaralykdahaýsydyrbir
ilatýaşanýeriniya-dakerwensaraýyň
galyndylaryny tapmak başartmady
(çäge basan bolmagy mümkin). Mu-
ňagaramazdan,ŞähryslamdanKaza
çenliaralykdaAtanakguýy,Çöpliguýy,
Arapşa,Janyňguýusyýalyguýularwe
du ral ga lar ha sa ba alyn dy.
Kazyýadygärligişugüneçenliylmy

taýdanöwrenilmängalypdyr.Olçäge
alaňlarynyň ortasynda tekizräk takyr-
lykda ýerleşen 4,5 ga golaý meýda-
ny tutýan oba bolup, häzirki wagtda
onuňköpýeriniçägebasypdyr.Onuň
daş-töwereginde hiç-hili gala-berkit-
mesiniň yzlary bildirmeýär. Obanyň
de mir ga zyk-gün ba tar çe tin de dia met ri 
8mbarabartegeleksardobanyňyzla-
rysaklanypgalypdyr.Sardobanyňýo-
karkybölegi, ýagny, gümmezi häzirki
ýer gurşawyna çenli ýumrulypdyr ýa-
dasökülipalnypdyr.Onuňdemirgazyk
tarapynda gazylan barlag çukurynyň
netijesindeösenortaasyrlaramahsus
bişen kerpiçdenörülendigi anyklanyl-
dy.
Ýadygärligiňgünorta-günbatartara-

pyn da köp san ly ma zar lar dan yba rat 
bolan orta asyr gonamçylygy ýerleş-
ýär. Käbir mazarlaryň başujunda uly
ölçegli kerpiçlerden we ýasy daşlar-
danýasalanmazarüstidaşlargoýlup-
dyr.Olaryňkäbirindeoguztagmalary-
nameňzeşşekillerwearaphatybilen
oýulypçyzylanýazgylargabatgelýär.
Ýadygärligiňähliýerindebişenker-

piçleriň, syrçasyz we syrçaly gap-
gaçlaryň dürli görnüşleriniň, aýnadan
ýasalan önümleriň we ş.m. bölekleri
duşýar. Bu tapyndylaryň Şähryslam-
dan we beýleki orta asyr ýadygärlik-
le rin den ýü ze çy ka ry lan önüm ler bi len 
meňzeşligi,olaryXI–XIVasyrlarbilen
senelemägemümkinçilikberýär.
Kazyobasyndan52kmdemirgazyk-

da ýüze çykarylan – Bossanşa ker-

housesandcraftsquarters.Asaresult
of largescale researchescarriedout
latelywewereabletofindoutnewdata
oncityplanning,publicandcivilarchi-
tecture,waterprovisiontraderelations
and material culture of Shakhrislam.
Archeological data proves Shakhris-
lam tobeoneof the trade-craftsmen
centersalongtheGreatSilkRoute[5].

The caravans traded in Shakhrislam 
passed through sand barchans and
reached the medieval village on the
southsuburbKaziofBakhardenetrap.
ThedistancefromShakhrislamtoKazi
madeup12-13farsakhs(80km).Ifwe
keepinmindthefactthatthecaravans
pass6-7farsahs,anotherstoppageat
thissectionshouldhavebeenexisted.
However,wewereunable tofindout
one more stoppage at this distance
(probablytheywascoveredbysand).
Inspiteof this, therehasbeenregis-
teredsuchawellandstoppage from
ShakhrislamtoKazilikeAtanak-kuyu,
Chopli-kuyu, Arap-sha and the well-
Djan
The monument Kazi has not been

yet studied scientifically. It is located
on the flat area among the sandy
dunes and occupies nearly 4,5 hect-
ares.Atpresent,themostpartofitis
coveredbysand.Notracesoffortress
and facilities are notable around.On
the north-western part of the village
the traces of 8 m diameter sardoba
arepreserved.Upperpartofsardoba
oritscupolaisdestroyedordismount-
ed.Asaresultofdiggingworks,onthe
northernsideofcontrollingshurf, it is
defined that cupola ismade of burnt
bricks that is characterized the devel-
opedmedievaltime.
Onthesouth-eastsideofthemonu-

ment is a medieval symmetry with sev-
eral graves. On the head side place 
ofsomegraves there isabove-grave
stonesmadeoutofbricksofbigsize,
whichwasmadefromflatstones.We
cancomeacrosswithcertainimageto
beequalwithoguztamgaandinscrip-
tionsinArabicwrittenlanguage.
Inallplacesofthemonumentsone

maycomeacrossthefragmentsofdif-
ferenttypesofglazedandnon-glazed
dishes, glass made items and ect.
Similarityofthesefindingswiththose
revealed in Shakhrislam and other

(более 200 км) по средневековым
меркам. Водоснабжение караван-
сараев и стоянок, расположенных
накараванномпутиизАбхадерана
до Куртуш-ата, преодоление кото-
роготруднодажевнастоящеевре-
мя, осуществлялось, в основном,
за счёт искусственных водных со-
оружений, водопроводов, сардоб и
колодцев.
Этот караванный путь, называе-

мыйнынеместнымнаселениемкак
«путь,покоторомупророкволочил
посох», напоминает артерии, про-
тянутыечерезпесчаныебарханыи
импользуютсядляездывсёлана
севере Бахардена. В этом направ-
лениизафиксированытакиегорода
и караван-сараи как Шахрислам,
Кази, Боссан-ша, на некоторых из
нихпроведеныархеологическиеис-
следования.
Город Тек-языр в средневековье,

ныненазываемыйШахрислам,был
одним из крупных торгово-ремес-
ленныхцентров,расположенныхна
караванномпутиизНисывГургенч
после Абхадерана. Он находится
в20кмсевернееотцентраБахар-
денскогоэтрапаАхалскоговелаята
иявляетсяоднимизсамыхважных
памятников в этом направлении с
исторической и научной точки зре-
ния.
Жизнь в городеШахрислам про-

должалась в IX-XIV веках. Общая
площадьгородапревышала100гек-
таров,ионсостоялизтрёхчастей.
Главныйгородбылукреплёнвысо-
кимикрепостнымистенамииболее
40башнями.Внастоящеевремяво
всех местах города можно встре-
титьостаткиперемежающихсядруг
с другом жилых и общественных
зданий, улиц и ремесленных квар-
талов. В результате проведённых
в последние годы обширных архе-
ологическихисследованийудалось
обнаружить много новых сведений
о градостроении, общественной
и гражданской архитектуре, водо-
снабжении,торговыхотношенияхи
материальной культуре Шахрисла-
ма.Наосновеархеологическихсве-
денийподтверждено,чтоэтотгород
был одним из крупных торгово-ре-
месленныхцентроввдольмаршру-
таВеликогоШёлковогопути[5].
Караваны, торговавшие в Шах-

рисламе, проходили через песча-
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wensaraýyBäherdenetrabynyňKirpili
obasynyň2kmdemirgazyk-gündoga-
ryndaýerleşýär.Häzirkiwagtdaolgy-
ralarynyň beýikligi 2-3 metre ýetýän,
ortasyna peselip gidýän nal görnüşli
depebolup,gündogartarapyndagirel-
gesiniň sudury bildirýär. Ýadygärligiň
topografiýasy boýunça onuň diametri
60mbarabartegelekgörnüşlipagsa-
dan gurlan kerwensaraý bolandygy
anykbildirýär.Onuňortasyndakypes-
ligiň kerwensaraýyň howlusy bolup,
daş-töweregini ýaşaýyş we hojalyk
jaýlarynyň gurşap alandygy kesgitle-
nildi.Howlynyňdemirgazyk-gündogar
böleginde häzir hem çuňlugy 2-3m
ýetýän (aşagy gömlen) diametri 
1,20mbarabarörmeguýyýerleşýär.
Kerwensaraýyň günorta tarapynda

üstibişenkerpiçleriňwedürligörnüş-
däki keramiki gap-gaçlaryň bölekleri
bilenörtülendiametri30-35mbarabar
iki sany uly bolmadyk depeler seple-
şip gidýär. Tapyndylaryň arasynda
kerpiç bişirilende aşa gyzgynlykda
köýen toýun erginleriniň bölekleriniň
köp duşmagy bu ýerde kerpiç bişiri-
len humdanyň (küräniň) bolandygy-
na şaýatlyk edýär. Kerwensaraýyň 
100 m gündogarynda diametri 
16-17m,beýikligi1mgolaýýene-de
bir de-pe ýerleşýär. Bu depäniň üs-

medievalmonumentsallowustodate
themasXI-XIVcenturies.
The caravanserai Bossan-sha re-

vealed in52kmnorthernerofvillage
Kaziislocatedin2kmdistancenorth-
easternerofvillageKirpiliofBakhard-
enetrap.Atpresent,itbecomesahill-
ockwithedgeheightof2-3metersand
goesdownbythemiddleintheshape
ofhorseshoe,butontheeasternside
theoutlinesofentranceisnoticeable.
Looking on topography of themonu-
ment it is seen that it was caravanserai 
with60metersdiametermadeofmud
ofroundshape.Lowlandinthemiddle
of caravanserai was its yard, which
are surroundedby livinghousesand
economicconstructions.Innorth-east
partoftheyardtherehasbeenstillex-
istingartezianwell(whichbottomside
isdig),ithas2-3metersdeepandone
meter 20 centimeters diameter.
Inthesouthpartofcaravanseraitwo

smallhillocksaremixedwith30-35me-
tersdiameters,whicharecoveredwith
fragments of burnt brick and various
types of ceramics items.Abundance
of shamotaamong thefindingscerti-
fiesexistenceoftheplaceforburning
mud. One hundred meters away east-
ernerofcaravanseraithereisanother

ные барханы и доходили до сред-
невековогоселанаюжнойокраине
села Кази Бахарденского этрапа.
ИзШахрисламадоселаКазинеоб-
ходимобылопреодолетьпутьв12-
13 фарсахов (80 км). Если учесть,
чтокараванызаодинденьпреодо-
леваютпутьв6-7фарсахов, тона
этомрасстояниидолжнабылабыть
ещёоднастоянка.Однако,намне
удалось обнаружить на этом рас-
стоянии какого-либо населённого
пункта, ни остатков караван-сара-
ев (возможно, их занесло песком).
Несмотря на это, зафиксированы
такиеколодцыистоянкиотШахрис-
ламадоселаКази,какАтанак-кую,
Чопли-кую,Арап-ша, колодецДжа-
на.
ПамятникКазидосихпорнеизу-

ченснаучнойточкизрения.Онрас-
положен на равнинной местности
среди песчаных барханов и зани-
мает около 4,5 га площади. В на-
стоящее время многие места села
занеслопеском.Вокругнегонеза-
метныследыкаких-либокрепостей
и укреплений. На северо-западной
окраине села сохранились следы
круглой сардобы диаметром 8 м.
Верхняя часть сардобы или её ку-
полразрушилсядонынешнегозем-
ляного строения или разобран. В
результатевыкапываниянаегосе-
верной стороне контрольного шур-
фаопределено,чтокуполвыложен
из жжёного кирпича, характерного
дляразвитогосредневековья.
На юго-восточной стороне па-

мятника находится средневековое
кладбище из многочисленных мо-
гил.Наизголовьенекоторыхмогил
установлены надмогильные камни
изкирпичейбольшихразмеровили
сделанные из плоских камней. На
некоторыхизнихвстречаютсяизо-
бражения,сходныесогузскимитам-
гамиинадписинаарабскомписьме.
Вовсехместахпамятникавстре-

чаются фрагменты различных ви-
дов глазурованнойинеглазурован-
ной посуды, стеклянных изделий и
т.п. Сходство этих находок с изде-
лиями, обнаруженными в Шахрис-
ламе и других средневековых па-
мятниках,позволяютдатироватьих
XI-XIVвеками.
Караван-сарай Боссан-ша, обна-

руженный в 52 км севернее села
Кази, расположен в 2 км северо-

Talaýhanatakerwensaraýynyňgöz-çakçyzgysy.
TentativeplanofcaravanseraiTalaikhan-ata.

Ориентировочныйпланкараван-сараяТалайхан-ата.
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tünde pytraşyp ýatan köýen keramiki
önümlerdençentutsaň,onuňkülalçy-
lykpejiniňgalyndysydygynyçaklamak
bolýar.Ýadygärlikdentoplananarheo-
logikmaglumatlar onuňXI–XIV asyr-
laradegişlikerwensaraýbolandygyna
şaýatlykedýär.
Bossanşadan soň hasaba alnan

in di ki ker wen sa ra ýa (Ta laý ha na ta) 
çenli aradaşlyk 10 farsahdan gowrak 
(66 km), ýagny düýeli kerwen bilen
geçilende bir günlük ýoldan uzagrak
bolýar. Muňa garamazdan, Bossan-
şadan50kmdemirgazykdaýerleşýän
Kurtuşata gonamçylygynda we onuň
töwereginde orta asyrlara degişli bi-
nagärlik galyndylarynyň we keramiki
önümleriňköpmukdardaduşmagybu
ýerde haýsy-da bolsa bir duralganyň
ýa-da obanyň bolandygyna şaýatlyk
edýär.W.W.BartoldbuýerdeKerwen-
gähdiýipatlandyrylankerwensaraýyň
bolandygyny belleýär [10, 54]. Kur-
tuşata Uzboýuň demirgazyk-gündo-
gardan gelip, demirgazyk-günbatara
tirsek berýän ýerinde ýerleşýär. Nu-
saý–Gürgençkerwenýolybuýerde
Dehistandangelýänýolbilenbirleşip,
Uzboýuňgadymyhanasynyňugrybi-
lenGürgenjetarapuzapdyr.
3.Kurtuşata–Gürgençaralygy.
Nusaý – Gürgenç kerwen ýolunyň

üçünji, demirgazyk böleginde (Kurtu-
şata–Gürgençaralygynda)ýerleşen
kerwensaraýlaryň we duralgalaryň
köpüsi guýularyň, derýa ýakasyn-
da ýerleşenleri bolsa, Uzboýuň akan
döwürlerinde derýanyň suwundan
peýdalanypdyrlar. Uzboýuň suwu-
nyň dürli taryhy döwürlerde akanwe
ke si len wagt la ry bi len bag ly me se le-
lerhas irkiräkwagtlardanbärihünär-
menleriňünsüniözüneçekipgelipdir. 
XIX–XXasyrlardageologlar,geograf-
lar, taryhçylar we arheologlar Amy-
derýanyňgadymyakymynyöwrenmek
boýunçaköpbarlaglargeçiripdirler[16,
5-23]. Arheologik barlaglaryň netije-
sindeUzboýuňugrundadürlidöwürle-
redegişlioturymlyobalaryňençemesi
ýüzeçykarylýar.Hatda,ortaasyrlarda
olaryňilatynyňkönesuwaryşdesgala-
rynyňbiribolanjykyrdanpeýdalanan-
dyklary anyklanylýar. Uzboýuň ýaka-
synda jykyr guralan ýerleriň we suw
çykarýan «digir» küýzeleriniň telimsi
tapylýar.Arheologik tapyndylar, gala-
lar, kerwensaraýlar Uzboýuň has irki
döwürlerden başlap ilatlaşandygyna

hillock with 16-17 meters diameter
andonemeterheight.Ifwelookatthe
thrownburntceramicitems,itcanbe
proposed that is remains of oven for
burning.Archeological surveys prove
ittobecaravanseraiandbelongedto
XI-XIVcenturies.

The distance registered the caravan-
serai (Talaikhan-ata)  after Bossan-
sha makes up 10 farsakhs (66 km),
orsayingwithotherwords, it ismore
than one day caravan road. In spite
of the fact for theavailabilityofgreat
number of architectural remains and
ceramic items certifies to be existing
here somehow stoppage or village.
B. B. Bartold notes, the caravanse-
rai namedKervengyakhexistedhere
[10, 54].  Kurtush-ata is located on
thecurveofUzboitowardsnorth-west
fromthenorth-east.Thecaravanroad
fromNisaGurgenchiscombinedhere
withtheroadDekhistanandcontinued
tillGurgenchontheancientUzboibed
direction.
3.DistancefromKurtush-atatoGur-

gench.
MajorityofCaravanseraisandstop-

pageslocatedinthethirdNorthenpart
of caravan road fromNisaGurgench
(betweenKurtush-ataandGurgench)
gotwaterfromwell,whilecoastalones
-fromUzboi,whenitwasleaking.The
issues related to availability or non-
availabilityofwaterfromUzboiinvari-
ous periods, ancient times attracted
the attention of experts. In XIX-XX
centuries geologists, geographers,
historiansandarcheologistcarriedout
manyresearchesonstudyingthean-
cientbedofAmudaryaRiver[16,5-23].
The archeological researches have
revealedcertainpopulatedvillageson
the coast of Uzboi, which belong to
variousperiods. It isevenconformed
that theirpopulation inmedieval time
had applied chigger as one of the
types irrigatedfacilities.Onthecoast
ofUzboianumberofplaceswherethe
chiggersandwater fenced jugswere
setup.Archeologicalfindingsproveto
be Uzboi populated area since early
timesandmovingcaravans.Inwritten
resourcesyoumaycomeacrossdata
thatvesselsweremovingfromIndiato
KhazarusingUzboithatiswaterroute
wasoperational[21,197].

восточнееселаКирпилиБахарден-
ского этрапа. В настоящее время
онсталхолмом,высотакраёвкото-
рогодоходитдо2-3метровипони-
жаетсяксерединеввидеподковы,
а на восточной стороне заметны
контуры входа. По топографии па-
мятника ясно видно, что он был
караван-сараем,диаметром60ми
построеннымизглиныкруглойфор-
мы.Низинавсерединекараван-са-
раябылаегодвором,которогоокру-
жаютжилыедомаихозяйственные
строения.Всеверо-восточнойчасти
дворадосихпорнаходитсяартези-
анскийколодец (низкоторогозако-
пан), глубинойдо 2-3метров, диа-
метром1,20м.
Вюжнойчастикараван-сараяпе-

реплетаютсядванебольшиххолма
диаметром 30-35 метров, которые
покрыты фрагментами жжёного
кирпича и различного рода кера-
мическихизделий.Обилиешамота
среди находок свидетельствует о
существованииздесьгорнадляоб-
жигаглины.В100метрахвосточнее
караван-сараяестьещёодинхолм
диаметром16-17м,высотойоколо
1м.Еслиисходитьотразбросанных
на этом холме пригоревших кера-
мических изделий, то можно пред-
положить,чтоэтоостаткипечидля
обжига.Археологическиесведения,
накопленные на памятнике, свиде-
тельствуютотом,чтоэтобылкара-
ван-сарайXI-XIVвеков.
Расстояние от зафиксированно-

го после Боссан-ша караван-сарая
(Талайхан-ата) составляет более
10 фарсахов (66 км) или, иными
словами, составляет более одно-
го дня пути каравана верблюдов.
Несмотря на это, наличие боль-
шого количества  архитектурных
остатков и керамических изделий
средневековья на кладбище Кур-
туш-атаивокругнего,расположен-
ныхв50кмсевернееотБоссан-ша,
свидетельствует о существовании
здесь какой-то стоянки или села.
В.В.Бартольд отмечает, что здесь
был караван-сарай, называемый
Кервенгях [10,54].Куртуш-атарас-
полагается на месте изгиба Узбоя
насеверо-западотсеверо-востока.
КараванныйпутьизНисывГургенч
здесьсливалсясдорогойизДехи-
станаипродолжалсядоГургенчапо
направлениюдревнегоруслаУзбоя.
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weonuňugrybilenkerwenýollarynyň
gatnawly bolandygyna güwä geçýär.
Ýazuw çeşmelerinde Hindistandan
Hazara çenli Uzboý bilen gämileriň
gatnandygy,ýagnysuwýolunyňhere-
ket eden di gi ba ra da hem mag lu mat lar 
duşgelýär[21,197].
Hamdallah Kazwininiň geografik

eserindeDehistan –Gürgenç ugrun-
da ýerleşen Tamgaç rabatyndan soň
Kerwengäheçenli–7,Serhenge–9,
Minaragähe–7,Seýilbala–8,Müş-
ki-mebnä-8,Merýeme–9,Horezmi
Nawa8,HulmiNawa–6weGürgen-
jeçenliýene4farsahýolgeçmelidigi
aýdylýar [17,510].Emma,buaralyk-
da ýerleşen kerwensaraýlary öwre-
nen alymlar olary dürli ýadygärlikler
bilen baglanyşdyrýarlar. Bu babatda
alymlaryň kesgitlemeleri biri-biriniňkä
çaprazgelýärweolaryňhiçbirisihem
aradaşlygy we sany boýunça ylalaş-
maýar:
HäzirkiwagtdaKurtuşata–Gürgenç

aralykda7sanykerwensaraýyňgalyn-
dylary hasaba alyndy. Kurtuşatadan
demirgazykda,Daşoguzwelaýatynyň
S.Türkmenbaşy etrabynyň Balaişem
obasynyň13kmgünortasyndaTalaý-
hanata kerwensaraýynyň harabalyk-
lary ýerleşýär. Bu ýadygärlik 1947–
1952-nji ýyllarda HAEE tarapyndan
öwrenilipdir. Alnyp barlan giňişleýin
arheologikbarlaglaryňnetijesindeker-
wensaraýyň gurluş düzümleriniň we
suwüpjünçiliginiňhäsiýetliaýratynlyk-
laryanyklanylypdyr[16,327-337].
Kerwensaraýdiametri60mbarabar

bolantegelekgörnüşdeýasyhekdaş-
laryndan gurlupdyr we häzirki wagta
çenli2mgolaýbeýiklikdesaklanypdyr.
Onuňgirelgesigünorta-günbatartara-
pyndaýerleşip,dälizgörnüşinde10m
golaýuzalypgidýär.Dälizgörnüşligi-

«Geographic work» of Khamdal-
lakh Kazvini contains information of
the following nature: distance from
rabatTamgachlocatedonDekhistan-
Gurgench tillKervengyachshouldbe
overpassed the road equal to 7 far-
sakhs,tillSerkhenga-9,Minaragyakh
-7, Seilbala - 8,Mushkin-mebna - 8,
Meryema-9,Khorezm-nava-8,Khul-
mi-nava-6andGurgench4[17,510].
However, the scholars, who studied
caravanserais in this direction, link
themwithvariousmonuments.Inthis
term,theviewsofscholargoinvarious
directionsandhavenosingleground:
At present, 7 caravanserais have

beenregisteredinthesectionbetween
Kurtush-ataandGurgench.Theruins
of caravanserai Talaikhan-ata are lo-
catedonthenorthofKurtush-ata,13
km southerner of village Bal-ishem
etrap named after S. Turkmenbashi
of Dashoguz welayat. This monu-
mentwasstudiedbyKhoreznarcheo-
logical –ethnographic expedition in
1947-1953.Asaresultofarcheologi-
cal research in wide scale there have 
beendefinedpeculiaritiesofconstruc-
tionandwaterdeliverytothecaravan-
serai[16,327-337].
Caravanserai was built from flat

lime-stockof roundishshapewith60
meters diameter and by this time 2 
meters height remains has preserved. 
Its entrance is in south-western part
andstretchesup to10meters in the
formofcorridor. Imageof tamgaand
inscription,which is of great interest,
hangs on thewall of entrance in the
formofcorridor.Theinscriptionswere
madeon kufi ofArabic alphabet and
eachofthemisdated472(1078/1079)
ofMuslimchronic.WesternandNorth-

3. Расстояние от Куртуш-ата до
Гургенча.
Большинство караван-сараев и

стоянок,расположенныхвтретьей,
севернойчастикараванногопутииз
Нисы в Гургенч (между Куртуш-ата
и Гургенчем), пользовались водой
колодцев,априбрежные-водойУз-
боя,когдаонатекла.Вопросы,свя-
занныесналичиемилиотсутствием
водывУзбоевразныепериоды, с
ранних времён привлекали внима-
ние специалистов. В XIX-XX веках
геологи, географы, историки и ар-
хеологи проводилимного исследо-
ванийпоизучениюдревнегорусла
Амударьи [16, 5-23]. В результате
археологических исследований вы-
являютсянесколькооседлыхсёлна
берегу Узбоя, относящиеся к раз-
ным периодам. Даже уточняется,
что их население в средневековье
пользовалось чигирём как одним
извидовстарыхирригационныхсо-
оружений.НаберегуУзбоянаходят
множество мест, где установлены
чигири и водозаборные кувшины.
Археологические находки, крепо-
сти, караван-сараи свидетельству-
ют тому, что берега Узбоя населя-
лисьсоченьраннихвремёнимимо
ходили караваны. В письменных
источникахвстречаютсясведенияо
том,чтоизИндиидоХазараплыли
судапоУзбою,т.е.действовалвод-
ныйпуть[21,197].
В «Географическом сочинении»

ХамдаллахаКазвиниговорится,что
отрабатаТамгач,расположенногов
направлении Дехистан-Гургенч, до
Кервенгяха необходимо было пре-
одолетьпутьв7фарсахов,доСер-
хенга-9,Минарагяха-7,Сейилба-
ла - 8,Мушки-мебна - 8,Мерйема
-9,Хорезми-нава-8,Хульми-нава-

H. Kazwini W. Bartold S. Tolstow H. Ýusubow
Tamgaç ––– Talaýhanata Diňlije

Kerwengäh Kurtuş Ortaguýy Igdigala
Serheng Talaýhanata Döwgala Akýaýla
Minaragäh Ortaguýy ––– Talaýhanata
Seýilbali ––– ––– Ortaguýy

Müşki-mebnä ––– ––– Döwgala
Merýem ––– Şasenem Naýzahal

HorezmiNaw ––– ––– Ýarbekir
HulmiNaw ––– ––– Atsyz
Gürgenç Gürgenç Gürgenç Gürgenç
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relgäniň diwarlarynyň ýüzüne oýulyp
çyzylan tagmalaryňşekilleriweýazy-
lanýazgylarulygyzyklanmadöredýär.
Ýazgylar araphatynyňkufi ýazuwyn-
daýazylyp,olaryňbirihijriýylhasaby-
nyň472-njiýylybilen(1078/1079)se-
nelenýär. Kerwensaraýyň ortasynda
ýerleşen24x24mölçegdäkiinedördül
howlynyňgünbatarwedemirgazykta-
raplaryny eýwan gurşap alypdyr. Eý-
wanlardanwehowuzdandemirgazyk
tarapda ýaşaýyş jaýlary ýerleşipdir.
Howlynyň ortasynda suw saklanýan
tegelekhowuzýerleşipdir.
Gazuw işleriniň dowamynda ýüze

çykarylan arheologik tapyndylaryň
esasynda kerwensaraýyň XI asyrda
gurlup, mongol talaňçylyklary döw-
ründetaşlanandygy,soňraXIIIasyryň
ikinji ýarymynda içki binalaryň gurlu-
şynyň üýtgedilip, täzeden salnandy-
gyanyklanylýar.Ýadygärligiňýokarky
gurluşykgatlagyndanwehowzuňbas-
gan ça gyn dan ýü ze çy ka ry lan iki sa ny 
misteňňehem-dekülalçylykönümleri
Horezmiň Altyn Orda zamanyna de-
gişli bolup, kerwensaraýda ýaşalan
soňkydöwriXIIIasyryňikinjiýarymy–

ern parts of quarter shape yard with
24x24 sizes of verandas and pools
aresurroundedbylivinghouses.The
roundpoolwasmadeinthecenterof
theyardinordertoaccumulatewater.
On the basis of archeological find-

ingsrevealedasaresultofdiggingit
isdefinedthatcaravanseraiwasbuilt
intheXIcentury,leftawayinMongol
conquer,theninthesecondhalfofXII
century inner constructive schemes
were changed and it was built again. 
Twocoppercoinsandceramicsitems
found from the upper constructive
strataofmonumentandstairsofpool
letusconsiderittheGoldenHordepe-
riodofKhorezmanddatethelastlife
hereasthesecondhalfofXIIIandend
ofXIVcenturies[16,336].
Theremainsofanothercaravanse-

raiofroundishshapeislocated27km
away north-westerner of Talaikhan-
ataonthehillockso-callednowNaz-
arkaky. The caravanserai Nazarkaky
was built aside of the caravan road
fromNisaGurgenchontheleftcoast
ofUzboi.Verylikelythiscaravanserai
served to decrease the distance of
caravanroadfromKhorezmtoDekh-

6идоГургенча-4[17,510].Однако,
учёные, изучившие караван-сараи,
расположенные в этом направле-
нии, связывают их с различными
памятниками. В этом отношении
определения учёных идут вразрез
друг с другом и не согласуются по
расстояниюиколичеству:
Внастоящеевремязафиксирова-

ныостатки7караван-сараеввпро-
межуткеотКуртуш-атадоГургенча.
НасевереКуртуш-ата,в13кмюж-
нееселаБала-ишемэтрапаимени
С.ТуркменбашиДашогузскоговела-
ята располагаются руины караван-
сарая Талайхан-ата. Этот памят-
ник был изучен в 1947-1953 годах
Хорезмской археолого-этнографи-
ческой экспедицией. В результате
проведённыхобширныхархеологи-
ческих исследований определены
свойственные особенности строе-
ния и водоснабжения караван-са-
рая[16,327-337].
Караван-сарай был построен из

плоского известняка круглой фор-
мы диаметром 60 метров и к на-
стоящемувременисохранилисьего
остатки высотой 2метра. Его вход
находится в юго-западной части и

Kh. Kazvini B.Bartold S. Tolstoy Kh. Yusupov
Tamgach ––– Talaikhan–ata Dinlidje

Kervegyach Kurtush-ata Orta-kuyu Ikdygala
Serkheng Talaikhan-ata Dou-kala Akyaila

Minaragyach Orta-kuyu ––– Talaikhan-ata
Seilbaba ––– ––– Orta-kuyu

Mushki-mebna ––– ––– Dou-kala
Meriyem ––– Shakhsenem Naizakhal

Khorezmi-nau ––– ––– Yarbekir
Khulmi-nau ––– ––– Atsyz
Gurgench Gurgench Gurgench Gurgench

Х. Казвини В. Бартольд С. Толстов Х. Юсупов
Taмгач ––– Taлайхан-ата Динлидже

Keрвенгях Kуртуш Oрта-кую Игдыкала
Серхенг Taлайхан-ата Доукала Aкяйла

Mинарагях Oрта-кую ––– Taлайхан-ата
Сейилбала ––– ––– Oрта-кую
Mушки-мебна ––– ––– Доукала

Meрйем ––– Шахсенем Найзахал
Хорезми-нау ––– ––– Ярбекир
Хульми-нау ––– ––– Aтсыз
Гургенч Гургенч Гургенч Гургенч



60 MIRAS

простирается на 10 метров в виде
коридора. На стены входа в виде
коридора нанесены изображения
тамги и надписи, которые вызы-
вают большой интерес. Надписи
сделаны на куфи арабской вязи и
каждаяизнихдатируется472годом
(1078/1079) мусульманского лето-
исчисления. Западную и северную
стороны квадратного двора раз-
мером24х24метравсерединека-
раван-сарая окружают веранды. В
северной части верандыи бассей-
на расположились жилые дома. В 
центредворабылкруглыйбассейн
дляхраненияводы.
На основе археологических на-

ходок, обнаруженных в результате
раскопок, определяется, что кара-
ван-сарай был построен вXI веке,
брошен в период монгольских за-
воеваний,затемвовторойполови-
неXIII векабылиизмененысхемы 
внутреннихстроенийи,онбылпо-
строензаново.Двемедныемонеты
и керамические изделия, обнару-
женные с верхнего строительного
пласта памятника и лестниц бас-
сейна,позволяютотнестиегокпе-
риодуЗолотойОрдыХорезмаида-
тировать последнюю жизнь в нём
второй половиной  XIII века и кон-
цомXIVвека[16,336].
В 27 км северо-западнее от Та-

лайхан-ата, на равнине, называе-
мойвнастоящеевремяНазаркакы,
находятсяостаткиещёодногокара-
ван-сарая округлой формы. Кара-
ван-сарайНазаркакыбылпостроен
в стороне от караванного пути из
НисывГургенч,налевомберегуУз-
боя. Пожалуй, этот караван-сарай
служилдлясокращениярасстояния
караванногопутиизХорезмавДе-
хистан, когдане текла водаУзбоя.
Так как для преодоления расстоя-
нияотХорезмадоДехистаналучше
былобынапрямуюпересечьместо
изгиба Узбоя, чем ехать в обход
черезКуртуш-ата.Аэтопозволяло
намного сократить путь. Для этого
необходимобылодваждыпересечь
сухое русло реки и через караван-
сарай Акяйла выйти на основной
путьдоДехистана.
В настоящее время внешние

стены этого сооружения размером 
45метроввдиаметре,высотойоко-
ло 3 метров построены из обтёса-
ного известнякабольшого размера

XIVasyryňahyrlarybilensenelemäge
esasberýär[16,336].
Talaýhanatadan27kmdemirgazyk-

günbatarda,häzirkiwagtdaNazarkaky
di ýip at lan dy ryl ýan ta kyr lyk da ýe ne-de 
bir tegelek görnüşli kerwensaraýyň
galyndylaryýerleşýär.Nazarkaky ker-
wensaraýyNusaý–Gürgençkerwen
ýolundanbirnemesowarak,Uzboýuň
çep kenarynda gurlupdyr. Megerem,
bu kerwensaraýUzboýuň suwy kesi-
len wagtlary Horezm – Dehistan ýo-
lunyň aradaşlygyny gysgaltmak üçin
hyzmatedenbolsagerek.Çünki,Ho-
rezmdenDehistanabarmaküçinKur-
tuşatanyň üsti bilen aýlanyp gideniň-
denUzboýuňtirsekberýänýerinigöni
kesipgeçseň,ýolyep-esligysgaltma-

istan,whenwaterresourceswerecut.
In order to pass the distance from
Khorezm to Dekhistan it would have
been better to overwhelm the curve
placeofUzboidirectly than travelby
passviaKurtush-ata.Thishasgivena
chancetodecreasetheroadsubstan-
tially. For this purpose it was neces-
sary to pass dried bed of river twice
and using the caravanserai Akyaila 
gottothemainroadofDekhistan.
At present, the outer walls of this

facility with 45 meters in diameter,
height 3meterswere built from lime
stock of big size like in caravanserai
Tailakhan-ata. 

Gürgençşäherindäkiýadygärlikleriňgöz-çakçyzgysy.
TentativeplanofmonumentsofGurgenchcity.

ОриентировочныйпланпамятниковгородаГургенч.
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как в караван-сарае Талайхан-ата.
На северной, северо-западной
сторонах караван-сарая сохрани-
лись холмики разных размеров на
близком расстоянии. Фрагменты
жжёного кирпича и керамических
изделий, разбросанные в большом
количестве на этих холмах, сооб-
щаютосуществованииздесьгорна
дляобжигакирпичаикерамики.На
западной стороне караван-сарая
на небольшом холмике находится
кладбище. По строительным мате-
риалам,формеикерамическимиз-
делиямэтоткараван-сарайдатиру-
етсяXI-XIVвеками.
Руины следующего караван-са-

раярасположеныв 10 кмотбере-
га реки, на небольшомхолмикена
юго-западнойокраиненизменности.
В центре низменности находится
колодец Орта-кую. Караван-сарай
Орта-кую был изучен в 1949 году
Хорезмской археолого-этнографи-
ческойэкспедицией[16,326-327].
В настоящее время из-за обру-

шениявнешнихстенкараван-сарай
представляет собой холмик окру-
глойформы,краякоторогопревра-
тилисьввал.Насевернойстороне
памятниказаметныследытого,что
здесьбылвходнаместеобразова-
ниянизины, гдепрерываетсяколь-
цо валов. На этом валу, покрытом
солёным слоем, встречаются мно-
гочисленные фрагменты керами-
ческихизделийижжёногокирпича.
Внекоторыхместаххолмадажебез
проведения раскопок можно про-
следитьнаправлениястензданий.
Большинство керамическихизде-

лий, обнаруженных на памятнике,
сходнысвидамикерамикиЗолотой
Орды, характерных хорезмскому
региону.Еслиучесть,чтооколока-
раван-сараянеобнаруженыдругие
памятникиипринадлежностьболь-
шого количества обнаруженной на
нёмкерамикикдомонгольскомупе-
риоду,томожнопредположить,что
караван-сарай действовал ещё в
XI-XIIвеках.
Хотя караванныйпуть изНисыв

Гургенч после Абхадерана, в ос-
новном, простирался на север, он
после Орта-кую немного повора-
чивает на северо-восток в сторо-
ну Гургенча. Караван-сарай после
Орта-кую расположен в 30 км се-
веро-восточнее от берега Узбоя и

ga mümkinçilik beripdir. Munuň üçin
derýanyň gury hanasyndan iki gezek
geçip,Akýaýla kerwensaraýynyň üsti
bilenDehistanabarýanesasyýolabir-
leşmelibolupdyr.
Häzirkiwagtdadiýametri45mbara-

bar, beýikligi 3metre golaý bolan bu
desganyňdaşkydiwarlaryTalaýhana-
takerwensaraýynyňkyýalyulyölçegli
ýonulan hek daşlaryndan gurlupdyr.
Kerwensaraýyňdemirgazyk,demirga-
zyk-günbatartaraplarynda,golaýara-
lykdaýerleşendürliölçegdäkidepejik-
lersaklanypgalypdyr.Olaryňüstünde
köp mukdarda pytraşyp ýatan bişen
kerpiçleriňwekeramikiönümleriňkö-
ýen bö lek le ri bu ýer de ker piç we küý-
ze bişirilen humdanlaryň ýerleşendi-
ginden habar berýär. Kerwensaraýyň
günbatar tarapynda pesräk depäniň
üstünde gonamçylyk ýerleşýär. Gur-
luşyk serişdeleri, görnüşi we kerami-
ki önümleri boýunça bu kerwensaraý
hemXI–XIVasyrlarbilensenelenýär.
Indiki kerwensaraýyň harabalyklary

derýa ýakasyndan 10 km uzaklykda,
peslik ýeriň günorta-günbatar çetin-
däki uly bolmadyk depede ýerleşýär.
Pesligiň merkezinde Ortaguýy diýip
atlandyrylýanbirnäçeguýy ýerleşýär.
Ortaguýykerwensaraýy1949-njyýyl-
daHAEEtarapyndanöwrenilipdir[16,
326-327].
Häzirkiwagtdakerwensaraýyňdaş-

ky diwarlary ýumrulyp, gyralary seň-
ňereöwrülentegelekgörnüşlidepedir.
Ýadygärligiň demirgazyk tarapynda
seňňer halkasynyň arasynyň üzülip,
pesligi emele getirýän ýerinde girel-
gäniň bolandygy bildirýär. Şor gatlak
bilen örtülen seňňeriň üstünde külal-
çylyk önümleriniň we bişen kerpiçle-
riň bölekleri köp mukdarda duşýar.
Depäniň käbir ýerlerinde, hatda ga-
zuw-agtaryşişlerinigeçirmezdenhem
jaýlaryňdiwarlarynyňugurlarynyyzar-
lamakbolýar.
Ýadygärlikden ýüze çykarylan kü-

lalçylyk önümleriniň köpüsi Horezm
se bit le ri ne mah sus Al tyn Or da ke ra mi-
kasynyňgörnüşlerinemeňzeşgelýär.
Kerwensaraýyňgolaýyndabaşga ýa-
dygärligiň ýüze çykarylmanlygynywe
onuňüstündentoplanankeramikanyň
ep-eslimukdarynyňmongollardanirki
döwredegişlidigininazaraalsaň,onda
kerwensaraýyň XI–XII asyrlarda hem
he re ket eden di gi ni çak la ma ga esas 
berýär.

Onnorthern–westernpartsofcara-
vanserai the hillocks of different size
locatedcloseonetootherpreserved.
The fragmentsofburntbrickandce-
ramicitemsspreadoutinbigamount
onthehillocksletusknowonceramics
andburntbrickfurnaceexistence.On
thewesternsideofcaravanseraithere
issymmetryonsmallhillocks.Jugging
onconstructionmaterials,shapeand
ceramic items this caravanserai ex-
istedattheXI-XIVcenturies.
The ruins of the next caravanserai

havebeen located in10kmdistance
from the coast, on the small hillocks
inthesouth-westontheedgeofland
low. The well under the name Orta-
kuyu is located in the center of low
land. The caravanserai Orta-kuyu was 
studied by theKhorezmarcheologic-
ethnography expedition in 1949 [16,
326-327].
Presently, due to collapse of the

outerwallsthecaravanserailookslike
aroundishshapehillock,whichedge
transferred inbillow.On thenorthern
partofthemonumentwemayobserve
thetracesprovingtheplacetobethe
entrance,wherethecirclesofbillows
are cut. Here youmay come across
a number of fragments of ceramic
itemsandburntbricks.Someareasof
hillock obviously show and it can be
defined the location and direction of
wallswithoutdiggingwork.
Majority of ceramic items revealed

onthemonumentsisequalwiththose
belongingtoGoldenHordetobechar-
acterized to the Khorezm region. If
one can take into consideration, that
no othermonuments and belongings
oflargenumberceramiconitofprior
to Mongols period, we may presup-
posethecaravanseraihadfunctioned
in XI-XII century still.
ThoughthecaravanroadfromNisa

Gurgench after Abkhaderan mainly
stretchedtonorth,butitturnsafterOr-
ta-kuyua little bit tonorth-east away
Gurgench. Caravanserai after Orta-
kuyu is located on 30 km distance
north-easternerfromthecoastsofUz-
boiandcalledDou-kala.Onthismon-
ument, in1947-1950, thescholarsof
archeologic-ethnography expedition
ofKhorezmcarriedoutdiggingworks,
workedoutdraftplanofcaravanserai,
and on the basis of the findings we



62 MIRAS

Nusaý –Gürgenç kerwen ýolyAb-
haderandan soň esasan demirgazy-
gauzanhembolsa,Ortaguýudansoň
birneme demirgazyk-gündogarlygyna
gytaklap, Gürgenje tarap sowulýar.
OrtaguýudansoňkykerwensaraýUz-
boýuňkenaryndan30kmdemirgazyk-
gündogarda ýerleşýär we Döwgala
diýipatlandyrylýar.Ýadygärlikde1947
–1950-nji ýyllarda HAEE-niň alymla-
ry tarapyndanarheologikgazuw işle-
ri geçirilýär, kerwensaraýyň göz-çak
meýilnamasyçyzylýarwetoplananta-
pyndylaryňesasyndaolXII–XIIIasyr-
larbilensenelenýär[16,325-326].
Döwgala hem Uzboýuň ugrunda

ýerleşen beýleki kerwensaraýlar ýaly
tegelekgörnüşdegurlupdyr.Onuňdia-
metri50mbolandaşkydiwaryýonu-
lanhekdaşlaryndangurlup,girelgesi
tirsekgörnüşlidälizbilenüpjünedilip-
dir.Ýaşaýyşwekömekçigullukjaýlary
kerwensaraýyňdaşky diwarynaonuň
iç tarapyndan ýabşyrylyp, bişen ker-
piçlerbilengurlupdyr.Desganyňorta-
synda dörtburç howlusy bolup, onuň
merkezindetegelekguýyýerleşipdir.
DöwgaladansoňhasabaalnanÝar-

bekirgalasyGürgençden60kmtöwe-
regigünorta-günbatardaýerleşýärwe
6 gektardan gowrakmeýdany tutýar.
Galanyňiçindeköpsanlyymaratlaryň
ha ra ba lyk la ry sak la nyp ga lyp dyr. Ýar-
bekir galasynyň gündogar tarapynda
ortaasyrlaradegişlikerwensaraýýer-
leşýär.Giňligi5mbarabarbolanesa-
sy köçe kerwensaraýy ikä bölüpdir.
Onuň ugrunda bazar, söwda dükan-
lary, myhmanhana we ş.m. ýerleşip-
dir.Geçirilenbarlaglarkerwensaraýyň 
XI–XIIIasyrlardabinaedilendiginegü-
wägeçýär[2,44].
Ýarbekir bilenDöwgalanyň arasyn-

daNaýzahal,Ýarbekirdensoňbolsa,
Gürgençden24kmgünorta-günbatar-
da ýerleşen kerwensaraýlaryň galyn-
dylarybolmaly [20, 140-141].Emma,
soňkydöwürlerdegeçirilenobahoja-
lyk işleriniň netijesinde ýer gurşawy-
nyňüýtgemegibilenhäzirkiwagtdabu
kerwensaraýlaryň ýerleşen ýerlerini
anyklamakbaşartmaýar.
BeýikÝüpekýolunyňHorasan–Ho-

rezm şahasynyň ahyrky menzili Ho-
rezmiň paýtagty Gürgenç şäheridir.
Horezmiň sosial-ykdysady babatda
ýokarygöterilmegiXasyryň ikinji ýa-
rymyndangözbaşalypgaýdýar.Ösen
orta asyrlarda Gürgenç şäheri syýa-

may suppose it to be dated XII-XIII
centuries[16,325-326].
Dou-kalawasbuiltastheothercara-

vanserailocatedonthecoastofUzboi
in a roundish shape. Its outer walls
with 50 meters diameter were made
from limestone and the entrance is
fromarchedcorridor.Livingandwork-
ing rooms were added to the outer
wallsofcaravanseraifrom3sidesand
made fromburnt brick. In themiddle
ofthefacilitytherewasquarterangel
yardwithroundwellinitscenter.
ThefortressYarbekir locatedon60

km distance south-westerner ofGur-
gench covering 6 hectares square is
registeredafterDou-kala.Insideofthe
fortress therehasbeenkept ruinsof
number of facilities. On the Eastern
sideof theYarbekir fortresscaravan-
serai is located. Main street with 5
meters width divides the caravanserai 
intotwoparts.Bazars,tradeunits,ho-
tels ect are placed along caravanse-
rais.Theresearchescarriedoutcertify
thecaravanserai tobebuilt inXI-XIII
centuries[2,44].
ThecaravanseraiNaizakhalshould

have been existed between Yarbekir
and Dou-kala, and after Yarbekir at
24 km distance south-western of
Gurgench, remains of caravanse-
raisshouldhavebeen [20,140-141].
However,theagriculturalworkcarried
outlatelyhasledtochangelandsur-
roundedandatpresenttime,itimpos-
sible to define the location of these
caravanserais.
The last point of the branch of the

Great Silk Road from Khorasan to
KhorezmisthecityGurgenchthecap-
ital of Khorezm. The socio-economic
raiseofKhorezstarted fromthesec-
ond half of the X century. In the de-
velopedmedievalthecityGurgenchis
characterized high grows in terms of
political and economic-politic links. It
occupiessagaciousplaceineconom-
ic relationswithChina, Iran,Afghani-
stan,India,EastSiberiaontheGreat
SilkRoad.
Thus,asaresultof theresearches

carriedout it isdefined that totaldis-
tance of the caravan road fromNisa
Gurgenchmakesuponthemedieval
measurement nearly 100 farsakhs
(600 km) and to cover it the camel

называется Доу-кала. На этом па-
мятникев1947-1950годахучёными
Хорезмской археолого-этнографи-
ческой экспедиции проведены ар-
хеологические раскопки, начерчен
примерный план караван-сарая и
наосновенакопленныхнаходокон
датируетсяXII–XIIIвеками[16,325-
326].
Как идругие караван-сараи, рас-

положенные на берегу Узбоя, Доу-
калабылпостроенвокруглойфор-
ме.Его внешние стеныдиаметром
50метровбылипостроеныизобтё-
саного известняка, вход обеспечен
сводчатым коридором. Жилые и
служебные помещения с трёх сто-
рон были присоединены к внеш-
нимстенамкараван-сарая,которые
быливыложеныизжжёногокирпи-
ча.Всерединесооружениябылче-
тырёхугольныйдвор,авегоцентре
размещалсякруглыйколодец.
КрепостьЯрбекир,зафиксирован-

наяпослеДоу-кала,располагается
в60кмюго-западнееГургенчаиза-
нимает площадьболее6 гектаров.
Внутри крепости сохранились ру-
ины многочисленных сооружений.
НавосточнойсторонекрепостиЯр-
бекир располагается средневеко-
вый караван-сарай. Главная улица
шириной5метровразделяеткара-
ван-сарайнадвечасти.Вдольнего
размещалисьбазар, торговыелав-
ки,гостиницаит.д.ит.п.Проведён-
ные исследования подтверждают,
что караван-сарай был построен в
XI-XIIIвеках[2,44].
Между Ярбекир и Доу-кала дол-

женбытькараван-сарайНайзахал,
а после Ярбекира в 24 км юго-за-
паднее от Гургенча должны нахо-
дитьсяостаткикараван-сараев [20,
140-141].Однако,врезультатепро-
ведённых в последние годы сель-
скохозяйственных работ из-за из-
менения земляного окружения в
настоящеевремянеудаётсяопре-
делитьместоположение этих кара-
ван-сараев.
Последним пунктом ветви Вели-

когоШёлковогопутиизХорасанав
Хорезм является столица Хорезма
- город Гургенч. Социально-эконо-
мический подъём Хорезма берёт
своё начало со второй половины
Х века. В развитом средневековье
город Гургенч характеризуется вы-
соким ростом в политическом и
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sy we ykdysady taýdan barha ýoka-
rygöterilýär.OlBeýikÝüpekýolunda
Hytaý, Eýran, Owganystan, Hindis-
tan,GündogarSibir ýaly ýurtlarbilen
ykdysadygatnaşyketmekdeulyorun
tut ýar.
Şeýlelikde, alnyp barlan barlagla-

ryňnetijesindeNusaý–Gürgençýo-
lunyň umumy uzynlygynyň orta asyr
ölçegi boýunça 100 farsah töweregi 
(600 km gowrak) bolup, bu aralygy
dü ýe li ker wen bi len geç mek üçin je mi  
14menzil,ýagny14günýolýöremeli
bolandygy anyklanyldy. Bu ýoluň ug-
runda ýerleşen ýadygärliklerde ge-
çirilen arheologik barlaglar we ýüze
çy ka ry lan ta ry hy ta pyn dy lar Türk me-
nistanyňBeýikÝüpekýolyulgamynda
uly orun tutandygyny, goňşy we alys
ýurtlarbilenýakynaragatnaşykdabo-
lan dy gy ny tas syk la ýar.

needs 14 days. Relying on the re-
searches carried out and findings
along this road is certifiedTurkmeni-
stantobeoccupiedthegreatplacein
thecomplexoftheGreatSilkroadand
supportedcloselinkswithcloseandfa
rdistancecountries.
Thus, as a result of researches

carriedout it isdefined that totaldis-
tance of caravan road from Nisa to
Gurgench on medieval measure-
ment makes up nearly 100 farsakhs 
(600 km) and in order to pass this
distance camels’ caravan need 
14 days. The researches carried out
onthemonumentsalongthisroadand
historical findings certify Turkmeni-
stantobetakenimportantplaceinthe
complexofGreatSilkRoadandkept
close contactswith nearest and long
distancecountries.

экономическомотношениях.Онза-
нимаетогромноеместовэкономи-
ческих связях с Китаем, Ираном,
Афганистаном, Индией, Восточной 
Сибирью на Великом Шёлковом
пути.
Такимобразом,врезультатепро-

ведённых исследований опреде-
лено, что общая протяженность
караванного пути из Нисы в Гур-
генч по средневековым меркам
составляет около 100 фарсахов 
(600 км) и для преодоления этого
пути караваном верблюдов нужно
14 дней. Проведённые исследова-
ниянапамятникахвдольэтогопути
и обнаруженные исторические на-
ходкиподтверждают,чтоТуркмени-
станзанималогромноеместовком-
плексеВеликогоШёлкового пути и
поддерживал тесные контакты с
ближнимиидальнимистранами.
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EjegyzÇaryýewa,
TYA-nyňMagtymgulyadyndakyDil,edebiýatwemilligolýazmalarinstitutynyňesasyylmyişgäri,
filologiýaylymlarynyňkandidaty.

EjegyzCharyeva,
LeadingresearcherofMagtymgulyInstituteofLanguage,LiteratureandNationalManuscripts 
oftheAcademyofSciencesofTurkmenistan,candidateofphilology.

ЭджегызЧарыева,
ведущийнаучныйсотрудникИнститутаязыка,литературыинациональныхрукописейимени
МахтумкулиАкадемиинаукТуркменистана,кандидатфилологическихнаук.

TürkmenistanyňGaraşsyzlygyýylla-
ryiçindetürkmenhalkynyňmillimira-
sy ny yl my taý dan öw ren mek hem-de 
wagyz etmek boýunça ägirt uly işler
amala aşyryldy. Şol işleriň biri hem
millimirasyňesasysütüni,milletbol-
magyňbirinji şertibolan türkmendili-
niňtaryhynydikeltmekweşolesasda
häzirki zaman türkmen dilini çuňňur
öwrenmek bolup durýar. Bu ugur-
da ýerine ýetirilen işlere mysal edip,
Türkmenistanyň Ylymlar akademiýa-
synyňMagtymgulyadyndakyDil,ede-
biýatwemilligolýazmalarinstitutynyň
«Häzirki zaman türkmendiliwe tary-
hy»bölümindetaýýarlanylyp,2021-nji
ýyldaneşiredilen«VIII–XVIIasyrtürk-
mendiliniňsözlügi»atlyüçjiltliksözlü-
gini,R.Ilmämmedowtarapyndanarap
dilinden terjimeedilen–AbuHaýýan
Andalusynyň «Türkmen diline dü-
şünme kitaby» atly türkmençe-arap-
ça sözlügini (2021ý.), awtory näbelli
«Türkmen diline nepis sowgat» atly
türkmençe-arapça sözlügini (2005ý.),
S.Atanyýazowyňtaýýarlan«Türkmen
diliniň sözköki (etimologik) sözlügini»
(2004ý.)weşularameňzeştutumlyiş-
leriňbirnäçesinigörkezmekbolar.
Ýakynda bolsa Türkmen döwlet

neşirýat gullugy tarapyndan 1008- 
1105-njiýyllardaýaşapgeçentürkmen
dilşynas alymy Mahmyt Kaşgarlynyň
«Türki dilleriňdiwany» (Diwany luga-
tyt-türk) at ly il kin ji türk men çe-arap-
ça düşündirişli sözlügi neşir edilip,
okyjylara gowuşdy. Sözlügi Rahman

During the independence years of
Turkmenistan, much work has been
done to scientifically study and pop-
ularize the national heritage of the
Turkmen people.One of suchworks
istherestorationof thehistoryof the
Turkmenlanguageand,onthisbasis,
adeepstudyofthemodernTurkmen
language, which is considered to be
themainpillarofthenationalheritage,
andthefirstconditionintheformation
of the nation.As an example of the
work done in this direction, one can
cite the three-volume «Dictionary of
theTurkmenLanguageintheVIII-XVII
Centuries», prepared by the «Mod-
ernTurkmenLanguage andHistory»
sector of theMagtymguly Institute of
Language, Literature and National
Manuscripts of the Academy of Sci-
encesofTurkmenistan,andpublished
in 2021, the Turkmen-Arabic diction-
aryofAbuHayyanAndalusian«Book
fortheUnderstandingoftheTurkmen
Language»,translatedfromArabicby
R. Ilmamedov (2021), the Turkmen-
Arabic dictionary of an unknown au-
thor«AWonderfulGifttotheTurkmen
Language» (2005), «Etymological
DictionaryoftheTurkmenLanguage»,
preparedbyS.Ataniyazov(2004)and
severalotherlikewiseworks.
Recently, the Turkmen State Pub-

lishingHousehaspublishedtheTurk-
men-Arabic explanatory dictionary
«Divan of Turkic Languages» of the

ЗагодынезависимостиТуркмени-
стана проделана огромная работа
по научному изучению и популя-
ризации национального наследия
туркменского народа.Одной из та-
ких работ является восстановле-
ние истории туркменского языка и
на этой основе глубокое изучение
современного туркменского языка,
считающегосяглавнымстолпомна-
циональногонаследияипервымус-
ловиемстановлениянации.Вкаче-
ствепримераопроделаннойработе
вэтомнаправленииможнопривести
трёхтомный«Словарьтуркменского
языка VIII-XVII веков», подготов-
ленный сектором «Современный
туркменский язык и история» Ин-
ститута языка, литературы и наци-
ональныхрукописейимениМахтум-
кулиАкадемиинаукТуркменистана
и опубликованный в 2021 году,
туркменско-арабский словарь Абу
Хайяна Андалузского «Книга для
понимания туркменского языка»,
переведённый с арабского языка
Р.Ильмамедовым (2021г.), туркмен-
ско-арабскийсловарьнеизвестного
автора«Чудесныйдар туркменско-
му языку» (2005г.), «Этимологиче-
ский словарь туркменского языка»,
подготовленный С.Атаниязовым
(2004г.) и ещё несколько тому по-
добныхработ.
Недавно Туркменской государ-

ственной издательской службой
был впервые издан туркменско-
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Ilmämmedow StambulyňMillet ki tap-
hanasynda saklanylýan ýeke-täk gol-
ýaz ma sy esa syn da arap di lin den ter-
ji me edip dir.
Türkmen diline, edebiýatyna, tary-

hyna,medeniýetine degişli gymmatly
mag lu mat la ry öz içi ne al ýan bu ki tap 
arap la ra türk men di li ni öw ret mek mak-
sadybilen1074-njiýyldaýazylypdyr.
Türkologlar üçin ygtybarly gollan-

ma bolan bu eseriň türkmen we tür-
ki diller üçin ähmiýeti hakda türk-
menhalkynyňMilliLideriGurbanguly
Berdimuhamedow: «Mahmyt Kaş-
garlynyň «Türki dilleriň diwany» ki-
taby özünde türki halklaryň taryhyny,
medenimirasyny,asyrlaryň jümmüşi-
ne uzaýan çuňňur köklerini jemleýän
dünýägymmatlyklarynyňiňnepisnus-
galarynyň biridir. Bu gadymy ýazuw
ýadygärligi türkologiýanyň taryhyny,
türki halklaryňmedeni-ruhymirasyny
öw ren mek de ta pyl gy syz ha zy na dyr» 
[1,55]diýipbelläpgeçýär.
MahmytKaşgarlynyňbueseriarap-

lara türkmen dilini öwretmek, halyfly-
gyň we gündogaryň ähli ýerlerinde
türkmenleriňsyýasygüýjüniňhem-de
sanynyňartmagybilenmedeniýet ul-
gamyndaky ösüşlerini görkezmek
maksady bilen ýazylypdyr. Kaşgarly
bu kitabynyň giriş bölüminde: «Men
Allatagalanyňdöwletgüneşini türkile-
riň burçlarynda dogdurandygyny, pe-
lekleriň degrelerini olaryň hökümdar-
larynyňgolastyndadolandyrandygyny
gördüm.Allaolarytürkilerdiýipatlan-

TurkmenlinguistandscholarMahmyt
Kashgarly, who lived in 1008-1105.
The Dictionary became available to
the readers for the first time. It was
translatedbyR.IlmamedovfromAra-
biconthebasisofasinglecopyofthe
original,storedintheMilletLibraryof
Istanbul.
Thisdictionary,whichincludesvalu-

able information about the Turkmen
language, literature, history and cul-
ture,wascompiledin1074inorderto
teach the Arabs the Turkmen language. 
The National leader of the Turkmen
peopleGurbangulyBerdymuhamedov
notes the following about the signifi-
cance of this work for the Turkmen
andTurkic languages,which is a re-
liable guide for Turkologists: «The
book«DivanofTurkicLanguages»by
MahmytKashgarlyisoneofthemost
significantsamplesofworldculture.It
contains information about history of
Turkic peoples and their ancient cul-
turalheritage.Withoutthismonument
of their written language, numerous
samples of cultural-spiritual heritage
ofTurkicpeopleswouldhavelosttheir
significance»[1,45].
ThisworkofMahmytKashgarlywas

written to teach the Arabs the Turk-
men language and demonstrate the
political strength of the Turkmens in
all territoriesof thecaliphateand the
East,andincreasetheirnumbersand,
consequently, their development in

арабский толковый словарь «Ди-
вантюркскихязыков»туркменского
языковеда, учёного Махмыта Каш-
гарлы, жившего в 1008-1105 годах.
Словарь был переведён Р. Иль-
мамедовым с арабского языка на
основе единственного экземпляра
оригинала, хранящегося в библио-
текеМиллетСтамбула.
Этот словарь, включающий в

себя ценные сведения о туркмен-
ском языке, литературе, истории
и культуре, был составлен в 1074
году в целях обучения арабов
туркменскому языку. О значении
данного произведения для турк-
менского и тюркских языков, явля-
ющегося надёжным пособием для
тюркологов, Национальный лидер
туркменского народа Гурбангулы
Бердымухамедов отмечает следу-
ющее: «Книга Махмыта Кашгарлы
«Диван тюркских языков» – один
из самых замечательных образцов
мировой культуры. В ней собраны
сведения об истории тюркских на-
родовиихдревнейшеекультурное
наследие. Многочисленные образ-
цы культурно-духовного наследия
тюркскихнародовбез этого памят-
никаихписьменностивомногомпо-
терялибысвоёзначение»[1,52].
Данное произведение Махмыта

Кашгарлыбылонаписанодля обу-
чения арабов туркменскому язы-
ку и демонстрации политической
силы туркмен во всех территориях
халифата и Востока и увеличения
их численности и вследствие чего
их развития в области культуры.
Во введении этой книги Кашгарлы
пишет: «Явидел, как по волеВсе-
вышнегосолнцегосударственности
взошлонауглахтюрков,всёвокруг
было управляемо их правителями.
Аллахназвалихтюрками,имдаро-
валправитьвсеммиром,избралих
правителями эпохи. Бразды прав-
ления всем миром передал в их
руки».Темсамымонподчёркивает
высокий уровень военно-полити-
ческой и культурно-экономической
силытуркмен,которыедалитолчок
к написанию данной книги. В 1055
году сельджукидызавоевалиабба-
сидскийхалифатвБагдаде.После
одержаниябольшойпобедыв1071
годусултаномАлп-АрсланомвМа-
лазгирте, сельджукские туркмены
полностью обосновались в Малой
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dyrdy, olara Ýer ýüzüniň häkimligini
berdi,olarydöwrüňhökümdarlaryedip
saýlady.Ähli dünýänidolandyrmagyň
jylawynyolaryňelindegoýdy»diýmek
bilen,bueseriýazmagynaiterenesa-
sysebäphökmündetürkmenleriňhar-
by-sy ýa sy we me de ni-yk dy sa dy güý-
jüniň ýokary bolandygyny nygtaýar.
Sebäbi 1055-nji ýylda seljuklar Bag-
datdaapbasyhalyflygynyözgolasty-
na geçirýärler. 1071-nji ýylda soltan
AlpArslanyňMalazgirtdegazananuly
ýeňşinden soň bolsa, eýýäm seljuk
türkmenleriKiçiAziýa,Siriýa,Müsüre,
Yragadolyornaşýarlarwebusebitle-
reözleriniňharbywesyýasytäsirlerini
ýetirýärler[2,8].
Şeýleýagdaýdagiňterritoriýadaýa-

şaýanýerlihalklaryňýagdaýybabatda
MahmytKaşgarly şeýlediýýär: «Ola-
ryň (türkileriň) oklaryndan goranmak
üçinakyl-huşyýerindebolanher kim
olaryňýüpüneýapyşmalydyr.Olarbi-
lendüşünişmek,derdiňidiňletmekwe
göwünlerinialmaküçin,olaryňözdil-
lerinde sözleşmekden has gowy se-
rişdeýok»[2,58].Şeýlediýmekbilen
alym arap la ra türk men di li ni öw ret-
megiň gerekdigini,munuň üçin bolsa
türkmen diliniň grammatik gurluşyny,
sözbaýlygynywegaýrydilserişdele-
rinijikme-jikbeýanedýängollanma-ki-
tabyňzerurdygynynygtaýar.
Şu zerurlyk bilen birlikde dilçi alym

özüniňbaşmaksatlarynyňbiriniňhem
türkmendiliniňamalywenazary taý-
dan şol döwürdäki ylmyweedebi dil
hasaplanylýanarapdilibilendeňde-
rejededurýandygyny,onyälemeýaý-
makçydygyny«türkidiliniňarapdilibi-
lenatbaşynydeňläpçapyşýandygyny
gör kez mek üçin...» di ýen söz le ri bi len 
düşündirýär.Şonuňüçinhembueser-
detürkmendilişoldöwürdeösendille-
riňbiribolanarapdilibilendeňeşdiri-
lipdüşündirilýär.Alymbueserinisekiz
kitaba (bölüme) bölüp işlemek bilen,
dogrudan hem, türkmen diliniň arap
dilindentäzesözleriwesözdüzümle-
ri ni eme le ge tir mek de yza gal ma ýan-
dygynyişýüzündesubutedýär.
Mahmyt Kaşgarlynyň bu sözlüginiň

aýratyn ähmiýetli taraplarynyň ýene
biri hem, öz döwrüne çenli üstünde
işlenilmedik ene diliniň söz baýlykla-
rynyweonuň kadalaryny ýüze çyka-
ryp, türkmen diliniň kämilligine bolan
garaýşynybatyrgaýlykbilenbeýanet-
megi başarandygydyr.Öňündeözün-
den öň haýsydyr bir tejribe, taýýar

thefieldofculture.Intheintroduction
to thisbookKashgarlywrites:«Isaw
how, by the will of theAlmighty, the
sunofstatehoodroseonthecorners
of the Turks, everything around was
controlledby their rulers.Allahcalled
themTurks,granted them to rule the
whole world, elected them rulers of
theepoch.Ihandedoverthereinsof
government of the whole world into
their hands». Thus, he emphasizes
the high level of the military-and-po-
litical,cultural-and-economicstrength
of the Turkmens, who gave impetus
to the writing of this book. In 1055,
the Seljukids conquered theAbbasid
caliphate inBaghdad.After thegreat
victory in 1071 by Sultan Alp-Arslan
inMalazgirt,theSeljukTurkmensfully
settledinAsiaMinor,Syria,Egypt,Iraq
andexertedtheirmilitaryandpolitical
influenceontheseregions[2,8].
MahmytKashgarlywritesaboutthe

situationof the localpeoples living in
these vast territories: «Anyone who
has a sound mind and wants to es-
capefromtheir(Turks’)arrowsshould
cling to their bowstring. There is no
better way to achieve understanding
with them, their disposition towards
themselves, than to communicate
in their language» [2, 58]. Thus, the
scholarwritesabouttheneedtoteach
theArabs the Turkmen language, to
writeabookofmanualsdetailing the
grammaticalstructureoftheTurkmen
language, therichnessof itsvocabu-
laryandotherlinguisticmeans.
Alongwiththisnecessity,thelinguist

explainsoneofhismaingoalsbysay-
ing that he wants to show that the
Turkmen language,both theoretically
andpractically,isonaparwithArabic,
whichwasconsideredthelanguageof
scienceandliteratureatthattime,and
wants to show it to thewholeworld.
Therefore, in this book, theTurkmen
language is explained in comparison
with Arabic, one of the developed
languages of that time. The scholar
divided his book into eight parts and
proved in practice that the Turkmen
languagedoesnotlagbehindtheAra-
bicintheformationofnewwordsand
word-combinations.
Another significant aspect of this

dictionaryofMahmytKashgarlyisthat
he revealed the vocabulary richness
of his native language and its rules,

Азии,Сирии,Египте,Иракеиоказа-
лисвоёвоенно-политическоевлия-
ниенаэтирегионы[2,8].
МахмытКашгарлыпишетополо-

женииместныхнародов,проживаю-
щихнаэтихобширныхтерриториях:
«Всяк,ктоимеетздравыйрассудоки
хочетспастисьотих(тюрков)стрел,
долженцеплятьсязаихтетиву.Для
достижения понимания с ними, их
расположения к себе нет лучшего
средства,чемобщатьсянаихязы-
ке» [2, 58].Такимобразом, учёный
пишет о необходимости обучения
арабов туркменскому языку, на-
писания книги - пособия, детально
излагающегограмматическийстрой
туркменского языка, богатство его
словарногосоставаипрочихязыко-
выхсредств.
Наряду с этой необходимостью

учёный-языковед одну из своих
главных целей объясняет тем, что
онхочетпоказать,чтотуркменский
языкитеоретически,ипрактически
стоит наравне с арабским, счита-
ющимся в то время языком науки
и литературы, хочет это показать
всему миру. Поэтому в этой книге
туркменский язык объясняется в
сравнении с арабским языком, од-
нимизразвитыхязыковтоговреме-
ни.Учёныйразделилсвоюкнигуна
восемь частей и на деле доказал,
что туркменский язык не отстаёт
от арабского в образовании новых
словисловосочетаний.
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bolmasa-da, türkmen diliniň uly ara-
çäklerdeýaýrantire-taýpalardan,dürli
boýlardanjemlänwedeňeşdirmegör-
nüşdetoplandilserişdeleriarkalyuly
göwrümli,kämileserdöredenMahmyt
Kaşgarlytürkmendiliniňilkinjisözlügi-
nidüzenweiňirkidilşynasalymdiýlip
hasaplanmagadolymynasypdyr (Şol
döwürdäki zerurlygy göz öňünde tu-
tup,türkmençe-arapçasözlükdüzmek
işiMahmytKaşgarlydansoňhemgiň
gerimdedowamedýär).

Bu uly göw rüm li söz lü gi düz mek 
üçinmaglumat toplaýşybaradaMah-
mytKaşgarlykitabynyňgirişindeşeýle
diýýär:«Menolaryňiňdüşnüklidillisi,
dilewary,ýitipaýhaslysy,abraýlynes-
linden, mergen naýzaçysy bolsam
hem, olaryň şäherlerini, sähralaryny
başdan-aýak aýlanyp çykdym. Türk,
türkmen, oguz, çigil, ýagma, gyrgyz
dilleriniň sözlerini we sazlaşykly be-
ýanlaryny göçürip aldym. Netijede,
mendeolaryňhertaýpasynyňdilihak-
daky pikir-düşünje doly görnüşde or-
naşdy.Menolarygowyçeperusulda
düzdüm we iň owadan tärde tertibe
saldym»[2,59].
Şeýleünslülikbilenköpzähmet-ze-

hinsiňdirilipdüzülenbuulygöwrümli
söz lük se kiz ki tap dan (bö lüm den) yba-
ratbolup,alymolbölümleriňherhaý-
synyatlarwe işliklerdiýen ikibölege
bö lüp dir. Söz lük de Mer ke zi Azi ýa dan 
Anadola çenli uzalypgidengeografik
çäklerdeýaýraňgörnüşdeýaşantürk-
menleriň we türki taýpalaryň ulanan
sözleri,dilkadalarybeýanedilipdir.Bu

which no one hadworked on before
andexpressedhis viewson theper-
fectionoftheTurkmenlanguage.Mah-
mytKashgarly,whocompiledaperfect
andlarge-volumedictionarybasedon
thecollectedlinguisticmeansbycom-
paring linguistic units from different
tribes and clans, which were spread
over large territories. He had no ex-
perience and a ready-made sample in 
frontofhim.Forthis,heisfullyworthy
ofbeingcalledthecompilerofthefirst
dictionary of the Turkmen language
and the earliest linguist. (Taking into
accounttheneedforsuchlikediction-
aries at that time, the compilation of
Turkmen-Arabicdictionarieswascon-
tinuedevenafterMahmytKashgarly).
Speakingaboutthecollectionofma-

terialsforthecompilationofthisvolu-
minouswork,intheintroductionofthe
book,MahmytKashgarlywrites: «Al-
though Ispoke themostunderstand-
able language,was an orator, had a
sharpmind,was fromanoble family
andanaccuratejavelinthrower,Icom-
pletelytravelledaroundtheircitiesand
steppes.Irecordedwordsandsimilar
expressions of the Turkic, Turkmen,
Oguz,Chigil,Yagma,andKyrgyzlan-
guages.Asaresult,Ihadaclearidea
about the languageof each of these
tribes.Icompiledtheminagoodartis-
ticwayandputtheminorder»[2,59].
This voluminous dictionary, com-

piled carefully and in which a lot of
work and talent has been invested,
consists of eight books (sections).
Thescholardivideseachofthesesec-
tionsintotwopartscallednamesand
verbs.The dictionary containswords
and language rules used by Turkmens 
andotherTurkictribeswholivedscat-
tered over a vast geographical area
fromCentralAsiatoAnadolu.Theau-
thorwrites the followingabout thisat
theendofthebook:«Atthebeginning
ofthebook,wedecidedtocollectthe
wordsoftheTurkiclanguages,setout
theirrulesandmethodsofeducation,
explain theirsizes,arrangetheirsec-
tions.Wekeptourwordandachieved
our goal. I have removed unneces-
sary, inappropriate, unnecessary and
empty spaces. Let this book spread
formanycenturies,becomealiterary
monument!»[2,319].
Also,thisdictionaryhasalotofinfor-

mationrelatedtothelifeofTurkmens,

Ещё одной значительной сторо-
ной этого словаря Махмыта Каш-
гарлы является то, что он выявил
словарноебогатствородногоязыка
иегоправила,надкоторымидотого
времениниктонеработалисмело
выразил свои взгляды относитель-
носовершенстватуркменскогоязы-
ка.МахмытКашгарлы,составивший
совершенный словарь в большом
объёме на основе собранных язы-
ковых средств путём сравнения из
разныхплемёниродов,раскинутых
на больших территориях, не имея
опытаиготовогообразцапередсо-
бой,достоинназыватьсясоставите-
лем первого словаря туркменского
языка и самым ранним учёным -
языковедом. (Учитывая необходи-
мостьвтакихсловаряхвтовремя,
составление туркменско-арабских
словарей продолжалось и после
МахмытаКашгарлы).
Говоря о сборе материалов для

составления этого объёмного про-
изведения,вовведениикнигиМах-
мытКашгарлыпишет:«Хотяягово-
рилнасамомпонятномязыке,был
оратором, обладал острым умом,
из знатного рода иметкимметате-
лем копья, я полностью объездил
их города и степи. Записал слова
и созвучныевыражения тюркского,
туркменского, огузского, чигилско-
го,ягма,киргизскогоязыков.Вито-
геуменясоставленобылополное
представление о языке каждого из
этих племён. Я их составил хоро-
шим художественным способом и
привёлвпорядок»[2,59].
Этот объёмистый словарь, со-

ставленный внимательно и в ко-
торый было вложено много труда,
дарования, состоит из восьми книг
(разделов). Учёный делит каждый
изэтихразделовнадвечастипод
названиемименаиглаголы.Всло-
варе изложены слова и языковые
правила, использованные туркме-
нами и другими тюркскими племе-
нами, проживавшими разбросан-
но на обширной географической
территории от Центральной Азии
доАнадолы.Об этом автор пишет
следующеевконцекниги:«Внача-
лекнигимыобусловилисьсобрать
слова тюркских языков, изложить
ихправилаиспособыобразования,
объяснитьихразмеры,упорядочить
ихразделы.Сдержалисловоидо-
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babatdaawtoryňözikitabyňsoňunda
şeýle diýýär: «Kitabyň başynda türki
dilleriniň sözlerini ýygnamagy, düz-
gün le ri ni we ýa sa ma usul la ry ny be ýan 
etmegi, ölçeglerini düşündirmegi, bö-
lümlerini tertibesalmagyşertedipdik.
Wadamyzda tapyldyk, maksadymyza
hem ýetdik. Men artykmaç, ýerliksiz,
gerekmejek,boşzatlaryaýyrdym.Bu
kitapuzakdöwürlereýaýrasyn,edebi
ýadygärlikbolsun!»[2,319].
ŞeýlehembusözlükdeKaşgarlynyň

ýaşan döwründäki, has takygy,mun-
danmüňýylozalkytürkmendurmuşy,
medeniýeti,sungaty,edebiýaty,dilibi-
lenbaglanyşyklyöränköpzatözbe-
ýanynytapýar.Budöwürbolsa,Gün-
dogarda dört asyrlap höküm süren
ilkinji musulman türkmen döwleti bo-
langarahanlytürkmenleriniňdöwrüdir.
Mahmyt Kaşgarly özüniň bu meş-

hur sözlüginde baş söz hökmünde
getirensözleriniňmanysynydüşündi-
rendeonuňmanyöwüşginleriniňhem
aýyl-saýyl bolmagyüçinatalar sözle-
rinden, nakyllardan, goşgulardan we
söz birikmelerinden mysallar getirip,
olaryň arap diline terjimesini beripdir.
Sözlügiň dürli ýerlerinde getirilen na-
kyllarjemi289sanybolup,gaýtalanyp
gelýänlerini hem sanawa alanyňda,
304 sany bolýar. Kitabynda ýerleşdi-
ren goşgulardyr nakyllar, atalar söz-
leribaradaalymyňözieseriňgirişinde
şeýle diýýär: «Olaryň (türkileriň) öz
us sat lyk la ry ny gör kez mek üçin aý dan 
goşgularyndandelilleri kitaba seçele-
dim. Gaýgyly we şatlykly günlerinde
hik met li söz ler bi len aýd ýan na kyl la ry-
ny, atalar sözlerini hem aldym.Bular
olaryň ilkinji aýdan ata-babalaryndan
soňkynesle, olardanhemözlerinden
soňkyneslemirasgalyp,özgezegin-
debudildegepleýänleregelipýetipdir.
Bu aýdylanlardan başga-da, men ki-
tapdaýene-debirnäçemöhümzatlary
wegymmatlysözleriýygnadym.Şeý-
dibem,bukitapözüniňkämillikdeçür
depesine, nepislikde iň beýik çägine
ýetdi»[2,61].
Alymyň şu sözlerinden, halk nakyl-

larydyratalarsözleriniň iňňän irkidö-
würlerde – Ýer ýüzünde aňly-düşün-
jeliadamzatýaşaýşynyňemelegelen
döwründe döräp, nesilleriň dilinden
düşmän, halkyň terbiýe mekdebi bo-
lup ge len di gi ne ýe ne bir ge zek göz ýe-
tirmekbolýar.
Müňýyllyklaryňiçindengeçipgelýän

şol nakyllaryň birnäçesi şol durşuna,

their culture, art, literature, language
duringthelifeofKashgarly,tobemore
precisely,a thousandyearsago.And
this is the period of the firstMuslim,
TurkmenKarahanidstate,whichruled
intheEastforfourcenturies.
In his famous dictionary, when ex-

plainingthemeaningofthedictionary
entry,givenasthetitlewords,Mahmyt
Kashgarlygaveexamplesofproverbs,
sayings, poems and phrases for the
clarityofshadesof itsmeaningsand
alsogavetheirtranslationintoArabic.
Thenumberofproverbsgiven indif-
ferent places in the dictionary is 289
units,and taking intoaccount the re-
petitiveones,theyare304.Aboutthe
poems, proverbs, sayings placed in
the book, the scholar writes the fol-
lowingintheintroductionofthebook:
«InthebookIhaveplacedpoemsthat
they (Turks) uttered to demonstrate
their skills. I included wise proverbs
andsayingsthattheyuseonsadand
joyful days.They reached them from
their ancestors,who first used them,
andfromthemtothefollowinggenera-
tions as a legacy, then - to the gen-
eration which speaks this language.
In addition to what has been said, I
have collected several other impor-
tant thingsandvaluablewords in the
book.Thus,thisbookhasreachedthe
highest level of its perfection and el-
egance»[2,61].
From what the scholar had said,

one can again be convinced that
proverbs and sayings, having arisen
inearlytimesduringthebeginningof
theconsciouslifeofmankindonearth,
withoutleavingthemouthsofgenera-
tions, served as a school of bringing
uppeople.
Someoftheseproverbsthroughthe

millennia have reachedour daysun-
changed, and inmost of them some
wordsreplacedbyotherwords.Since
the people have always appreci-
atedthisspiritual treasury,whichhas
a deep meaning and content, they
kepttheminthedepthsoftheirsouls,
passed them from mouth to mouth
fromonegeneration to thenextone.
InthetimeofMahmytKashgarly,there
wassuchawonderfulcustomamong
the people to spread proverbs and
sayings. In other words, the herald
wentstreetafterstreetandeveryday
broughttotheattentionofthepopula-

билисьцели.Яудалиллишние,неу-
местные,ненужныеипустыеместа.
Пустьэтакнигараспространитсяна
долгие века, станет литературным
памятником!»[2,319].
Так же в этом словаре находят

своё отражение очень многие све-
дения, связанные с жизнью турк-
мен, их культурой, искусством, ли-
тературой, языком в периоджизни
Кашгарлы, точнее тысячелетней
давности.Аэтопериодпервогому-
сульманского,туркменскогокараха-
нидского государства, котороепра-
вилонаВостокечетырестолетия.
Приобъяснениивсвоёмзнамени-

томсловарезначенияприведённой
вкачествезаглавныхсловсловар-
ной статьи,Махмыт Кашгарлыдля
чёткости оттенков его значений
приводил примеры пословиц, по-
говорок, стихов и словосочетаний
идалихпереводнаарабскийязык.
Количество приведённых в разных
местахсловаряпословицсоставля-
ет289единиц,асучётомповторяю-
щихся-304.Остихах,пословицах,
поговорках, размещённых в книге,
самучёныйпишетвовведениикни-
гиследующее:«Вкнигеяразместил
стихи, которые они (тюрки) произ-
носили для демонстрации своего
мастерства. Включил мудрые по-
словицы и поговорки, которые они
используют в печальные и радост-
ные дни. Они дошли к ним от их
предков, которые впервые исполь-
зовалиих,аотнихдопоследующих
поколений как наследие, затем до
поколения,говорящегонаэтомязы-
ке.Кромесказанного,вкнигеясо-
бралещёнескольковажныхвещей
иценныхслов.Такимобразом,эта
книгадостиглавысочайшегоуровня
своегосовершенстваиизящества»
[2,61].
Изсказанногоучёнымможноещё

разубедитьсявтом,чтонародные
пословицыипоговоркивозникнувв
ранниевремена -впериодначала
сознательной жизни человечества
наземле,несойдясустпоколений,
служили школой воспитания для
народа.
Некоторые из этих пословиц

сквозьтысячелетиядошлидонаших
днейвнеизменномвиде,абольшая
часть в своём составе с заменой
одних слов другими. Народ всегда
ценилэтудуховнуюсокровищницу,
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ençemesibolsadüzümindäkisözleriň
käbiribaşgasözbilençalşyrylangör-
nüşdeşugünleregelipýetipdir.Çün-
ki,halkçuňňurmany-mazmunlybuaň
hazynasyna hemişe gadyr goýupdyr,
olarykalbynyňtöründeezizläpsaklap-
dyr,dilindendüşürmän,hernesilindiki
neslegeçiripdir.MahmytKaşgarlynyň
ýaşan döwründe nakyllardyr atalar
söz le ri ni ilat ara syn da wa gyz et mek 
boýunçabirajaýypdäphembolupdyr,
ýagnyjarçyköçeme-köçeaýlanyp,na-
kyllaryň her gün birini (gezekleşdirip)
ilatyňdykgatynaýetiripdir.Şoldessury
göz öňünde tutup, Mahmyt Kaşgarly
özkitabyndakäbirnakylyjarçynyňgy-
gyryşyýalyedip,ýagnynakylyňöňün-
denýüzlenilýän taýpanyňadynyhem
getiripgörkezipdir.Meselem:
«Uýgur,ýygaçuzunkes,temirgys-

gakes»–Eý,uýgur!Agajyuzynkes,
demri gysga kes (sebäbi demri uzal-
dypbolar) [2,363].Olarda (uýgurlar-
da)hemişejarçyaýlanyp,hergünilata
şuhilipaýhasyjarçekipaýdýar.
Durmuş sapagy bolan bu nakyl bi-

ziň günlerimizde has doly görnüşde,
ýagnydüşündirişibilenaýdylýar.Me-
selem, türkmen halkynyň Milli Lideri
Gurbanguly Berdimuhamedowyň ta-
gallasy bilen neşir edilen, türkmen
halk nakyllarydyr atalar sözleriniň
müňlerçesini öz içine alýan «Paýhas
çeşmesi»atly kitapdabunakyl şeýle
görnüşdegelýär:

«Demirkesseňgysgakes,
süýsebolar.

Agaçkesseňuzynkes,kessebolar»
[3,355].

«Türki dilleriň diwanynda» türki
taýpalaryň şol sanda türkmen halky-
nyň iň gowy häsiýetleriniň biri bolan
myh man sö ýer lik hak da hem-de myh-
mançylyk wagtynda öý eýesiniň we
myhmanyňözünialypbarşynadegişli
nakyllaryňhemençemesi bar.Mese-
lem:
«Üme gelse, gut gelir» [2, 115]. –

Myhman gelse, döwlet geler. Ýagny
myhmangelse,onuňýanybilenhök-
man bagt we döwlet gelýändir. Olar
(türkiler) myhmany özlerine ýük däl-
de,döwlethasaplaýarlar.
Häzirki wagtda şu nakylyň many-

synyberýän,ýöne,ondakydüşünjäni
janlyhereketde,has-daobrazlybeýan
edýän:«Myhmangeler işikden,ryzky
geler deşikden» [3, 38] (türkmenleriň

tion one proverb.Therefore,Mahmyt
Kashgarlyinhisbook,likeningthean-
nouncementofsomeproverbsbythe
herald,citedthenameofthetribebe-
foretheproverb.Forexample:
«Uygur, cut the board longer, and

the iron -shorter»–Hey,Uygur!Cut
theboardlonger,andtheironshorter
(because ironcanbe lengthened) [2,
363].They(theUygurs)haveaherald
everyday telling thepopulationsuch
wisewords.
Thisproverb,whichisalifelesson,

isstillusedtodayinafullerform,that
is,itisgivenwithaninterpretation.For
example,inthebook«TheSourceof
Wisdom» («Paýhas çeşmesi»), pub-
lishedthankstotheeffortsof thena-
tional Leader of theTurkmen people
Gurbanguly Berdymuhamedov and
including thousands of Turkmen folk
proverbsandsayings, thisproverb is
giveninthefollowingform:

«Cuttheironshorter,youcan
lengthenit,

Cutthetreelonger,
youcancutitdown»[3,355].

Inthe«DivanofTurkicLanguages»
there are many proverbs of Turkic
tribes, including theTurkmenpeople,
about hospitality as one of the best
qualitiesandbehaviorofthehostand
theguest.Forexample:
«Aguestbringsgoodwithhim» [2,

115].Theguestbringshappinessand
goodwithhim.They(Turks)consider
theguestnotaburden,butajoyand
a blessing.
Nowadaysthemostfamousversion

ofthisproverbisused,butitconveys
itsmeaningmorefigurativelyandviv-
idly: «The guest will come through
thethreshold,andhisgoodwillcome
through a hole» [3, 38] (through the
holeofthetuynyukontheroofofthe
white yurt in which the Turkmens used 
tolive).
About this belief,whichoccupiesa

bigplace in thespiritualworldof the
peopleforthousandsofyears,thefol-
lowinglegendisretoldamongthepeo-
ple. Inolden times,ayoungman fell
inlovewithaverybeautifulgirl.After
much persuasion of the youngman,
thegirlagreed tomarryhim.Howev-
er,shesetacondition forhim:never
to invite a guest to their home, be-

обладающую глубоким смыслом и
содержанием, хранилихв глубине
души, передавал из уст в уста от
одногопоколениякследующему.Во
временаМахмытаКашгарлысреди
народабылтакойпрекрасныйобы-
чай по распространению пословиц
и поговорок. Иными словами, гла-
шатай обходил улицу за улицей и
каждыйденьдоводилдо сведения
населения по одной (поперемен-
но) пословице. Поэтому и Махмыт
Кашгарлывсвоейкниге,уподобляя
оглашению глашатаем некоторых
пословиц,передпословицейприво-
дилиназваниеплемени.Например:
«Уйгур,доскурежьдлиннее,аже-

лезо- короче»  – Эй, уйгур!  Доску
режь длиннее, а железо - короче
(потому что железо можно удли-
нить)[2,363].Уних(ууйгуров)гла-
шатайкаждыйденьсообщаетнасе-
лениютакиемудрыеслова.
Этапословица,являющаясяжиз-

ненным уроком, и в наши дни ис-
пользуется в более полном виде,
тоестьприводится с толкованием.
Например, в книге «Источник му-
дрости»(«Paýhasçeşmesi»),издан-
нойблагодаряусилиямнациональ-
ного Лидера туркменского народа
Гурбангулы Бердымухамедова и
включающей тысячи туркменских
народных пословиц и поговорок,
этапословицаприводитсявследу-
ющемвиде:

«Железорежькороче,можно
удлинить,

Дереворежьдлиннее,
можноспилить»[3,355].

В«Диванетюркскихязыков»есть
много пословиц тюркских племён,
втомчислеитуркменскогонарода
о гостеприимстве как об одном из
самыхлучшихкачествиповедении
хозяинадомаигостя.Например:
«Гостьприноситссобойблаго»[2,

115].Гостьприноситссобойсчастье
иблаго.Они(тюрки)считаютгостя
невтягость,аврадостьиблаго.
В настоящее время использует-

ся наиболее известный вариант
этойпословицы,нопередающийеё
смыслболееобразноиживо:«Гость
придётчерезпорог,аегоблагоче-
резотверстие»[3,38](черезотвер-
стиетюйнюкнакрышебелойюрты,
вкоторойраньшежилитуркмены).
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öňkidöwürlerdeýaşanaköýleriniňde-
pesindäki deşikden tüýnükden) di ýen 
na kyl ýör gün li ula nyl ýar.
Halkyňruhydünýäsindemüňýyllyk-

lardanbärioruntutupgelýänbuynanç
hakdailiçindeşeýlerowaýathemaý-
dylýar.Gadymzamandabirýigitgaty
owadangyzaçynýürekdenaşykbo-
lupdyr. Ýigidiň köp wagtlap özelenip
ýalbarmagyndan soň, gyz, oňa dur-
muşa çykmaga razy bolupdyr. Ýöne,
onuňöňünde:«Öýehiçwagtmyhman
gelmesin, menmyhmana hyzmat et-
jek däldirin» diýip, şert goýupdyr. Ýi-
githemgyzygatygowygörensoň,öýe
myhman getirmezlige razy bolupdyr.
Olardurmuşgurup,bileýaşaşypbaş-
lansoňlar, günlerde bir gün ýigit ba-
zarda aýlanyp ýörkä, gowy görüşýän
dosty gabat gelipdir-de, ony öýüne
myhmançylygaçagyrypdyr.Öýegelip,
gelnine şu gezeklikçe myhman geti-
renini bagyşlamagyny haýyş edipdir.
Gelin onuň bilen ylalaşyp, myhmany
hezzetlärýaly,çaý-nahartaýýarlamak
bilenbolupdyr.
Ertesi irdenmyhmangaýdandage-

lin adamsynyň ugradyp barýanmyh-
manynyň bir däl-de, iki adamdygyny
görüpdir-de,öýegelensoňoňa:
–Senmaňaýekejemyhmançagyr-

dymdiýdiň,emmaagşamöýde-deiki
kişi otyrdy, ýaňyja ugradyp barýanyň
hemikiadamdy–diýip,gygyrypbaş-
lapdyr.Şondaadamsyoňa:
–Olseňgözüňeşeýlegöründi.As-

lyndadüýnmyhmanyňýanybilenge-
len-ä, öýmüze gelen rysgal-döwletdi,
gidip barýan myhmanyň ýanyndaky
bolsa, derdi-belalardy. Myhman ony
alypgitdi–diýipdir.
Şu wakadan soň gelin özüniň ýal-

ňyşyna düşünip, öýüne gelýän myh-
manlary açykgöwün, güler ýüzbilen
garşylap, oňa elinden gelen hyzmaty
edipbaşlapdyr.
Myhmany arkaýyn garşylap, olara

göw ne jaý hez zet et mek üçin öý eýe-
siniňmaddytaýdanýagdaýybolmagy
hem ge rek. Da na ata-ba ba la ry myz bu 
babatda hem pähimli jümleleri döre-
dip, nesillere miras goýupdyrlar. Me-
selem,KaşgarlynyňDiwanyndaşeýle
nakylgetirilipdir:
«Anuk omru tutsa, ýokka sanmas»

–Baryndanberilse,ýoksaýylmaz»[2,
99]. Bu nakyl öý eýesiniň myhmana
güýjüniňýetenzadynyhödüredipbil-
jek di gi ma ny syn da aý dyl ýar.

causeshewouldn’t servehim.Since
theyoungman lovedherverymuch,
heagreed toher condition.Theygot
married and started living together.
Onedaytheyoungmanwaswalking
around the bazaar andmet his best
friend,heinvitedhimhome.Whenhe
camehome,heaskedhiswifetofor-
givehimthistimeforbringingaguest.
Thewifeagreedandbegantocookfor
the guest.
The next morning, when the hus-

bandsawoff theguest, thewifesaw
not one, but two guests. When her
husband returned, shestartedcrying
athim:
 You told me that you invited one

guest,andyousawofftwo.
Thenthehusbandtoldhiswife:
Itseemedtoyou.Infact,goodcame

to us together with the guest, and
whenhe left,he tookallour troubles
and illnesses with him.
After this incident, thewiferealized

hermistakeandhenceforthbegan to
receiveandserveguestswithanopen
heart,affablyandwithdiligence.
In order to welcome guests with

worthily and take care of them, the
materialstateoftheownersisneces-
sary.Ourwiseancestorscreatedwise
expressions on this score also, and
leftthemasalegacyforgenerations.
For example, inKashgarly’s «Divan»
there is suchaproverb: «The richer,
thehappier»[2,99].Thisproverbsays
thatthehosttreatstheguestwithwhat
he has.
Currently, a version of this proverb

that is close in meaning, is actively
used:«Theonewhotreatswithwhat
hehas,will notbeembarrassed» [3,
81].Also,thisproverbisusednotonly
in relation to the receptionofguests,
but inawidersense:whensomeone
askssomeoneforhelp,andthelatter
doeseverythinginhispowerandev-
eryoneishappy.
Our wise ancestors created prov-

erbs calling for good behavior at
guests.Forexample:
«Astupidguestwilltreat»theowner

of the house [2, 124]. This proverb
says thateveryhonorand respect is
giventotheguest.
Heretheverb«totreat»,beingone

oftheancientlinguisticriches,isused
inthemeaningtofeed;togivegifts.

Об этом поверье, занимающем
огромное место в духовном мире
народавтечениетысячелетий,сре-
ди народа пересказывается  такая
легенда. В старые времена один
парень сильно влюбился в очень
красивую девушку. После долгих
уговоров парня, девушка согласи-
ласьвыйтизанегозамуж.Однако,
она поставила передним условие:
никогда не приглашать домой го-
стя,онанебудетегообслуживать.
Так как парень сильно её любил,
он согласился на её условие. Они
поженилисьиначалижитьвместе.
Однажды парень ходил по базару
и встретил своего лучшего друга
и пригласил его домой. Придя до-
мой,онпопросилженупроститьего
наэтотраззато,чтопривёлгостя.
Жена согласилась и начала гото-
витьугощениедлягостя.
Наследующийденьутром,когда

муж провожал гостя, жена увиде-
ланеодного,адвоихгостей.Когда
муж вернулся, она начала кричать
нанего:
-Тымнесказал,чтопригласилод-

ногогостя,апровожалдвоих.
Тогдамужсазалжене:
-Этотебепоказалось.Насамом

делевместесгостемкнампришло
благо,акогдаонуходил,товместе
ссобойонзабралвсенашибедыи
болезни.
После этого случая жена поняла

своюошибкуивпредьначалапри-
нимать и обслуживать гостей с от-
крытойдушой,приветливоисусер-
дием.
Чтобыдостойновстретить гостей

иухаживатьзаними,необходимма-
териальныйдостатокхозяев.Наши
мудрыепредкиинасейсчётсозда-
лимудрыевыраженияиоставилив
наследствопоколениям.Например,
в «Диване» Кашгарлы приводится
такаяпословица:«Чембогаты,тем
и рады» [2, 99]. Эта пословица о
том, чтохозяинугощает гостя тем,
чтоимеет.
В настоящее время активно ис-

пользуется близкий по смыслу та-
кой вариант этой пословицы: «Не
смутится тот, кто угостит тем, чем
богат»[3,81].Такжеэтапословица
используется не только в отноше-
нии приёма гостей, а в более ши-
роком смысле: тогда, когда кто-то
кого-топроситопомощи,ипослед-
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Häzirki wagtda şuňa golaý many-
da: «Baryny beren uýalmaz» [3, 81]
diýen nakyl işjeň ulanylýar. Şeýle-de
bunakyldiňebirmyhmangarşylamak
babatda däl-de, onuňmanysyny has
giňeldip,kimdirbirikömeksorap,ýüz
tutsa-da, eliňden gelenini etseň, ýüz
tutanhemrazybolar,özüňhemmüý-
nürgemersiň,diýenmanydaaýdylýar.
Pähim-paýhasly pederlerimiz myh-

mançylykwagtyndamyhmanyňözüni
alypbarşybabatdahemedepkadala-
rynyberjaýetmegiündeýännakyllary
döredipdirler.Meselem:
«Endik üme ewligni agyrlar» [2,

124]. – Samsyk myhman öý eýesini
hezzetlär. Bu nakyl sylag-hormatyň
myhmanaedilýändiginibildirmeküçin
ula nyl ýar.
Şuýerdäkiagyrlamak sö zi türk men 

diliniň gadymy dil baýlyklarynyň biri
bolup,olhezzet-hormatetmek,halat-
ser paý ýap mak ýa ly ma ny lar da ula ny-
lyp dyr.
Başda-dabellenilişiýaly,«Türkidil-

leriň diwanyndaky» nakyllaryň bir to-
pary üstünden müň ýyl geçendigine
garamazdan, has dogrusy, ondanam
aňyrda,gör,haýsydöwürlerdedörän,
iňňängadymypähimler bolsa-da, şol
birmanyda,şolbirşekilde(diňekäbir
sözlere derek onuň sinonimini getir-
mek hem-de käbir ses üýtgeşmeleri
bilen) häzirki zaman türkmen dilinde
häli-şindi aýdylyp, eşidilip ýörlendür-
dänelerdir. Bu hili nakyllara şu aşak-
dakylarymysalgetirmekbolar.
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Tag tagka gowuşmas, kişi kişige

gowuşur» – Dag daga gowuşmaz,
adamadamagowşar[2,403].
«Paýhasçemesinde»:
«Dagdagasataşmaz,adamadama

sataşar»[3,352].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Böri goşnysyn ýimes» – Möjek

goňşusyny iýmez. Bu nakyl goňşular
bilen gowy gatnaşmaklyk ündelýän
adambabatdaaýdylýar[2,648].
«Paýhasçeşmesinde»:
«Börigoňşusynyiýmez»[3,344].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Gözden ýyrasa, köňülden ýeme

ýyrur» –Gözdendaşlaşan, köňülden
hemdaşlaşar[2,719].
«Paýhasçemesinde»:
«Gözden yrak, köňülden yrak» [3,

410].
«Türkidilleriňdiwanynda»:

It is not knownexactlywhenmany
ancientproverbs from the«Divanof
the Turkic Languages” were created. 
Butdespite thepassageofmillennia,
orevenmoretime,theyarestillused
in the modern Turkmen language in
thesamemeaning, in thesameform
(withsomephoneticchangesandthe
replacementofsomewordswiththeir
synonyms), and they are considered
pearlsoftheTurkmenlanguage.They
areasfollowing:
Inthe«DivanoftheTurkicLanguag-

es»:
«Mountain will not concur with

mountain,butamanwillconcurwitha
man»[2,403].
In the book the «Source of Wis-

dom»:
«Mountain will not meet mountain,

butamanwillmeetaman»[3,352].
Inthe«DivanofTurkiclanguages»:
«A wolf will not eat a neighbor»

Thisproverbisaboutthepersonwho
needs to be on good terms with his
neighbors[2,648].
In the book the «Source of Wis-

dom»:
«Awolfwillnoteataneighbor» [3,

344].
Inthe«DivanoftheTurkiclanguag-

es»:
«He,whomovedonadistancefrom

the eyes, will move away from the
heart»[2,719].
In the book the «Source of Wis-

dom»:
«Outofsight,outofmind»[3,410].
Inthe«DivanofTurkiclanguages»:
«Peoplekeepweaknessinside,but

horses have it visible from the out-
side»Thisproverbisaboutthosepeo-
ple,whotrytohidetheirlackandare
obsequious[2,114].
In the book the «Source of Wis-

dom»:
«People keep evil inside, animals

haveeviloutside»[3,53].
Inthe«DivanoftheTurkiclanguag-

es»:
«If you have a bryony plant, then

yourhorsewillnotdie».Itsayshere
thatifyouhaveamedicinalplantwith
youanduse it to treat ahorse, then
the horse will not die of colics. This
proverb is used to ensure travelers
tobewellpreparedbeforeahike [2,

ний делает всё, что в его силах и
вседовольны.
Нашимудрыепредкисоздалипо-

словицы,призывающиекхорошему
поведениювгостях.Например:
«Глупый гость хозяина дома уго-

стит»[2,124].Этапословицаотом,
чтовсякийпочётиуважениеоказы-
ваетсягостю.
Здесь слово угостить, будучиод-

нимиздревнихязыковыхбогатств,
используетсявзначениинакормить;
одариватьподарками.
Нет точной информации о том,

когдабылисозданымногиепосло-
вицы из «Дивана тюрских языков»
даже по истечению тысячелетий и
более, которыеиспользуютсявсо-
временном туркменском языке в
томжезначении,ивтойжеформе
(с некоторыми фонетическими из-
менениями и заменой некоторых
слов на их синонимы) являются
жемчужинами.Ктакимпословицам
можноотнестинижеследующие:
В«Диванетюркскихязыков»:
«Горасгоройнесойдётся,ачело-

вексчеловекомсойдётся»[2,403].
В«Источникемудрости»:
«Горасгоройневстретятся,аче-

ловек с человеком встретятся» [3,
352].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Волк не съест соседа». Эта по-

словица о том человеке, которому
необходимобытьвдобрыхотноше-
нияхссоседями[2,648].
В«И«сточникемудрости»:
«Волкнесъестсоседа»[3,344].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Сглазотдалившийся,иизсерд-

цаотдалится»[2,719].
В«Источникемудрости»:
«Сглаздолой,изсердцавон»[3,

410].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Людихранятнедостатоквнутри,

аулошадейзаметенснаружи».Эта
пословица о тех людях, которые
стараютсяскрытьсвойнедостатоки
угодничают[2,114].
В«Источникемудрости»:
«Улюдейзловнутри,уживотных

снаружи»[3,53].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Если имеешь растение пере-

ступень, то конь твой не сдохнет».
Здесь говорится о том, если име-
ешь с собой лекарственное расте-
ниепереступеньиимлечитьконя,
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«Kişialasyiçtin,ýylkyalasytaştyn»
–Kişialasyiçinde,ýylkyalasydaşyn-
da».Bunakylýaranjaňlap,özhaýyn-
lygynyýaşyrjakbolýanadambabatda
ulanylýar[2,114].
«Paýhasçemesinde»:
«Adam alasy içinde, haýwan alasy

daşynda»[3,53].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Aňduz bolsa at ölmes» –Andyzly

bolsaň atyň ölmez. Ýagny ýanyňda
andyz oty bar bolsa, onuň bilen em
edilse, atyň garyn sançgysyndan öl-
mez,budertdenderrewsaplanar.Bu
nakyl ýolagçynyň sapara – syýahata
gowytaýýarlykgörmelidigibabatynda
ulanylýar[2,130].Andyz–dermanlyk
otuňady.
«Paýhasçemesinde»:
«Andyzly öýde at ölmez, egrijeli 

öýde – är» [3, 512]. Egrije-de – der-
manlykotuňady.
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Ulugnyuluglasa,gutbolur»–Ulu-

syny sylasa bagt (döwlet) tapar [2,
234].
«Paýhasçemesinde»:
«Ulusynysylanbaýbolar,ölüsinisy-

lanbegbolar»[3,200].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Kişisözleşü,ýylkyýyzlaşu»–Yn-

san sözleşip, haýwan ysgaşyp. Yn-
sanlar sözleşip tanyşýarlar, haýwan-
larysgaşypbiri-birlerini tanaýarlar [2,
583].
«Paýhasçemesinde»:
«At kişňeşip tanşar, adam– sözle-

şip» [3,302].Gepleşikdilindebuna-
kylyň«Ynsansoraşa-soraşa,haýwan
ysgaşa-ysgaşa» diýen nusgasy has
ýör gün li ula nyl ýar.
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Ýyrakýersawynargyşgeltürür»–

Uzakýeriňhabarynyargyşgetirer.Bu
(arapça)–«Saňa(onuň)habarynyos-
lamaýanadamyňgetirer»diýengoşgy
setiribilenmanydaşdyr[2,293].
«Paýhasçemesinde»:
«Alys ýurduň habaryny argyş geti-

rer»[3,293].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Barbakyr,ýokaltun»–Barzatmis,

ýokzataltyn.Eldäkibarzatmisýaly,
gadyryýok,eldeýokzataltynýaly,ga-
dyrlydyr.Bunakyldirikädogan-garyn-
daşlary tarapyndan gadyry bilinmän,
ölensoňdadyçekilýänadambabatda
ulanylýar[2,265].
«Paýhasçemesinde»:

130].A «bryony» is the name of the
medicinal plant.
Inthe«SourceofWisdom»:
«Inahousewherethereisabryony,

a horse will not die, and in a house
where there is a Solomon’s Seal, a
manwillnotgetsick» [3,512].Solo-
mon’sSealisthenameofamedicinal
plant.
Inthe«DivanoftheTurkicLanguag-

es»:
«Happinessandgoodareinrespec-

tiveattitudeforelders»[2,234].
Inthe«SourceofWisdom»:
«He, who respects the elders will

becomerich,he,whohonors thede-
ceasedwillbecomenoble»[3,200].
Inthe«DivanoftheTurkicLanguag-

es»:
«Peoplecometogetherbycommu-

nicating,animals-bysniffing[2,583].
Inthe«SourceofWisdom»:
«Horsesconvergebyneighing,peo-

ple  by communicating» [3, 302]. In
colloquiallanguage,itsfollowingvari-
antismorecommonlyused:«People
recognizeeachotherbyquestioning,
andanimalsbysniffing.
Inthe«DivanoftheTurkiclanguag-

es»:
«Acaravanbringsnewsfromdistant

places». This proverb is consonant
withthepoeticlinesinArabic:«Anun-
expected personwill bring you news
abouthim»[2,293].
Inthe«SourceofWisdom»:
«Acaravanbringsnewsfromdistant

lands»[3,293].
Inthe«DivanofTurkiclanguages»:
«If there isa thing– it is (appreci-

ated)likecopper,ifthereisnothing–
thenitislikegold».Ifyouhaveathing
inhand–isnotvalued,andifnot–it
isappreciateasgold.Thisproverb is
usedwhenrelativesdidnotappreciate
apersonduringhislifetime,andafter
hisdeaththeyweepforhim[2,265].
Inthe«SourceofWisdom»:
Ifyouhaveathing,itisappreciated

acopper,ifnot–gold[3,322].
Inthe«DivanoftheTurkiclanguag-

es»:
«Theheadsoftwosheepwillnotbe

cooked in one pot». This proverb is
usedwhenoneofthetwoheadsfight-
ingforonecity,needstogivewayto
theother[2,729].
Inthe«SourceofWisdom»:

токоньнесдохнетотколиков.Эта
пословица используется для того,
чтобыпутникипередпоходомхоро-
шоподготовились[2,130].Пересту-
пень (бриония двудомная) - назва-
ниелекарственногорастения.
В«Источникемудрости»:
«В доме, где есть переступень,

несдохнетконь,авдоме,гдеесть
купена-незаболеетмужчина»[3,
512]. Купена (стрептолома пустын-
ная) – название лекарственного
растения.
В«Диванетюркскихязыков»:
«Счастье и благо в уважении к

старшим»[2,234].
В«Источникемудрости»:
«Уважающий старших станет бо-

гатым,почитающийпокойных-бла-
городным»[3,200].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Люди сходятся общаясь, а жи-

вотные-обнюхиваясь[2,583].
В«Источникемудрости»:
«Лошади сходятся ржанием, а

люди - общением» [3, 302]. В раз-
говорном языке более употребите-
ленеёследующийвариант:«Люди
узнают друг друга расспросами, а
животные-обнюхиваясь.
В«Диванетюркскихязыков»:
«Вести из дальних краёв приво-

зит караван». Эта пословица со-
звучнасостихотворнымистроками
наарабском:«Вестьонёмпривезёт
тебенежданныйчеловек»[2,293].
В«Источникемудрости»:
«Вестииздальнихкраевпривозит

караван»[3,293].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Есть вещь – она словно медь,

нетвещи–словнозолото».То,что
имеешь на руках – не ценится, а
когдаегонет,тоценитсякакзолото.
Этапословицаиспользуетсятогда,
когдародственникинецениличело-
векаприжизни,апослеегосмерти
рыдаютпонём[2,265].
В«Источникемудрости»:
«Естьвещь–онасловномедь,то

чтонет–золото»[3,322].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Головы двух баранов в одном

котленесварятся».Этапословица
используется тогда, когда кому-то
издвухпредводителей,борющихся
заодингород,необходимоуступить
местодругому[2,729].
В«Источникемудрости»:
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«Barzatbakyr,ýokzat–altyn»[3,
322].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Ikki goçňar başy bir aşyçta byş-

mas» – Iki goçuň başy bir gazanda
bişmez. Bu nakyl bir şäher ugrunda
göreşýän iki baştutanyň ýa-da begiň
biriniňgitmeginiňgerekdigiündelipaý-
dylýar[2,729].
«Paýhasçemesinde»:
«Ikigoçuňkellesibirgazandagaý-

namaz»[3,425].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Awçyneçealbilse,azygançaýol

bilir»–Awçynäçealbilse,aýyşonça
ýolbiler[2,250].
«Paýhasçemesinde»:
«Awçynäçea:l(hile)bilse,awhem

şonçaýolbiler»[3,314].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Gurukkaşukagyzgaýarymas,gu-

rug söz gulakga ýakyşmas» – Gury
çemçeagzaýaramaz,gurysözgula-
gaýakmaz.Bunakylişinibitirtjekbol-
ýanadamyňoňabirpeýdalyişetmeli-
diginiaňladýar[2,404].
«Paýhasçemesinde»:
«Gurykaşykagyzýyrtar»[3,404].
«Türkidilleriňdiwanynda»:
«Alp ýagyda, alçak çogyda» – Ba-

tyrýagyda,alçakdawadabelli.Batyr
duşmanbilengarpyşanda tanalar,al-
çagyň geçirimliligi öýke-kinede bilner
[2,84].
«Paýhasçeşmesinde»:
Batyrsöweşdebelli,ýüwrük–ýaryş-

da.[3,18].
Şular ýaly, müňýyllyklaryň dowa-

mynda halkyň dilinden düşmän, esa-
san,birdurkunysaklapgelennakyllar
«Türki dilleriň diwanynda» başga-da
bar. Bu ýagdaý birinjiden-ä, öňde-de
bellenilişiýaly,nakyllaryňöränirkiza-
manlardanbärinesillereterbiýemek-
debi, durmuş sapagybolupgelenaň
hazynasydygyny anyk subut edýär.
Ikinjitarapdanbolsanakyllardyratalar
sözleriniňýaşynyňşeýleuzakbolma-
gydünýädeiňgadymydilleriňbiribo-
lantürkmendiliniňözsüňňüneornan
baýlyklaryny ýitirmän, özünde saklap
gelen örän durnukly dildiginiň bir ny-
şanydyr. Hut şeýle bolansoň, ylym
dünýäsinde türkmen dili türki dilleriň
arasynda sözleriň gadymymanysyny
we şekilini, şonuň ýaly-da, her dürli
dilserişdeleriniiňköpsaklapgelendil
ha sap la nyl ýar.
Mahmyt Kaşgarlynyň bu meşhur

söz lü gin de my sal ge ti ri len na kyl la-

«Theheadsoftwosheepwillnotbe
cookedinonepot»[3,425].
Inthe«DivanoftheTurkicLanguag-

es»:
«Nomatterhowmanytricksahunt-

erknewthebearknowsthesame»[2,
250].
Inthe«SourceofWisdom»:
«No matter how many tricks the

hunter knew, the prey knows the
same»[3,314].
Inthe«DivanoftheTurkiclanguag-

es»:
«A dry spoon does not fit to the

mouth,andanemptywordisunpleas-
ant to theear».Thisproverb isused
if someone wants to do his job, he
needsfirsttodoausefulthing[2,404].
Inthe«SourceofWisdom»:
«A dry spoon will damage your

mouth»[3,404].
Inthe«DivanofTurkiclanguages»:
«Thehero is famous in battle, and

sociable (person)  in an argument».
Theproverbmeansthataheroisrec-
ognizedwhenhefacesanenemy,and
agenerousone-inadispute[2,84].
Inthe«SourceofWisdom»:
«Theheroisknowninbattleandthe

sageisincompetition»[3,18].
Therearestillmanysimilarproverbs

in the «Divan of the Turkic languag-
es», which have been actively used
by thepeople for thousandsofyears
andhaveretained theiroriginal form.
Firstly, this clearly proves that prov-
erbs,ashasbeennotedabove,have
long been a school for bringing up
generations,a life lessonandaspiri-
tualtreasury.Ontheotherhand,such
longevityofproverbsandsayingsisa
sign that theTurkmen language, be-
ingoneoftheancientlanguagesinthe
world,hasnot lost its riches,buthas
preserved them and is a stable lan-
guage.Thatiswhyintheworldofsci-
ence, the Turkmen language among
theTurkiclanguagesisconsideredto
be one of those languages that has
preserved the ancient meanings and 
formsofwords,aswellasvariouslin-
guistic means.
Anothergroupofproverbsgiven in

thefamousdictionaryofMahmytKash-
garly,retainingtheiroriginalmeanings
orexpressingmeaningsclosetoeach
other,havereachedourdays,reflect-
ing certain meanings through other
thingsorphenomena.Moreover,most

«Головы двух баранов в одном
котленесварятся»[3,425].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Сколькобыуловокнизналохот-

ник, столькои вылазок имеетмед-
ведь»[2,250].
В«Источникемудрости»:
«Сколькобыуловокнизналохот-

ник,столькоивылазокимеетдобы-
ча»[3,314].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Сухаяложканеподходиткорту,

а пустое слово неприятно слуху».
Этапословицаиспользуетсятогда,
когда,если кто-то хочет выполнить
своёдело,емунадосовершитьпо-
лезноедело[2,404].
В«Источникемудрости»:
«Сухаяложкаротпорвёт»[3,404].
В«Диванетюркскихязыков»:
«Богатырь известен в бою, а об-

щительный–настычке».Послови-
ца означает, что богатыря узнают,
когда он сталкивается с врагом, а
великодушноговспоре[2,84].
В«Источникемудрости»:
«Богатырьизвестенвбою,амуд-

рец–всостязании»[3,18].
Ещё немало подобных пословиц

в «Диване тюркских языков», кото-
рыевтечениетысячелетийактивно
использовались народом и сохра-
нилисвоюпервоначальнуюформу.
Это, во-первых, ясно доказывает
то, что пословицы, как было отме-
ченовыше, с давних времёнбыли
школой воспитания поколений,
жизненным уроком и духовной со-
кровищницей. С другой стороны,
подобное долголетие пословиц и
поговорокявляетсяпризнакомтого,
чтотуркменскийязыкбудучиодним
издревнихязыковмиранеутратил
своибогатства,асохранилихияв-
ляетсяустойчивымязыком.Именно
поэтому вмире науки туркменский
языксредитюркскихязыковсчита-
етсяоднимиз техязыков, который
большевсехсохранилдревниезна-
ченияиформуслов,а такжераз-
личныеязыковыесредства.
Другая группа пословиц, при-

ведённых в знаменитом словаре
МахмытаКашгарлы,сохранивсвои
первоначальные значения или вы-
ражая близкие друг к другу значе-
ния,дошлидонашихдней,отражая
теилииныезначениячерездругие
вещиилиявления.Причёмвболь-
шинстве своём они переносного
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ryňýenebir toparybolsa,başkyma-
nysyny saklap ýa-da biri-birine golaý
manylaryaňladyp,ýöneşolündelýän
manyny başga zatlaryň, hadysala-
ryň üsti bilen beýan edýän görnüşde
şugünleregelipýetipdir.Özihembu
hilinakyllardyratalarsözleriniňköpüsi
göçmemanydabolup,adamlaryňdur-
muşyna,ruhydünýäsinedegişliündel-
ýänpähimlerbaşgazatlaryňüstibilen
aňladylypdyr.Meselem:
«Neçeýitigbiçekerse,özsapynýo-

numas» – Näçe ýiti pyçak bolsa-da,
öz sapyny ýonmaz.Bunakyl öz işini
oňarman, başgalaryň işiniň başyna
baryberýän adam babatynda ulanyl-
ýar[2,279].
Şuňa meňzeş manyly atalar sözi

häzirki zaman türkmen dilinde «Gy-
lyçözgynynykesmez»[3,413]diýip
aýdylýar.Manytaýdanbolsabuatalar
sözi«Diwandakydan»tapawutlylykda,
adamözýakynhossarlarybilen,şeýle
seredeniňde, sowuk-salarak,perwaý-
syzýalygörünse-de,hatdakäbirýag-
daýdaoňuşmaýanhembolsa, iş jyg-
ba-jyga gelende, düýpli meselelerde
özýakynynagolýapar,ýamanlykedip
bilmez,diýenpikiriöňesürýär.
«Diwanda»şuňameňzeşräkmanyly

ýenebiratalarsözigetirilipdir:
«Ýazyda böri ulysa, ewde it bagry

tartyşur» –Meýdandamöjekuwlasa,
öýdeitiňbagrysyzlar,möjegegynanjy
zerarly. Bu nakyl garyndaşlaryň biri-
birleribilenarkalaşmalydygynyünde-
ýär[2,66].
Häzirkizamantürkmendilindeşuhi-

limanynyaňlatmaküçin«Sygryňşa-
hynaursaň, endamy syzlar» [3, 458]
di ýen ata lar sö zi ula nyl ýar. Bu na kyl la-
ryňikisinde-deherbirkişiniňgarynda-
şyna kimdir biri ýamanlyk etse, onuň
ynjalykdangaçýandygy, gynanýandy-
gy,hatdagaharlanyp,oňagarşyçäre
görýändigi,aslyndaşeýle-debolmaly-
dygyhaýwanlaryň(birinde itiň,beýle-
kisindesygryň)üstibilenaňladylýar.
«Ikkibugraigeşur,otragögeýinýen-

jilür» – Iki bugra süýkenişer, ortada
gögeýin mynjyrar. Bu nakyl iki begiň
çaknyşygyndanhalkyňezýetçekýän-
digibabatdaaýdylýar[2,491].
Şuhilimanynyaňlatmaküçinhäzirki

wagtda«Ikiatdepişer,arasyndaeşek
öler»[3,425]diýilýär.BunakylyňKaş-
garlynyňberýänmanysybilenbirlikde,
ikisanydawagäriňarasynadüşmezli-
gi,olaryňdawasynagoşulmazlygyün-
demekýalymanyýokundysyhembar.

ofthemareoffigurativemeaningand
their ideas, related to people’s lives
andtheirspiritualworld,arereflected
throughotherthings.Forexample:
«Nomatterhowsharptheknifeis,it

won’tcut itshandle».Thisproverb is
usedinrelationtothosewhomeddle
inotherpeople’saffairs[2,279].

 A saying with a similar meaning in 
themodernTurkmenlanguageisused
intheformof«Asaberwillnotcutits
scabbard»[3,413].Thesenseofthis
saying, unlike the one in the «Divan
oftheTurkiclanguages»,meansthat
apersonwhoseemscoldinrelations
withhisrelatives,whodoesnoteven
get along with them, at crucial mo-
ments he will help them, will not do
anyharmtothem.
In the «Divan of the Turkic lan-

guages» there isanothersayingofa
similar meaning: «If a wolf howls in
the steppe, dogs, regretting for him,
sufferathome».Thisproverbmeans
that relatives should help each other
[2,66].
In the modern Turkmen language,

the saying «If youhit a cow’s horns,
itswholebodywillshake» isused to
express a similar meaning [3, 458].
Both proverbs express the idea that
ifsomeonedoessomethingbad toa
closeone,heloseshiscalm,getssad,
even takes measures against him. 
Thisistransferredthroughtheimages
ofanimals(inthefirstonethrougha
dog,intheotherthroughacow).
«Two camels are rubbing, and a

gadfly is dying between them». This
proverbisusedwhenthepeoplesuf-
ferbecauseoftheclashoftwoleaders
[2,491].
Nowadays,toconveythismeaning,

theproverb«Twohorseskick,anda
donkey, which is standing between
them  dies» is used [3, 425]. Along
with this meaning of the proverb, in
Kashgarly’s«Divan»,thereisalsoan-
othershadeofmeaning,whichmeans
thatoneshouldnotinterfereintoadis-
putebetweentwopeople.
In the «Divan» there are proverbs

calling for diligence in work, for tire-
lessness,forpatience:
«Restlesswill catch a fulvous bird,

and inattentive–white. If theperson
isnottiredduringtheworkorhunting,
thenhecatcheswhitefalcon,andifhe
is not in a rush, he catches thebest

значенияимысливних,относящи-
есякжизнилюдейиихдуховному
миру, отражаются через другие
вещи.Например:
«Как бы ни был острым нож, он

своюрукоятьнепорежет».Этапо-
словицаиспользуетсявотношении
тех,ктолезетвчужиедела[2,279].
Поговорка с аналогичным значе-

нием в современном туркменском
языкеиспользуетсяввиде«Сабля
свои ножны не порежет» [3, 413].
По смыслу данная поговорка в от-
личие от той, что в «Диване тюрк-
скихязыков»,означает,чточеловек,
кажущийсяхолоднымвотношениях
сосвоимиродственниками,дажене
ладитсними,вответственныемо-
ментыонпоможетсвоим,непричи-
нитимзла.
В«Диванетюркскихязыков»при-

веденаещёоднапоговоркаанало-
гичногозначения:
«Если в степи воет волк, из со-

жаления к нему собакидома стра-
дают». Эта пословица означает,
чтородственникидолжныпомогать
другдругу[2,66].
Всовременномтуркменскомязы-

ке для выражения аналогичного
значения используется поговорка
«Еслиударитьпорогамкоровы,то
сотрясётсявсёеётело» [3,458].В
обеих пословицах выражается та-
каямысль,что,есликто-тосделает
плохоеблизкому,тоонтеряетспо-
койствие,печалится,дажепринима-
етпротивнегомеры.Этопередаёт-
сячерезживотных(водной-через
собаку,вдругой-черезкорову).
«Трутся два верблюда, а между

нимипогибаетовод».Этапослови-
ца используется тогда, когда из-за
столкновения двух предводителей
страдаетнарод[2,491].
Для передачи такого смысла в

настоящеевремяиспользуетсяпо-
словица «Две лошади лягаются,
а между ними погибает осёл» [3,
425].Нарядустемзначениемэтой
пословицы в «Диване» Кашгарлы,
естьитакойоттенок,которыйозна-
чает,чтонеследуетвмешиватьсяв
спордвухлюдей.
В«Диване»естьпословицы,при-

зывающиекусердиювтруде,кне-
устанности,ктерпеливости:
«Неугомонный поймает бурую

птицу,флегматик–белую.Тоесть,
если человек не устанет во время
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«Diwanda» edýän işiňe yhlasly ýa-
pyşmagy, irmezek-armazak bolma-
gy,şeýle-degyssanmazlygyündeýän
şeýlenakylbar:
«Buşmasa boz guş tutar, ewmese

ürüňguştutar»–Irmezekbozguştu-
tar,äwmezek–akguş.Ýagny,adam
işlände,awawlandairmese,aklaçyny
awlar, alňasamasa, ak laçynyň hem
iňgowusynytutar.Bunakylarzuwyna
ýetjek bolýan adama howlukmazlygy
maslahatberýär[2,363].
Häzirki zaman türkmen dilinde şu

manyny aňlatmak üçin «Bermezek
Taňrydan–armezekawçy (alar)» [3,
85]diýennakylulanylýar.
Ýene-de«Diwanda»şeýlenakylge-

tirilipdir:«Ýylankendüegrisinbilmes,
tewebaýnynegritir»–Ýylanözegri-
sini bilmez, düýeboýnunaegri diýer.
Bunakylözündebarkemçiligibilmän,
özge birinden aýyp gözleýän, azar
berýänadambabatyndaulanylýar[2,
138].
Şu manyny aňlatmak üçin häzirki

wagtdaşeýlediýýärler:«Düýeboýnu-
nyňegrisinibilmez,ýylanaegridiýer»
[3,367].
Mysallardangörnüşiýaly,uzakwag-

tyň dowamynda nakylda göçme ma-
nyda atlary tutulýan jandarlaryň orny
çalşyrylypdyr.
Şolbirmanynydürlisözlerbilenaň-

ladýannakyllaraýenebirmysal:
«Güzgeligiýaýynbelgülüg»–Güý-

züňgelşiýazdanbelli.Bunakylnetije-
siöňündenbelliişbabatyndaaýdylýar
[2,615].
«Ýylyňgelşinowruzyndanbelli,ýa-

ryňgelşi–sowgadyndan»[3,248].
Şu mysallardaky ýaly – müň ýyl

mundan owalky (has dogrusy, onda-
nam aňyrdan gelýän) nakyllar bilen
şolaryňmanysyny berýän (ýa-da go-
laýmanyly)häzirkizamannakyllardyr
atalarsözleriniňarasyndaky tapawut-
lara,birtarapdan,uzak-uzakheňňam-
laryňtäsirihökmünde-degaramakbo-
lar(meselem,nakyllaryňdüzümindäki
ulanylyşdangalansözleriňhäzirkiza-
man türkmen dilindäki sinonimi bilen
çalşyrylmagy:alp–batyr,aşyç–ga-
zan,ýazy–meýdan,sährakimin).
Ikinji tarapdan bolsa, nakyllardyr

atalar sözleri, halk döredijiliginiň ähli
žanrlary ýaly, uç-gyraksyz aň hazy-
nasy. Onsoňam olaryň her ýerde bir
hiliaýdylyşybolýar.Şonuňüçinolaryň
hemmesini, ylaýta-da ähli nusgalary-

white falcon». This proverb advises
apersonnottorush,ifheistryingto
achieveagoal[2,363].
In the modern Turkmen language,

the proverb «TheAlmighty is stingy,
but the hunter does not get tired of
asking»isusedtoconveythismean-
ing[3,85].
Inthe«Divan»thereisalsosucha

proverb:«Thesnakedoesnotnotice
itscurvature,butpointstothecrooked
neck of the camel». This proverb is
used in relation to the person who
doesnotnoticehisshortcomings,but
triestofindtheminothers[2,138].
Toexpressthismeaning,thefollow-

ing proverb is currently used: «The
cameldoesnotknowthecurvatureof
itsneck,butpointstothecurvatureof
thesnake»[3,367].
Ascanbeseenfromtheexamples,

fora longtimethenamesofanimals
used in the proverb in a transferred
meaning have changed their places.
Another example of proverbs in

whichthesamemeaningisconveyed
indifferentwords:
«The coming of autumn has been

known since spring» This proverb is
usedinrelationtothecase,theresult
ofwhichisknowninadvance[2,615].
«The coming of autumn is known

fromNovruz,and thearrivalofabe-
lovedonefromhisgifts»[3,248].
Thedifferencesbetweentheabove-

mentioned proverbs that were used
thousands of years ago (more pre-
cisely, even earlier in the depths of
centuries) andmodern proverbs and
sayings that convey their meanings
(or approximate ones) can be ex-
plainedbytheinfluenceofalongtime
on the one hand (for example, the
replacementofobsoletewords in the
proverbswith synonyms in themod-
ern Turkmen language: alp – a very
strong man, ashych – boiler, yazy –
field,steppe).
On the other hand, proverbs and

sayings,likeallgenresoffolkart,are
an inexhaustible spiritual treasury.
Moreover, they are used differently
indifferentplaces.Therefore,itisim-
possibletocollectthemall,especially
all their samples together. Similarly,
despite the fact that the book «The
Source of Wisdom» includes thou-

работыиохоты, тогдапоймаетбе-
лого сокола, а если не поспешит
- самого лучшего белого сокола».
Эта пословица советует не торо-
питьсячеловеку, которыйпытается
достичьцели[2,363].
Всовременномтуркменскомязы-

кедляпередачитакогозначенияис-
пользуетсяпословица«Всевышний
скупится, а охотник не устаёт про-
сить»[3,85].
В «Диване» приводится и такая

пословица:«Змеянезамечаетсвою
кривизну, а указывает на кривую
шею верблюда». Эта пословица
используетсявотношении того че-
ловека, который не замечает свои
недостатки, а пытается найти их у
других[2,138].
Для выражения этого значения в

настоящее время используется та-
каяпословица:«Верблюднезнает
кривизнусвоейшеи,ауказываетна
кривизнузмеи»[3,367].
Каквидноизпримеров,втечение

длительного времени местами по-
менялись названия животных, ис-
пользованныевпословицевпере-
носномзначении.
Ещёодинпримеркпословицам,в

которыходноитожезначениепе-
редаётсяразнымисловами:
«Наступление осени известно с

весны».Этапословицаиспользует-
сявотношениитогодела,результат
которогоизвестензаранее[2,615].
«Наступление осени известно с

Новруза,априходлюбимого-сего
подарков»[3,248].
Отличия между приведёнными

выше пословицами, которые ис-
пользовались тысячи лет назад
(точнее,ещёранеевглубиневеков)
исовременнымипословицамиипо-
говорками,передающимиихзначе-
ния (или приблизительные),можно
объяснить влиянием длительного
времени с одной стороны (напри-
мер, замена устаревших слов в
составе пословиц синонимами в
современном туркменском языке:
алп-богатырь,ашыч-котёл,язы–
поле,степь).
C другой стороны, пословицы и

поговорки как и все жанры народ-
ноготворчестваявляютсянеисчер-
паемой духовной сокровищницей.
Причём они по-разному использу-
ютсявразныхместах.Поэтомусо-
братьихвсех,особенновсеихоб-
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nyýygnap,birýerejemlemekmümkin
däl.Edilşonuňýaly,nakyllardyratalar
sözleriniňmüňlerçesiniözündejemle-
ýändiginegaramazdan,«Paýhasçeş-
me si» at ly uly göw rüm li ki tap hem bu 
tükeniksizaňhazynasynyňhemmesi-
niöziçinealypbilmeýär.
Bizşuýazgymyzdadeňeşdirmehök-

mündealýanmysallarymyzyňhasyg-
tybarlybolmagynygözöňünde tutup,
«Paýhas çeşmesi» atly neşire salgy-
landykhem-deşoňaesaslanyp,Kaş-
garlynyň «Diwanyndaky» nakyllar bi-
lenhäzirkizamandakynyňarasyndaky
tapawutlar baradaöz garaýyşlarymy-
zybeýanetdik.Emmaşol tapawutlar
diýýänimiz aslynda tapawut bolman,
häzirki wagtda-da dürli ýerlerde dürli
adamlartarapyndanaýdylyşnusgala-
rybolupbilerler.Meselem,«Ýylanöz
egrisinibilmez,düýeboýnunaegridi-
ýer» (Kaşgarlynyň «Diwanynda») we
«Düýe boýnunyň egrisini bilmez, ýy-
lana egri diýer» («Paýhas çeşmesin-
de»).Çünki,edilşunuňýalymysallara
şugünkigünlerdeaýdylypýörlenkäbir
nakyllarda-daduşgelmekbolýar.Me-
selem,«Ýagyşdangaçyp,damjauçra-
dym»diýennakyly«Damjadangaçyp,
ýagşauçradym»diýipaýdýanlarhem
bar.
Şol bir manyny dürli zatlardyr jan-

darlaryň üsti bilen aňladýan nakyllar
babatda-da şeýle pikiri ýöretmek bo-
lar. Şonuň üçin «Türki dilleriň diwa-
nyndaky» nakyllaryň häzirki zamana
gelipýetişibaradakymeseläöränse-
resaplylykbilençemeleşmeli.
Bu mesele bilen baglylykda diňe

birzadyynambilenaýtmakbolar.Ol
hem türkmen diliniň öz süňňüne or-
nan iň gadymy baýlyklaryny saklap,
müňýyllyklaryň içinden geçip gelen
örändurnuklydildigihem-de«Mahmyt
Kaşgarlynyň «Diwany lugatyt-türk»
(«Türki dilleriň diwany») atly meşhur
sözlüginiňtürkmendiliniňgadymywe
ygtybarlyçeşmesidigidir.

sandsofproverbsandsayings,itcan-
notincludealltheirsamples.
For thesakeofreliabilityof theex-

ampleswe give, as a comparison in
this article, we referred to the book
«TheSource ofWisdom» and on its
basisexpressedourviewsonthedif-
ferences between the proverbs from
the«Divanof theTurkicLanguages»
ofKashgarlyandmodernversions.
However, thesedifferences thatwe

aretalkingabout,arenotreallydiffer-
ences,sincetheycanbeusedindif-
ferent forms in different places. For
example:«Thesnakedoesnotnotice
itscurvature,butpointstothecrooked
neckof thecamel» (in theKashgarly
«Divan») and «The camel does not
know the curvature of its neck, but
points to thecurvatureof thesnake»
(inthe«SourceofWisdom»).So,this
can be found in those proverbs that
areusedtoday.Forexample:«Avoid-
ingrain, Istumbledupondrops»and
«Avoiding drops, I stumbled upon
rain».
Such an opinion can also be ex-

pressed with regard to those prov-
erbs in which the same meaning is 
conveyedthroughdifferentthingsand
animals.Therefore, it isnecessary to
approachwithgreatcautionthose is-
suesrelatedtohowtheproverbsfrom
the «Divan of the Turkic languages»
have reached the present time.
In connection with this issue, one

thing can be said with certainty. The 
Turkmen language has preserved its 
mostancientrichesandisaverysta-
blelanguagethathaspassedthrough
millennia and the famous «Diwany
lugatyt-türk» («Divan of Turki Lan-
guages») of Mahmyt Kashgarly is
anancientand reliablesourceof the
Turkmen language.

разцывоедино,невозможно.Точно
так же, несмотря на то, что книга
«Источник мудрости» включает в
себятысячипословиципоговорок,
она неможет включить в себя все
ихобразцы.
В целях достоверности приво-

димых нами примеров в качестве
сравнения в данной статье мы
ссылалисьнакнигу«Источникмуд-
рости» и на её основе выражали
свои взгляды относительно разли-
чиймеждупословицамииз«Дивана
тюркских языков» Кашгарлы и со-
временнымивариантами.
Однако, эти различия, о которых

мыговорим,насамомделенеявля-
ютсяразличиями, так каквразных
местах они могут использоваться
в различных формах. Например:
«Змея не замечает свою кривизну,
а указывает на кривую шею верб-
люда» (в «Диване» Кашгарлы») и
«Верблюд не знает кривизну сво-
ей шеи, а указывает на кривизну
змеи» (в «Источнике мудрости»).
Подобноеможновстретитьив тех
пословицах, которые используются
ивнашидни.Например:«Избегая
дождя,наткнулсянакапли»и«Из-
бегаякапли,наткнулсянадождь».
Такоемнениеможновысказатьи

в отношении тех пословиц, в кото-
рыхчерезразныевещииживотных
передаётся один и тот же смысл.
Поэтомусбольшойосторожностью
надо подходить к тем вопросам,
связанныхстем,какпословицыиз
«Дивана тюркских языков» дошли
донастоящеговремени.
В связи с этим вопросом одно

можно сказать с уверенностью.
Туркменский язык сохранил свои
самые древние богатства и явля-
ется очень устойчивым языком,
прошедшим сквозь тысячелетия и
знаменитый «Diwany lugatyt-türk»
(«Дивантюркскихязыков»)Махмы-
таКашгарлы-древнийинадёжный
источниктуркменскогоязыка.

1. Gurbanguly Berdimuhamedow. Ösüşiň täze belentliklerine tarap. Saýlanan eserler, 2-nji tom –Aşgabat,
TDNG,2009.
2.MahmytKaşgarly.Türkidilleriňdiwany.–Aşgabat,TDNG,2022.
3.Paýhasçeşmesi.–Aşgabat,TDNG,2016.
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Türkmen halkynyň Milli Lideri
GahrymanArkadagymyzyň: «Döredi-
jiliklizehiniňhiçbirinipeslärýalydäl,
ýöne söz, akyl, filosofiýa bilen bagly
döredijilikadamlaryňbellibirtoparyna
däl-de,ähliadamlaraýiti täsiredýän-
dir»[1,241].diýençuňmanylypikir-ga-
raýyşlary uzakasyrlaryň dowamynda
kemala gelen türkmen edebiýatynyň
beýikwekilleriniňedebimirasybaba-
tyndatäze-täzegözleglereiterýär.
Durmuşyň ähli meselelerine şygyr

sungatynyň üsti bilen seslenenMag-
tymguly Pyragynyň özünden öň ýa-
şap geçen söz ussatlarynyň eserleri
babatdaky pikirleri, birinjiden, dürli
döwürlere, dürli halklara degişli ede-
bi-ruhy gymmatlyklary okap-öwre-
nendigini mälim etse, ikinjiden, ede-
bi gatnaşyklaryň taryhy köklerinden
hem habar berýär. Magtymgulynyň
döredijiligindäki ady agzalýan eserler
türkmenedebiýatynyňüstibilendöre-
dijilik adamlarynyň arasyndaky ruhy
arabaglanyşygyýüzeçykarmakdauly
gollanma bolup hyzmat edýär. Şahy-
ryňdöredijiligindeadyagzalýan,dürli
asyrlarda,dürliýerlerdeýaşapgeçen
edebiýatwekilleriniňeserleriniöwren-
mek häzirki döwür türkmen edebiýa-
tynyň edebi gatnaşyklarynyň taryhy
mag lu mat la ry ny ýü ze çy kar mak da 
möhüm ähmiýete eýedir. Şeýle-de,
Magtymguly Pyragynyň döredijiligine
täsirini ýetiren edebi çeşmeleri onuň
pederi DöwletmämmetAzadynyň dö-
re di ji li gin den göz le mek mak sa da la-

Слова Национального Лиде-
ра туркменского народа, нашего
Героя-Аркадага, наполненные глу-
боким смыслом, о том, что «нель-
зяпринижатьрольниодноготвор-
ческого таланта, ибо творчество,
связанноесословом,умомифило-
софией,островлияетнетолькона
определённую группу людей, но и
на всех людей» [1,241], подталки-
ваетнановыепоискивотношении
литературного наследия великих
личностей туркменской литерату-
ры, сформировавшейся в течение
долгихвеков.
Взгляды Махтумкули Фраги, от-

кликнувшегося на все вопросы
жизничерезсвоёискусствостихос-
ложения, о произведениях живших
донегомастеровсловасообщают,
во-первых, о том, что он изучал
литературно-духовные ценности
разных времён и разных народов,
во-вторых, об исторических корнях
литературных отношений. Произ-
ведения, упоминаемые в творче-
ствеМахтумкули, служат большим
пособиемдлявыявлениядуховной
взаимосвязи между людьми твор-
чества посредством туркменской
литературы. Изучение произведе-
ний представителей литературы,
упоминаемыхвтворчествепоэтаи
живших в разные века и в разных
местах,имеютважноезначениепри
выявлении исторических сведений
олитературныхотношенияхсовре-
менной туркменской литературы.

The words of the National Leader
of the Turkmen people, our Hero-
Arkadag, filled with deep meaning,
that «one should not disparage the
role of any creative talent, because
creativity associated with the word,
mind, and philosophy acutely affects
not only a certain group of people,
but also all people» [1,241], pushes
fornewsearchesinrelationtoliterary
heritage of the great personalities of
Turkmenliterature,formedovermany
centuries.
The views of Magtymguly Pyragy,

who responded to all the questions
of life throughhisart of versification,
abouttheworksofthemastersofthe
word,wholivedbeforehim,firstly,that
he studied the literary and spiritual 
valuesofdifferenttimesanddifferent
peoples,andsecondly,aboutthehis-
torical roots of literary relations.Cre-
ative works mentioned in the works
ofMagtymguly, serveasagreat tool
for revealing thespiritual relationship
between people of creativity through
Turkmen literature. The study of the
works of representatives of literature
mentioned in the poet’s work and
those,wholivedindifferentcenturies
andindifferentplaces,isimportantin
identifyinghistoricalinformationabout
the literary relations ofmodernTurk-
men literature.Also,withoutadoubt,
itisadvisabletolookforliterarysour-
ces in theworksofhis fatherDovlet-
mamed Azadi, who influenced the
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ýykdyr. Çünki, akyldar şahyryň ka-
kasynyň döredijiliginden täsirlenen
edebiýat wekilleriniň edebi mirasyn-
dan, edebi tärlerinden, pikir-garaýyş-
laryndan habarly bolandygy, olary
okap-öwrenendigigümansyzdyr.
Türkmenedebiýatynyňgörnükliwe-

kiliDöwletmämmetAzadynyňdöredi-
jiligine içgin aralaşdygyňça onuň en-
çeme edebi çeşmeleri öz eserlerine
siňdirendigine, sopuçylyk taglymaty-
nyň taryhy köklerine ýüzlenendigine,
ýaşan zamanasynyň edebiýatynyň
ösüşine önjeýli goşant goşandygyna
gözýetirmekbolýar.
Azadynyň döredijiligine XV–XVI

asyrlarda ýaşap geçen Kemaleddin
HüseýinibnAlyKäşifiSebzewaryBeý-
hakynyň«Muhsynyňahlagy»(«Ahla-
kyMuhsyny»)atlyeseriöztäsiriniýeti-
ripdir.EdebiýatyňtaryhyndaMöwlana
HüseýinWagyz,MollaHüseýinKäşifi,
MollaHüseýinWagyzdiýliphemýat-
lanylýan Käşifi sopuçylyk edebiýaty-
nadegişlibirnäçeeserleriňawtorydyr.
Ylymäleminiňbellişahsyýetleriniňbiri
Hüseýin Käşifi nagyşbendilik aky my-
nyň görnükli wekili Sagdeddin Kaş-
ga ra zy ýa rat et mek mak sa dy bi len 
Hyradagidýär.AbdyrahmanJamynyň
goldamagybilenolýerdewagyz-nesi-
hatişleribilenmeşgullanýarwegysga
wagtdameşhurlygaeýebolýar.Soltan
Hüseýin Baýgaranyň döwründe Kä-
şifiniň şan-şöhraty has-da artypdyr.
Hüseýin Käşifä Alyşir Nowaýy hem
howandarlyk edipdir. Käşifi 1505-nji
ýyl da Hy rat da ara dan çy kyp dyr.
«Muhsynyň ahlagy» Käşifiniňmeş-

hur eserleriniň biridir. Gahryman
Arkadagymyzyň saýasynda eser
2012-njiýyldaalymDawutOrazsähe-
dowtarapyndantürkmendilineterjime
edilip,halkköpçüligineýetirildi[2].
Döwletmämmet Azadynyň «Wag-

zy-Azady» bilen Hüseýin Käşifiniň
«Ахлакы-Мухсуны» atly eseriniň ýa-
kyn edebi-ruhy arabaglanyşygy bar.
AlymA.MeredowAzadynyňgolýazma
nus ga la ry ba ra da ky ber len mag lu mat-
lardanduýupdyr.Ýagny,Döwletmäm-
metAzadynyňeserleriniňdiňebirdil-
den-dile geçip gelýän halk döredijilik
eserleri bilen däl, eýsem Gündogar
edebiýatynyň taryhywe edebi däple-
ri bilen aýrylmaz baglanyşyklylygyny,
ortaasyryňFerideddinAttar(XIIasyr),
Sagdy (XIII asyr), Nowaýy (1441–
1501), ylaýta-da, Orta Aziýada giň

Также,безсомнения,целесообраз-
но искать в творчестве его отца 
Довлетмамеда Азади литератур-
ныеисточники,оказавшиевлияние
на творчество Махтумкули Фраги.
Нетсомнениявтом,чтопоэт-мыс-
литель был знаком и изучал лите-
ратурное наследие, литературные
приёмы, взгляды представителей
литературы, которые вдохновля-
лисьтворчествомегоотца.
При глубоком проникновении в

творчество видного представителя
туркменскойлитературыДовлетма-
медаАзадиможноубедитьсявтом,
чтоонвпиталвсвоипроизведения
несколько литературных источни-
ков, обращался к историческим
корням суфийского учения, вносил
весомыйвкладвразвитиелитера-
турысвоейэпохи,вкоторуюонжил.
На творчество Азади оказало

влияние произведение жившего в
XV-XVI веках Кемал-ад-дина ибн
Али Кашифи Себзевари Бейхаки
«Нравственность Мухсина». Каши-
фи, упоминаемый в истории лите-
ратуры какМовланаХусеинВагиз,
МоллаХусеинКашифи,МоллаХу-
сеинВагиз,являетсяавтороммно-
гих произведений, относящихся к
суфийской литературе. Хусеин Ка-
шифи как один из известных лич-
ностеймиранаукидляпоклонения
к могиле Сагд-ад-дина Кашгара,
являющегося видным представи-
телем накшбендизма, прибывает в
Герат. При поддержке Абдурахма-
на Джами он там занимается про-
поведованиемизакороткоевремя
становитсяизвестным.Вовремена
султанаХусеинаБайгараславаКа-
шифиещёболеевозрастает.Хусе-
ину Кашифи покровительствовал
самАлишерНавои.Кашифиумерв
1505годувГерате.
«Нравственность Мухсина» яв-

ляется одним из знаменитых про-
изведений Кашифи. Оно, благода-
ря нашему Герою-Аркадагу, было
переведено на туркменский язык в
2012 году учёным Даудом Оразса-
хедовым и доведено до народных
масс[2].
Между поэмой Довлетмамеда

Азади «Проповеди Азади» и про-
изведением Хусеина Кашифи
«Нравственность Мухсина» есть
близкая литературно-духовная

workofMagtymgulyPyragy. It is the
fact that thepoet-thinkerwasfamiliar
withandstudiedthe literaryheritage,
literary techniques,andviewsof rep-
resentativesofliteraturewhowerein-
spiredbytheworkofhisfather.
Withadeepinsightintotheworkofa

prominent representative of Turkmen
literature, Dovletmamed Azadi, one
can be convinced that he absorbed
severalliterarysourcesintohisworks,
turned to the historical roots of Sufi
teaching,madeasignificantcontribu-
tiontothedevelopmentofliteratureof
his era in which he lived.
Azadi’sworkwas influencedbythe

workofKemalal-dinibnAliKashifiSe-
bzevariBeyhaki,wholivedintheXV-
XVIcenturies,«TheMoralityofMuh-
sin».Kashifi,referredtointhehistory
ofliteratureasMovlanaHuseinVagiz,
Molla Husein Kashifi, Molla Husein
Vagiz,istheauthorofmanyworksre-
latedtoSufiliterature.HuseinKashifi,
asoneofthefamouspersonalitiesof
theworldofscience,arrives inHerat
to worship at the grave of Sagd-ad-
dinKashgar,whoisaprominentrep-
resentative of Naqshbendism. With
thesupportofAbdurakhmanJami,he
preachesthereandbecomesfamous
inashorttime.DuringthetimeofSul-
tan Hussein Baigar, Kashifi’s fame
increases evenmore.HuseinKashifi
waspatronizedbyAlisherNavoihim-
self.Kashifidiedin1505inHerat.
«The Morality of Mukhsin» is one

ofKashifi›s famousworks.Thanksto
our Hero-Arkadag, it was translated
bythescholarDawudOrazsahedovin
2012 into theTurkmen languageand
broughttothemasses[2].
Thereisacloseliterary-spiritualre-

lationshipbetween thepoemofDov-
letmamedAzadi«SermonsofAzadi»
and theworkofHuseinKashifi«The
Morality of Muhsin». This was no-
ticedbythescholarA.Meredovinhis
information about the handwritten
samplesofAzadi. Inotherwords,he
notedthattheworksofDovletmamed
Azadiare inextricably linkednotonly
withtheworksoforalfolkart,butalso
with thehistoryand literary traditions
ofliteratureoftheEast,aswellasthe
presence of information in theworks
of suchgreatmastersofwordof the
Middle Ages as Ferideddin Attar (XII 
century), Saadi (XIII century), Navoi
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ýaýran Hüseýin Wagyz Käşifi (XV –
XVIasyr)ýalybeýiksözussatlarynyň
eserlerindemaglumatlaryňbardygyny
belläpdir[3,26].
Azady bilen Käşifiniň ady agzalan

eserlerimazmuny,gozgaýanmeselesi
weöňesürýänpikirleribabatyndaýa-
kyndyr.Hatdaolardahaýsydyrbirpi-
kiriň tassyknamasyhökmündeşolbir
wakaýordumynasalgylanylýanýerleri
hem bar. Şeýle umumylyklar Azady-
nyňHüseýinKäşifiniňdöredijiligibilen
ýakyndan tanyşbolandygyna, özüniň
ruhy halypasy hökmünde onuň pikir-
garaýyşlaryna, ýörelgelerine eýeren-
digine aýdyň şaýatlyk edýär. Azady-
nyňHüseýinKäşifiniňdöredijiligindäki
şeýle ýakynlygyň bolmagynyň özüne
ýetesisebäbibar.Birinjiden,Hüseýin
KäşifiSoltanHüseýinBaýgaranyňwe
onuňoglyAbulmuhsynMürzäniňdöw-
ründe olaryň hemaýatyna sygynan
alymlaryň biridir. Abulmuhsyn Mürze
Merwde häkimlik eden taryhy şahsy-
ýetdir. Käşifi hatda öwüt-nesihat be-
rijilikli, kyrk bapdan ybarat bu eserini
1494–1495-nji ýyllarda Abulmuhsyn
Mürzäniňhormatynabagyşlapýazyp-
dyr.Şonuňüçinhemeseri«Muhsynyň
ahlagy» diýip atlandyrypdyr. Awtor
eseriň «Adalatlylyk» atly on bäşin-
ji bölüminde: «Hudaýa şükür, Allata-
galanyňpazlybilenmaksadynaýeten
şazadanyň döwletine älem-jahan gu-
wanýar. Merw diýarynyň ýaşaýjylary-
nyň,galyberse-de,ähliHorasanilaty-
nyňulyşatlykbilenbaşlarybelentdir.
Sebäbi, onuň adyllyk alamatlary we

взаимосвязь. Это заметил учёный
А.Мередов в своих сведениях о
рукописных образцах Азади. Ины-
ми словами, он отмечал, что про-
изведения Довлетмамеда Азади
неразрывно связаны не только с
произведениямиустногонародного
творчества,ноисисториейилите-
ратурнымитрадициямилитературы
Востока, а также наличие сведе-
нийвпроизведенияхтакихвеликих
мас-теровсловасредневековьякак
ФеридеддинАттар (XII век),Саади 
(XIIIвек),Навои(14411501гг.),осо-
бенноширокораспространённогов
Средней Азии Хусеина Вагиза Ка-
шифи(XVXVIвека)[3,26].
Вышеназванные произведения

Азади и Кашифи близки по свое-
му содержанию, поднимаемым те-
мамивыдвигаемыммыслям.Вних
естьдажессылкинаодинитотже
сюжет для подтверждения какой-
либо мысли. Такое сходство явно
свидетельствует о том, что Азади
был близко знаком с творчеством
Кашифи, следовал его взглядам и
принципамкаксвоегодуховногона-
ставника.Наличиетакойблизостив
творчествеАзадииХусеинаКаши-
фиимеетсвоипричины.Во-первых,
ХусеинКашифиявляетсяоднимиз
учёных, который пользовался по-
кровительством султана Хусеина
Байгара и его сына Абульмухсина
Мирзы. Абульмухсин Мирза явля-
етсяисторическойличностью,пра-
вившей в Мерве. Своё дидактиче-
скоепроизведение,состоящееиз40
глав,Кашифинаписалв1494-1495
годахвчестьАбульмухсинаМирзы,
поэтомусвоёпроизведениеоноза-
главилкак«НравственностьМухси-
на».Авторвпятнадцатойглавепод
заглавием «Справедливость» пи-
шет: «Слава Аллаху, государством
принца,достигшегосвоейцелибла-
годаря милости Аллаха, гордится
весь мир.ЖителиМервского края,
даивсегоХорасанаживутрадост-
ноисгордоподнятойголовой.Так
как его справедливость и милость
распространились в разные уголки
мираиегосудьбаокутанадобротой
илюбовью...».Этисловаонзавер-
шаетстихотворнымистроками,вос-
хваляющимиправителя:

АбуМухсинопорагосударства
Он-знамяуваженияишахдворца.

(1441-1501), especially widespread
inCentralAsiaKhuseinVagizKashifi
(XVXVIcenturies)[3,26].
Theabove-mentionedworksofAza-

diandKashifiaresimilarintheircon-
tent,thetopicsraisedandthethoughts
put forward.Theyevenhave links to
thesameplottoconfirmanythought.
This similarity clearly indicates that 
Azadi was closely acquainted with
Kashifi’swork,followedhisviewsand
principlesashisspiritualmentor.The
presence of such closeness in the
works of Azadi and Husein Kashifi
has its own reasons. Firstly, Husein
Kashifiisoneofthescholarswhoen-
joyedthepatronageofSultanHusein
BaigarandhissonAbulmuhsinMirza.
AbulmuhsinMirzaisahistoricalfigure
whoruledinMerv.Kashifiwrotehisdi-
dacticworkconsistingof40chapters
in1494-1495 inhonorofAbulmuhsin
Mirza,soheentitledhisworkas«The
Morality of Mukhsin». The author in
the fifteenth chapter under the title
«Justice»writes: «Glory toAllah, the
wholeworldisproudofthestateofthe
princewho achieved his goal thanks
tothegraceofAllah.Residentsofthe
Mervregion,andindeedthewholeof
Khorasan, live happily andwith their
heads held high. Since his justice and 
mercy have spread to different parts
of theworldandhis fate isshrouded
inkindnessandlove...».Heconcludes
thesewordswithpoeticlinespraising
theruler:

AbuMuhsinisapillarofthestate
Heisthebannerofrespectandthe

shahofthepalace.

Heisjust,theearthbloomsjoyfully,
Thecountryandpeople

breathefreely.

Welldone,heestablishedsuccess,
Whatiswrittenonhisfamily.–

[2,62-63].

Secondly,ifwetakeintoaccountthe
geographical proximity of the birth-
placesofAzadiandKashifi,thewide-
spread views and thoughts of medi-
evalauthorsaboutthegreathistorical
figuresoftheTurkmenpeopleamong
our people, we can draw concrete
conclusions about the influence of
Kashifi’s literaryprinciplesonAzadi’s
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pazylatlylyk ýalkymlary jahanyň çar
künjüne ýaýrap, ykbal düşegi mäh-
remlik we mylaýymlyk bilen gurşap
alypdyr...»diýensözleriniňahyryny:

AbuMuhsyndöwletýardamçysydyr,
Ol–hormatbaýdagy,köşkşasydyr.

Ol–adyl,zeminşadyýangülleýär,
Ýurt,şalykşat,halkasuda

dem al ýar.

Berekella,rowaçlykdüzüpdir,
Ezelýazgydynaonyýazypdyr...–

[2,62-63].

diýip,häkimitarypedýänkytga(bö-
lek)bilenjemläpdir.Ikinjiden,Käşifibi-
lenAzadynyňdoglanýeriniňgeografik
taýdanýakynlygy,ortaasyrlarýazary-
nyň türkmenleriň beýik taryhy şahsy-
ýetlerihakyndakypikir-garaýyşlarynyň
halkymyzyň arasynda giňden ýaý-
randygyny göz öňünde tutsak, onuň
edebi ýörelgeleriniň Azadynyň döre-
dijiligine ýetiren täsiri baradaky anyk
netijeleri aýtmak bolar. Bu ýagdaý,
ilkinji nobatda,Azadynyň öz şägirtle-
rine tälim-terbiýe bereninde Käşifiniň
eserlerini okap, düşündiriş berendigi-
neşaýatlykedýär.
HüseýinKäşifi kämil ahlaklyadam-

laryňjemgyýet,ýaşaýyş,nesilterbiýe-
siüçinägirtulyähmiýetindensözaç-
ýaneserindeKuranyKerimdenalnan
aýatlara, Injil wakalaryna, hadyslara,
hikmetlisözleregiňorunberipdir.Py-
gamberler,dörtçaryýarlar,sahabalar,
py gam ber nes li ha kyn da ky mag lu-
matlara salgylanypdyr. Diňe birGün-
dogaryňdäl,eýsem,dünýätaryhynyň
Arastu (Aristotel), Eflatun, Isgender,
Afrasyýap, Hysrow Perwiz, Anuşir-
wan, Harun Reşit, Halypa Müsterşit,
HalypaMamun,YsmaýylSamany,Ab-
dylhalykGijdiwany,YbraýymEdhem,
ŞakykBalhy,Müsürpatyşasy,Ýemen
häkimi,Rumsoltany,Eýranpatyşasy,
Turanşasy,Rumkaýsary,Balhemi-
ri, Merw diýary ýaly meşhur taryhy
keşplerdir ýer-ýurt atlaryna ýüzlenip-
dir. Kitapda türkmen halkynyňAbdyl-
laMübärek,soltanSöbüktegin,soltan
MahmytGaznaly,soltanMälikşa,sol-
tan Sanjar, Nyzamylmülk, atabegler 
ýalyedebi-taryhyşahsyýetleriňbolma-
gyaýratyn bellenilmägemynasypdyr.
Şu agzalan maglumatlar babatynda

Онсправедлив,земляцветет
радостно,

Странаилюдидышатсвободно.

Молодец,онустановил
успешность,

Чтонаписанонаегороду.–
[2,62-63].

Во-вторых, если учесть геогра-
фическуюблизостьместрождения
АзадииКашифи,широкоераспро-
странение среди нашего народа
взглядов и мыслей средневековых
авторов о великих исторических
личностях туркменского народа,
можносделатьконкретныевыводы
о влиянии литературных принци-
пов Кашифи на творчество Азади.
Это положение, в первуюочередь,
свидетельствуетотом,чтоприобу-
чении своих учениковАзади читал
произведения Кашифи и давал им
объяснения.
Хусеин Кашифи в своих произ-

ведениях об огромном значении
людей с совершенной нравствен-
ностью для общества, жизни и
воспитания поколения, отводил
широкое место аятам из Корана,
библейским сюжетам, хадисам и
мудрым словам. Он ссылался на
сведения о пророках, четырёх ха-
лифах,соратникахпророка,потом-
ствепророка.Атакжеобращалсяк
известным историческим образам
и названиям местностей как Ара-
сту (Аристотель), Эфлатун (Пла-
тон), Искандер, Афрасиаб, Хисроу
Первиз, Ануширван, Харун Решит,
наставник Мустершит, наставник
Мамун, Исмаил Самани, Абдуль-
халик Гиждивани, Ибрагим Эдхем,
Шакик Балхи, правитель Египта,
правительЙемена,Румскийсултан,
шахИрана,шахТурана,правитель
Рума, эмир Балха, мервский край,
которые были известны не только
наВостоке,ноивмировойистории.
Достойно особо отметить то, что
в книге присутствуют имена таких
историко-литературных личностей
какАбдуллаМубарек,султанСебук-
тегин,султанМахмудГазневидский,
султанМялик-шах,султанСанджар,
Низамильмюльк,атабеки.Ивотно-
шении вышеназванных сведений
можнопроследитьтворческуювза-
имосвязьмеждуАзадииКашифи.

work. This provision, first of all, indi-
catesthatwhenteachinghisstudents,
Azadi read the works of Kashifi and
gavethemexplanations.
HuseinKashifiinhisworksaboutthe

greatimportanceofpeoplewithperfect
moralityforsociety,lifeandeducation
of thegeneration,gaveawideplace
toversesfromtheKoran,biblicalsto-
ries, hadiths andwisewords.He re-
ferredtoinformationabouttheproph-
ets, the fourcaliphs, thecompanions
of the prophet, the descendants of
theprophet.Healsoturnedtofamous
historicalimagesandnamesoflocali-
tiessuchasArastu(Aristotle),Eflatun
(Plato), Iskander, Afrasiab, Hisrow
Perviz,Anushirvan,HarunwillDecide,
mentor Mustershit, mentor Mamun,
Ismail Samani,Abdulkhalik Gijdivani,
IbrahimEdhem,ShakikBalkhi,rulerof
Egypt,rulerofYemen,SultanofRum,
theShahof Iran, theShahofTuran,
the ruler of Rum, the Emir of Balkh,
theMervregion,whowereknownnot
onlyintheEast,butalsoinworldhis-
tory. It is worth noting that the book
containsthenamesofsuchhistorical
and literarypersonalitiesasAbdullah
Mubarek, Sultan Sebuktegin, Sultan
Mahmud of Ghaznavid, Sultan Mya-
likShah,SultanSanjar,Nizamilmulk,
Atabeki.Andinrelationtotheabove-
mentionedinformation,onecantrace
thecreativerelationshipbetweenAza-
diandKashifi.
Another factprovingclose relation-

shipbetweenthepoem«TheSermons
ofAzadi»andthework«TheMorality
ofMuhsin»istheappealtothesame
legendasconfirmationofthethoughts
putforwardinbothworks.Anexample
ofthisistheplotofstoriesabouthow
theyachievedhappinessthankstothe
graceofthefatherofthefamousruler
of the Gaznavid Turkmens,Mahmud
of Gaznavid Sultan Sebuktegin. Hu-
seinKashifinarrated thisstoryunder
thefollowingheading:«Thehappiness
oftheDayofJudgmentandwell-being
in this world depend on mercy and
kindness». And Dovletmamed Azadi
described this story as follows: «The
storyofhowtheAlmightyforgivesthe
Shah».HuseinKashifibeginsthestory
with the following words: «According
to the stories ofSultanMahmudSe-
bukteginSimjur’sfather,atfirst,when
hewasanuker,therewasnothingbut
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hem Azady bilen Käşifiniň döredijilik
arabaglanyşygynyyzarlamakbolýar.
«Wagzy–Azat» bilen «Muhsynyň

ah la gy» at ly ki tap da ky ýa kyn ara bag-
lanyşygy ýüze çykarýan delilleriň ýe-
ne-debiriolaryňikisindehemöňesü-
rülýänpikiriňsubutnamasyhökmünde
şol bir rowaýata ýüzlenilmegidir. Bu
babatdaGaznalytürkmenleriniňmeş-
hur hökümdary Mahmyt Gaznalynyň
kakasy soltan Söbükteginiň rehim-
darlygybilensagadata (bagta)ýetişi-
niň waspy edilýän hekaýat ýordumy
mysal bolup biler. Hüseýin Käşifi bu
hekaýaty: «Ahyret bagty we bu dün-
ýäniň salamaty (gurgunlygy) rehim-
lilige we mähremlilige baglydyr» atly
sözbaşyda beripdir. Döwletmämmet
Azadybolsaony«Allatagalanyňşahy
ýarlykaganynyň beýany» atly heka-
ýatda beýan edipdir. Hüseýin Käşifi
wakany: «Rowaýat etmeklerine görä,
soltanMahmydyňkakasySöbüktegin
Simjuryňnökeriwagtyilkibaşdadiňe
atyndan başga hiç bir zady bolman-
dyr.Onuňgüzeranydiýseňkyngeçip-
dir.Olhergünawawlamaküçinsähra
giderekenhem-deegerawyşowuna
bolsa,şonuňbilengüzeranynydolan-
dyrar ekeni» diýen setirler bilen baş-
lapdyr.BuwakanyAzady:

OlSöbükteginşahy-döwranidi,
ŞahyMahmydaatabolganidi.

Günme-günawagidererdibuär,
Ahubileneýläpowkatyngüzär–[4].

Ещё одним фактом, доказываю-
щим близкую взаимосвязь поэмы
«ПроповедиАзади»ипроизведения
«НравственностьМухсина»являет-
сяобращениекоднойитойжеле-
гендекакподтверждениевыдвигае-
мыхвобоихпроизведенияхмыслей.
Примеромтомуможетслужитьсю-
жетрассказов о том, как добились
счастья благодаря милости отца
известногоправителя газневидских
туркмен Махмуда Газневидского
султанаСебуктегина.ХусеинКаши-
фипередалэтотрассказподследу-
ющимзаголовком:«Счастьесудно-
годняиблагополучиенаэтомсвете
зависят от милости и доброты». А
Довлетмамед Азади изложил этот
рассказследующимобразом:«Рас-
сказотом,какВсевышнийпрощает
шаха».ХусеинКашифирассказна-
чинает следующими словами: «По
рассказамуотцасултанаМахмуда
Себуктегина Симджура вначале,
когдаонбылнукером,ничегокроме
коня не было. Его дни проходили
трудно.Онкаждыйденьвыезжална
охоту в степь и при удачной охоте
питался своей добычей». А Азади
это событие излагал стихотворны-
мистроками:

Себуктегинбылшахомвремени,
ИбылотцомшахаМахмуда.

Каждыйденьвыезжалнаохоту,
Иэтимдобывалсебе

нажизнь–[4].

Обратимсяещёкодномупримеру.
Кашифи в 15-й главе, озаглавлен-
ной «Справедливость», приводит
событие о том, как султанМахмуд
повелел привести к столпам госу-
дарства самого глупого человека,
дляэтогоотправилвразныеконцы
государства своих собеседников,
мудрецов. Азади озаглавил свой
рассказкак«Рассказотом,какшах
Махмудхотелнайтиглупца»,исвои
стихиначалследующимистроками:

Народусвоемуповелелшах
МахмудтеньАллаха,

Чтобнашлиемусамого
глупогочеловека.

Народпожелалнайтитакого,
Однаконенашлиипредались

горечивсе–[4].

a horse. His days were difficult. He
went hunting in the steppe every day 
and,withasuccessfulhunt,heatehis
prey. «And Azadi described this event 
inpoeticlines:

Sebukteginwastheshahoftime,
AndwasthefatherofShahMahmud.

Iwenthuntingeveryday,
Andthisearnedhimaliving–[4].

Let’s turn to another example. Ka-
shifi in the 15th chapter, entitled
«Justice», citesaneventhowSultan
Mahmud ordered the stupidest per-
sontobebroughttothepillarsofthe
state,forthishesenthisinterlocutors,
sages, to different parts of the state.
Azadititledhisstoryas«TheStoryof
HowShahMahmudWantedtoFinda
Fool»,andbeganhispoemswiththe
followinglines:

ShahMahmudcommandedhis
peopletheshadowofAllah,

Tofindhimthestupidestperson.

Thepeoplewantedtofindsuchone,
However,theydidnotfindand

indulgedinbitternessall–[4].

Kashifi ‘sstorystatesthefollowing:
«At last they saw a man who, hav-
ingclimbeda largebranchofa tree,
wants to cut it down with an axe. It
wasindisputablethatifapersoncuts
downabranchwithanaxe,onwhich
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diýip, şol bir many-mazmuny şygyr
se tir le ri ar ka ly be ýan edip dir. Ýe ne 
birmysala ýüzleneliň:Käşifi«Adalat-
lylyk»diýipatlandyran15-njibabynda
SoltanMahmydyň döwlet sütünlerine
ba ryp ýa tan ak mak ada my ta pyp ge-
tirmegibuýrandygy, köşgüňulularyny
– nedimleri (söhbetdeşleri), danalary,
ýurduňçarkünjüne iberendigihakyn-
da ky wa ka ny ge ti rip dir. Aza dy hem bu 
hekaýatyny«Mahmytşanyňbiakylis-
tegeniniňbeýany»diýipatlandyrypdyr
weşygryny:

HalkerahökümetdiolMahmytşah,
Biakyltapsyndiýipolzyllyllah.

Kim,tapgaýdiýip,istedibu
halkhemme,

Tap ma dy lar bar ça 
düşdülergama–[4].

diýen setirler bilen başlapdyr. Käşifi-
niňbeýanynda:«Ahyryolaragajyňbir
şahasynyňüstüneçykyp,onyçapmak
üçinşolşahanyňdüýbünepaltaurup
duran bir adamy görýärler. Şaha ke-
silse, ol adamyň beýikdäki şahadan
gaçyp, müň janyndan bir janyny ha-
las edip bil me je gi ikuç syz dy. Ibe ri len 
adamlar onuň dünýäde iň tentek-ak-
mak adam dy gy ny bi ra gyz dan tas syk-
lap,onysoltanyňýanynagetirýärler».
Azadyhem:

Kim,megerolarbirewitapdyrlar,
Ittifakan:«Uşbukemdir»diýdiler.

Çykmyşagaçpudagynauşbuär,
Elinepaltaalypdüýbünkeser.

Olkişigerkesseagaçdüýbüni,
Düşse,ýeregalmagaýjany-teni.

Ittifakandiýdiler:«Bukemturar,
Mundaýokjanteşwüşi,

bigamturar»–[2].

diýip, ýokardaky many-mazmuny şy-
gyr setirlerinde jemläpdir. Bu heka-
ýat ýordumynda göz öňünde tutulan
maksatarkaly türkmenhalkynyň«Öz
aýagyňa–özüňpaltaurma»diýenpä-
him-paýhasynyňmanyýordumynyňiki
sözussadynyňdöredijiligindehemiş-
lenilişiniöwrenmekbolýar.
Hüseýin Käşifiniň dünýeden öten 

ýylybilenAzadynyňdünýä inenýyly-
nyňarasyndabirasyrdangowrakwagt

В рассказе Кашифи излагается
следующее:«Наконецониувидели
человека,который,взобравшисьна
большую ветку дерева, хочет сру-
бить её топором. Было бесспорно,
есличеловексрубиттопоромветку,
накоторомонсамжесидит,онне
спасёт свою жизнь. Гонцы в один
голос подтвердили, что это самый
глупыйчеловекнасветеипривели
егокшаху».УАзадиэтособытиеиз-
лагаетсястихотворнымистроками:

Онинаконецнашлитакого
человека,

Ислучайносказали,чтоэтоон.

Взобралсяоннаветкудерева
Итопоромсрубаетэтуветку.

Еслионсрубитэтуветку,
Бесспорно,оннеостанется

вживых.

Случайносказали,чтоэтотиесть
ктонужен,

Унегонетстрахазажизнь,
онглупец–[2].

Через этот момент, в этом
сюжете рассказов, можно 
изучитьразработкусмысловогосю-
жетаутверждениятуркменскогона-
родаотом,чтобычеловекнесрубал
сук,накоторомсидит,втворчестве
двухмастеровслова.
МеждугодомсмертиХусеинаКа-

шифиигодомрожденияАзадиесть
разницаболеечемводинвек.Од-
нако,несмотрянаэто,приисполь-
зованиимудростидревних,обраще-
ниикрассказамилегендамодного
итогожесюжетаоСебуктегине,Ша-
кикБалхи,Кубат,ХарунРешитпри
проповедованиитакихпонятий,как
гуманизм, справедливость, снисхо-
дительность доказывают единство
корней их литературно-духовной
взаимосвязи. Иными словами, это
выявляет то, что были одинаковы
общественно-политическое состоя-
ниеэпохижизниэтихдвухмастеров
слова, их воспитание, содержание
их образования и сформировав-
шегосяихмировоззрения.Вобоих
ценныхпроизведенияхдаютсяком-
ментарии нравственных ценностей
через мысли о единстве Всевыш-

hehimself is sitting, hewill not save
his life.Themessengersunanimous-
lyconfirmed that this is thestupidest
man in theworldandbroughthim to
the Shah». Azadi describes this event 
inpoeticlines:

Theyfinallyfoundsuchaperson,
And they accidentally said it 

was him.

Heclimbeduponatreebranch
Andhecutsdownthisbranch

withanaxe.

Ifhecutsdownthisbranch,
Undoubtedly,hewillnotstayalive.

Accidentally said that this 
iswhoyouneed,

Hehasnofearforlife,
heisafool–[2].

Through this goal, provided for in
this plot of stories, it is possible to
studythedevelopmentoftheseman-
tic plot of the statement of theTurk-
menpeople thatapersonshouldnot
cutdownthebranchonwhichhesits
intheworksoftwomastersofword.
Thereisadifferenceofmorethanone

century between the year of Husein
Kashifi’sdeathandtheyearofAzadi’s
birth.However,despitethis,whenus-
ingthewisdomoftheancients,refer-
ringtothestoriesandlegendsof the
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bar.Ýöne,şoňagaramazdan,gadym-
dan gelýän pähimlere daýanmakda,
ynsanperwerlik, adalatlylyk, geçirimli-
lik ýa ly me se le ler öwüt-ün dew edi len-
de Söbüktegin, Şakyk Balhy, Kubat,
Harun Reşit ýaly taryhy şahsyýetler
hakyndaky, ýordum taýyndan şol bir
hekaýatlardyr rowaýatlara ýüzlenil-
megi olaryň arasyndaky edebi-ruhy
arabaglanyşygyň kökleriniň birdigini
subutedýär.Ýagny,ikisözussadynyň
ýaşan zamanasynyň syýasy-jemgy-
ýetçilik ýagdaýynyň birmeňzeş bo-
landygyny, olaryň alan terbiýeleriniň,
ylym-biliminiň mazmunynyň birdigini
hem-dekemalagelendünýägaraýşy-
nyňmazmunynyňumumylygynyýüze
çy kar ýar. Iki gym mat ly eser de hem Al-
lanyňýeke-täkligi,pygamberleriňýoly,
ulamalaryňhikmetibabatyndaýöredi-
lenpikirleriňüstibilenahlakgymmat-
lyklarynyňteswiriberlipdir.
HüseýinKäşifiadyagzalankitabyn-

da her bir gozgaýan meselesini Se-
naýy,Rumy,Hafyz,Sagdyýalybeýik
sözussatlarynyň,kähalatlardabolsa,
öz şygyr setirleri arkaly jemläpdir. Ol
beýik söz ussady Jelaleddin Rumy-
nyň pikir-garaýyşlaryna ýokary baha
beripdir. Eseri türkmen diline terjime
eden we ça pa taý ýar lan alym D.Oraz-
sähedowyň bellemegine görä, Käşi-
finiň eserleriniň Jelaleddin Rumynyň
mesnewilerini öwrenmek isleýänler
üçinhäli-häzireçenligymmatlygollan-
mahökmündehyzmatedipgelýär[2,
288].
Käşifiniň diňe bir «Möwlana Rumy

hezretleri, Hezreti Möwlana şeýle di-
ýipdir» diýip başlaýan anyk mysalla-
rynda däl, eýsem öz garaýyşlaryny
beýan edýän ýerlerinde hem Rumy-
nyň täsirini aýdyň duýmak bolýar. 
Muňaawtoryň:«Beýikligiňikialamaty
bardyr.Birinjialamaty–başlananher
bir işi soňuna çenli ýerine ýetirmek.
...Beýikligiň ikinji alamaty – mümkin
boldugyndan aýdan sözüň tersine
gürlemezlikdir»diýenpikirihemşaýat-
lyk edýär. Bu pikir-garaýyşRumynyň
adamyňsözeygrarlylygy,edýänişiniň
sözünelaýykgelmelidigibarada:«Ýa
bolşuňýalygörün,ýa-dagörnüşiňýa-
ly bol» diýip öňe süren pikiriniň ma-
ny-mazmunyny özünde jemleýär. Şu
ýerdehemolaryňikisiniňdünýägaraý-
şynyňDöwletmämmetAzadynyňpikir-
garaýşyna ýetiren täsiri ýüze çykýar.
MuňaAzadynyň:

него, пути пророков, мудрых слов
мудрецов.
ВсвоейвышеназваннойкнигеХу-

сеин Кашифи завершает каждую
выдвигаемую им задачу строками
из Сеная, Руми, Хафиза, Саади,
иногдасвоимистихотворнымистро-
ками. Он высоко ценил взгляды
и мысли великого мастера слова
Джалал-ад-динаРуми. Как отмеча-
ет учёный Д.Оразсахедов, перево-
дивший произведение на туркмен-
ский язык и подготовивший его к
изданию,досегодняшнегодняпро-
изведенияКашифислужатценным
пособием для желающих изучать
двустишия Джалал-ад-дина Руми
[2,288].
ВлияниеРумиможноявнопочув-

ствовать не только в конкретных
примерах Кашифи, начинающихся
словами «МоуланаРуми хазретле-
ри, так сказал Хазрети Моулана»,
ноитам,гдеонизлагаетсвоивзгля-
ды. Об этом свидетельствуют сле-
дующие слова автора: «У величия
двапризнака.Первыйизних–до-
вести начатое дело до конца. Вто-
рой признак величия – по возмож-
ностинепротиворечитьсказанным
собоюсловам».Этотвзглядзаклю-
чаетвсебесодержаниевыдвинутой
Руми мысли о верности человека
слову, соответствии совершаемого
дела самому человеку с помощью
выражения: «Будь таким, какой ты
есть.Илижебудь таким, какимты
кажешься». И здесь проявляется
влияние мировоззрения их обоих
намыслиивзглядыДовлетмамеда
Азади. Примером тому могут слу-
житьследующиестрокиАзади:

Еслиговоришьслово,
топустьонобудетстобой.

ЗдесьАзадивпиталтакиемысли,
какверностьчеловекасвоемуслову
илижесмыслмудростижизненной
философиитуркменскогонародао
том, что «...если даже человечина
нечиста,тоегословодолжнобыть
чистым».
Творческая взаимосвязь Азади и

Кашифи имеет важное значение,
во-первых,приизучениимасштаба
литературных отношений в турк-
менской литературеXVIII века, во-
вторых, проповедовании туркмен-

samestoryaboutSebuktegin,Shakik
Balkhi,Kubat,Harun,whenpreaching
concepts suchashumanism, justice,
leniency, prove theunity of the roots
of their literary and spiritual relation-
ship.Inotherwords,itrevealsthatthe
socio-politicalstateoftheepochoflife
ofthesetwomastersoftheword,their
upbringing,thecontentoftheireduca-
tionand their formedworldviewwere
the same. In both valuable works,
commentsonmoralvaluesaregiven
throughthoughtsabouttheunityofthe
Almighty,thewayoftheprophets,the
wisewordsofthesages.
In his above-mentioned book, Hu-

sein Kashifi completes each task he
puts forward with lines from Senai,
Rumi, Hafiz, Saadi, sometimes with
hisownlinesofpoetry.Hehighlyap-
preciated the views and thoughts of
the great master of the word Jalal-
ad-dinRumi.Asnotedbythescholar
D.Orazsahedov, who translated the
work into theTurkmen languageand
prepareditforpublication,tothisday
Kashifi’s works serve as a valuable
guideforthosewhowanttostudythe
coupletsofJalal-ad-dinRumi[2,288].
Rumi’s influencecanbeclearly felt

notonlyinKashifi’sconcreteexamples
beginning with the words «Moulana
Rumihazretleri,sosaidHazretiMou-
lana», but also where he expounds
his views. This is evidenced by the 
followingwordsoftheauthor:«Great-
nesshastwosigns.Thefirstofthem
istofinishthejob.Thesecondsignof
greatness is, if possible, not to con-
tradict thewordsspokenbyperson».
Thisviewembodiesthecontentofthe
ideaputforwardbyRumiaboutthefi-
delityofapersontotheword,thecon-
formityofthedeeddonetotheperson
himselfwiththeexpression:«Bewhat
youare.Orbewhatyouseemtobe».
And here the influence of the world-
viewofbothof themonthethoughts
and views of DovletmamedAzadi is
manifested.Anexampleofthis isthe
followinglinesofAzadi:

Ifyousayaword,
thenletitbewithyou.

HereAzadiabsorbedsuchthoughts
as a person’s loyalty to his word or
themeaningofthewisdomofthelife
philosophyoftheTurkmenpeoplethat
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Sözdiýseňözüň
bilenbolsunsözüň–

diýen şygyr setiri mysal bolup biler.
Bu ýerde Azady hem lebziňi ýuwut-
mazlyk, sözüňden dänmezlik, ýagny
türkmen halkynyň: «Adamyň eti ha-
rambolsa-da,lebzihalalbolmalydyr»
diýendurmuşpelsepesiniňmanyýor-
dumynysiňdiripdir.
AzadybilenKäşifiniňdöredijilikara-

baglanyşygy, birinjiden, XVIII asyr
türk men ede bi ýa tyn da ky ede bi gat-
naşyklaryň gerimini öwrenmekde,
ikinjiden bolsa, türkmen danasynyň
ýaşan döwründe Hüseýin Käşifiniň
döredijiligini özhalkynyňarasynaýa-
ýandygyny, şonuň bilen birlikde hem
ortaasyrlarawtorynyňtürkmenedebi-
ýatyndaky ornuny aýdyňlaşdyrmakda
möhümähmiýeteeýedir.
Şu ýerde ýene bir zady aýratyn

nygtamagymyz gerek: Käşifiniň we
Azadynyň döredijiligindäki wakanyň
içinden waka çykarylyşy, hekaýatyň
hekaýat bilen sepleşdirilişiniň meň-
zeşliginde olaryň täsirlenen çeşme-
leriniň birligi mälim bolýar. «Wagzy
–Azadyň» «Muhsynyň ahlagy» bilen
edebi-ruhy arabalanyşygy Magtym-
guly Pyragynyň «Ylym öwreden us-
sat kyblam pederdir» diýen setiriniň
many-mazmunyny hem aýdyň şöh-
lelendirýär. Netijede, Magtymgulynyň
döredijiligindäkiedebiýatmeýdanynyň
uç-gyraksyzgiňişligeeýebolmagynda
öz kakasy DöwletmämmetAzadynyň
edebimirasynyňägirtulyhyzmatyaý-
dyňýüzeçykýar.

Mag tym gu ly Py ra gy öz dö re di ji li gin-
de Käşifiniň hem pikir-garaýyşlaryna
döredijilikli eýeripdir we onuň ynsan-
perwerlik, yşk-söýgi babatda gozgan
meselelerinitürkmenedebiýatynasiň-
diripdir.Biziňşeýlenetijägelmegimize
Magtymguly bilen Käşifiniň şygyr se-
tirlerindäki many-mazmunmeňzeşligi
aýdyňşaýatlykedýär.Bubabatda iki
söz ussadynyň ýagşy at galdyrmak
bilen baglanyşykly pikirlerine salgy-
lanmakbolar.«Muhsynyňahlagynyň»
«Wagtyň gadyryny bilmek we ýagşy
at galdyrmak» atly otuz altynjy ba-
bynda adamyň ömrüniň iň gymmatly
hazynasynyň ýagşy at galdyrmakdy-
gy teswirlenilýär. Ýagny: «...bu pany
döwürdewehemişelikdälzamanada
hakykydöwletweýurteýesiýagşylyk
nyşanlarynydikip,mähremlikderýala-

скиммудрецомтворчестваХусеина
Кашифисредисвоегонарода,вме-
сте с тем в определении места
средневекового автора в туркмен-
скойлитературе.
Здесь следует особо отметить

ещё один момент. От того, как в
творчествеКашифииАзади собы-
тия выводятся из событий, сходны
спаивание рассказа с рассказом,
становится ясным единство источ-
ников их вдохновения. Литератур-
но-духовная взаимосвязь «Пропо-
ведей Азади» с «Нравственностью
Мухсина» ясно отражает смысл
следующихстрокМахтумкулиФра-
ги:«Моимнаставником,обучившим
меняграмоте,являетсямойотец».
Такимобразом,враспространении
набескрайниепросторылитератур-
ногополявтворчествеМахтумкули
яснопроявляетсябольшаязаслуга
литературного наследия его отца
ДовлетмамедаАзади.
МахтумкулиФрагивсвоёмтворче-

стветворческиследовалмыслями
взглядамХусеинаКашифиивпитал
в туркменскую литературу вопро-
сы о гуманизме и любви, затрону-
тыеим.Этимнашимвыводамясно
свидетельствуют сходство смысла
стихотворных строк Махтумкули и
Кашифи.В этомотношенииможно
сослатьсянамыслидвухмастеров
слова о необходимости оставить
после себя доброе имя. В трид-
цать шестой главе «Нравственно-
стиМухсина»под заголовком«Це-
нитьвремяиоставитьдоброеимя»
подчёркивается, что ценным кла-
дом человеческой жизни является
оставлениедоброгоимени.Тоесть:
«...в это тленное и непостоянное
время настоящий человек тот, кто
какнастоящийхозяингосударстваи
страныводружаетзнакидобродете-
ли,рекоюпускаетвсюсвоюдобро-
ту и оставляет после себя доброе
имяивоспоминания.Таккаквторая
жизньзаключаетсявдобромимени,
оставленным тобою после себя».
Затемприпомощиследующихсти-
хотворных строк подчеркивается
как смысл жизни, главное условие
занятия вечного места в народной
памяти, необходимость показать
себясхорошейстороны,завоевать
доброеимя:

«... even if human flesh is not pure,
thenhiswordmustbepure».
The creative relationship between

AzadiandKashifi is important,firstly,
when studying the scale of literary
relations in the Turkmen literature of
theXVIIIcentury,andsecondly,when
theTurkmensagepreachedthework
of Husein Kashifi among his people,
at the same time in determining the 
placeof themedievalauthor inTurk-
men literature.
Onemore point should be particu-

larlynotedhere.Fromthewayinthe
worksofKashifiandAzadi,eventsare
derived fromevents, thesolderingof
thestorywith thestory issimilar, the
unity of the sources of their inspira-
tion becomes clear. The literary and
spiritual relationship of «Azadi’s Ser-
mons» with «Mukhsin’s Morality»
clearly reflects the meaning of the
following lines of Magtymguly Pyr-
agy: «My mentor, who taught me to
read and write, is my father». Thus,
thegreatmeritoftheliteraryheritage
ofhis fatherDowletmammetAzadi is
clearlymanifestedintheexpansionof
thevastexpansesof the literaryfield
intheworkofMagtymguly.
In his work, Magtymguly Pyragy

creatively followed the thoughts and
viewsofHuseinKashifiandabsorbed
into theTurkmen literature the ques-
tionsabouthumanismandloveraised
byhim.Ourconclusionsareclearlyev-
idencedbythesimilarityofthemean-
ingof thepoetic linesofMagtymguly
and Kashifi. In this regard, we can
refer to the thoughts of twomasters
of theword about the need to leave
behindagoodname.Inthethirty-sixth
chapter of Muhsin’s Morality, under
theheading«Tovaluetimeandleave
agoodname», it isemphasized that
the valuable treasure of human life
istheabandonmentofagoodname.
Thatis:«...inthisperishableandim-
permanent time,a real person is the
one who, as the real owner of the
stateandthecountry,putsupsignsof
virtue, let’s all his kindness flow and
leavesbehindagoodnameandmem-
ories.Sincethesecondlifeconsistsin
thegoodnameyouleftbehind».Then,
with thehelpof the following linesof
poetry,itisemphasizedasthemean-
ing of life, themain condition for oc-
cupying an eternal place in people’s
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rynyakdyrmakbilenýagşyatwegowy
ýatlamagaldyrýankişidir.Sebäbi,ikin-
ji ýaşaýyşyzyňdagalanýagşyatdan
ybaratdyr» diýlip bellenilýär. Soňra
bolsa:

Ömredowamat-dowam–eý,
bakylykislegi,

Ba ky lyk dyr yn sa na ýat lan sa 
öwgibilen,

...Näçeoýlanypgördüm,
panyjahandandiňe

Adamgerekzady–ýagşyatbilen
alypbolar.

Birmeşhurbolanyýagşyatbilen,
Ölendensoňdireltdilerulular...

Eý,Sagdy,hiçölmezýagşyatalan,
Öli–ýatlanmaýanýagşylykbilen–

[2].

diýen setirler arkaly ýagşylykda ile
özüňi tanatmagy, ýagşy at almagy
adamömrüniňmanysy, halkyň haky-
dasyndabakyorunalmagyňbaşşerti
hökmünde teswirleýär. Ýeri gelende
bellesek, şeýle pikir-garaýyş Azady-
nyň döredijiliginde hemmöhüm orna
eýedir.Azady:

Ýagşyadyälemedolarheman,
Hoşsypatynaýdarlarählizaman–

[3].

diýip,adamyňkalbyndaorunalma-
gyň ýollary, sözüň sarpasy, ýagşyly-
gyň gymmaty hakyndaky pikiri öňe
sürendanaşahyrdyr.MagtymgulyPy-
ragynyň:

Ýigitbolsaň,gezgilýagşyatbilen,
[5,482]

Ýalançydaýegdirgalsaýagşyat,
[5,512]

Älemiçreadamgalmaz,atgezer,
Bu syr lar dan ja han hal ky 

ýatgezer–[5,42]

diýen setirlerinde hem Käşifiniň
ýagşylygyündemekbabatyndaky ter-
biýeçilik pikir-garaýyşlaryndaky ruhy
arabaglanyşygy duýmak bolýar. Şeý-
lelikde, ikibeýiksözussadyhemsöz
gudratynyň güýji bilen haýry ündäp,
şeri ýazgarmak arkaly esasy kämil

Продолжениежизни,
желаниевечности,

Этоиестьвечность,если
поминаютдобром.

Сколькоязадумывался,
сэтоготленногомира,

Можнозавоеватьдобрымименем
то,чтонужночеловеку.

Известногосвоим
добрымименем,

Воскресилистаршие
послеегосмерти.

О,Саади,никогданеумреттот,
ктозавоевалдоброеимя,

Невспоминаютпокойникабез
доброгоимени[2].

Уместно отметить, что подобные
мыслизанимаютважноеместоив
творчестве Азади. Азади былмуд-
рымпоэтом,выдвигавшиммыслио
путяхзанятияместавдушелюдей,
ценностисловаидобра:

Доброеимясразустанет
известнымвсем,

Оегохорошихсторонах
будутговоритьвсегда–[3].

ВследующихстрокахМахтумкули
Фраги можно почувствовать духов-
нуювзаимосвязьвмысляхивзгля-
дахвоспитательного характераКа-
шифивотношениипроповедования
добра:

Кольтыджигит,ходи
сдобрымименем[5,482].

Хорошо,еслинасветеоттебя
останетсядоброеимя[5,512].

Помируходитнечеловек,
аегоимя,

Этитайныневедомы
народаммира[5,42]

Таким образом, два великих ма-
стера слова проповедовали добро
припомощисилысловаиосуждали
зло, на основе чего они выявляли
особенности совершенной нравст-
венности и проповедовали возвы-
шение имени  человека благодаря
изучению,служениюнароду,следо-
ванию великим целям. Выдвигали

memory,theneedtoshowoneselfon
thegoodside,towinagoodname:

Continuationoflife,
thedesireforeternity,

Thisiseternity,ifremembered
with kindness.

HowlonghaveIbeenthinking,
fromthisperishableworld,

Youcanwinwithagoodnamewhat
apersonneeds.

Knownforhisgoodname,
The elders resurrected him 

afterhisdeath.

Oh,Saadi,theonewhohaswona
goodnamewillneverdie,

Theydonotrememberthedeceased
withoutagoodname[2].

It is appropriate to note that such
thoughtsoccupyanimportantplacein
Azadi’swork.Azadiwasawisepoet,
whoput forward ideasaboutwaysto
occupyaplaceinthesoulofpeople,
thevalueofwordsandgoodness:

Agoodnamewillimmediately
becomeknowntoeveryone,

Hisgoodsideswillalwaysbetalked
about–[3].

InthefollowinglinesofMagtymguly
Pyragyonecanfeelthespiritualrela-
tionship in the thoughtsandviewsof
Kashifi’seducationalnatureregarding
thepreachingofgoodness:

Ifyouareahorseman,gowitha
goodname[5,482].

It’sgoodifyouhaveagoodname
leftintheworld[5,512].

Itisnotamanwhowalkstheworld,
buthisname,

Thesesecretsareunknowntothe
peoplesoftheworld–[5,42]

Thus, two great masters of word
preached good with the help of the
power of the word and condemned
evil, on the basis of which they re-
vealed the features of perfectmoral-
ityandpreachedtheexaltationofthe
name of man through study, service
to the people, following great goals.
They put forward the idea that leav-
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ahlagyň aýratynlyklaryny ýüze çyka-
rypdyrlarweöwrenmekligiň, ybrat al-
maklygyň,halkyňahyzmatetmekligiň,
beýik maksatly ýollara eýermekligiň
düýpmanysynyňadamyňadynybeý-
geldýändigini ündäpdirler. Ýagşy at
galdyrmaklygyň diňe bir adamyň öz
şahsymertebesini däl, eýsem halky-
nyň adyny belende götermekdigi ha-
kyndaky pikiri öňe sürüpdirler. Şeý-
le many-mazmunly şygyr setirleri at
gal dyr ma gy adam öm ri ha kyn da ky 
meseläniň möhüm taraplarynyň biri
hökmünde kesgitläpdirler. Ýagşy at
galdyrmagyňruhykuwwatynyňgüýjü-
niteswirläpdirler.Adamyňözüniň,sö-
züniňtäsiredijilikgüýjüniartdyrmagyň
ýollarynysalgybermekarkalymaksat-
laryňbütewileşmesinden kemala gel-
ýän ömür dowamaty hakynda gürrüň
gozgapdyrlar.
MagtymgulyPyragynyňsahylyk, jo-

martlyk, hemaýat-ýardam etmek bi-
len baglanyşykly ündewlerinde hem
Hüseýin Käşifiniň täsirini aýdyň ýüze
çykarýansetirlereduşmakbolýar.Bu
babatdaKäşifiniň:

Beladanbaşyňygutarjakbolsa,
Al la ga ýü rek den ýal ba ryp bil sen.

Soňrahaýyr-yhsanbileneliňiaçyp,
Gam-gussanyňperdesini

böwsüpsen–[2]

diýen setirleriniňmany-mazmunyny
Magtymguly:

Isteseňserişdesinsenbu
jahanyňserbe-ser,

Elaçan,gahryngeçen,
binendeýi-eýýamolur–[5,243]

di ýen se tir ler ar ka ly be ýan edip dir. 
Hüseýin Käşifiniň hem, Magtymguly-
nyň hem döredijiliginde ýagşy gylyk-
häsiýet bilen bagly düşünjeler Kura-
nyKerimiň: «Fussylet» («Dolybeýan
edilen») diýlip atlandyrylan 41-nji sü-
resindäki: «Ýagşylyk bilen ýamanlyk
(hiçhaçan)deňbolmaz.Sen iň ýag-
şyýolbilen(ýamanlygyň)öňünial!Öz
araňyzdaduşmançylygyňyzbolanbir
kişi,(ýamanaýagşylykbilenjogapbe-
rendigiňüçin)belki,seniňbilenýakyn
dostbolar»,«Oňa(ýagşylykhäsiýeti-
ne)diňesabyrlykişilerwediňeulyne-
sibä(ikidünýäbagtyna)eýebolanlar

мысли о том, что оставление доб-
рого имени возвышает не только
личноедостоинствосамогочелове-
ка,ноивозвышаетимяегонарода.
Такиестихотворныестрокиопреде-
лялиоставлениедоброгоименикак
одну из важных сторон вопроса о
жизничеловека,подчёркивалисилу
духовной мощи оставления добро-
го имени, говорили о продолжении
жизни, которое формируется из
объединенияцелей,черезподсказ-
ку путей увеличения силы воздей-
ствиясамогочеловекаиегослова.
В проповедях Махтумкули Фраги

ощедрости,обоказаниипомощии
содействия можно встретить стро-
ки,вкоторыхясновыявляетсявли-
яние Хусеина Кашифи.Смысл сле-
дующихстрокКашифи:

Еслихочешьизбавитьсяотбеды,
Тосумейотчистогосердца

умалятьВсевышнего.

Затемраскрыврукив
добродетели,

Откройзанавес
печалиигрусти–[2].

Махтумкули передал следующим
образом:

Если ты понять захочешь все
дела,чтоправятмиром.Тоспроси
об этом лучше у хорошего эмира 
[7,127].

ВтворчествеиХусеинаКашифи,
и Махтумкули понятия о добром
нраве берут своё начало с 41-й
сурыКоранапод заголовком«Фус-
сылет» (Полностью изложенный),
где говорится следующее: «Добро
и зло (никогда) не сравнятся. Ты
самыммирным путём предотврати
(зло)!Тотчеловек,скемвывражду-
ете, возможно, станет твоим близ-
кимдругом(затвоёдоброназло).
Доброго нрава достигнут только
терпеливые и обладающие боль-
шойдолей(вобоихмирах)люди».

Об этом Кашифи пишет следую-
щее:

Назлоотвечатьзлом,
Кажетсявернымсостороны.

ing a good nameexalts not only the
personaldignityofthepersonhimself,
butalsoexaltsthenameofhispeople.
Such poetic lines defined the aban-
donmentofagoodnameasoneofthe
importantaspectsofthequestionofa
person’slife,emphasizedthestrength
ofthespiritualpowerofleavingagood
name,talkedaboutthecontinuationof
life,which is formedfromtheunifica-
tionofgoals,throughthehintofways
to increase the impact of the person
himselfandhiswords.
InthesermonsofMagtymgulyPyr-

agy about generosity, about giving
helpandassistance,youcanfindlines
inwhichtheinfluenceofHuseinKash-
ifiisclearlyrevealed.Themeaningof
thefollowinglinesofKashifi:

Ifyouwanttogetridoftrouble,
ThenbeabletobelittletheAlmighty

fromthebottomofyourheart.

Thenopeninghishandsinvirtue,
Openthecurtainofsadnessand

sadness–[2].

Magtymgulyconveyedasfollows:

Ifyouwanttounderstandallthe
thingsthatruletheworld.

Thenbettertoaskagoodemir
aboutit[7,127].

In theworks of bothHusein Kash-
ifi and Magtymguly the concepts of
goodcharacteroriginatefromthe41st
SurahoftheQuranundertheheading
«Fussylet»(Fullystated),whichstates
the following: «Good and evil (will
never)compare.Youprevent(evil) in
the most peaceful way! The person
withwhomyouareatenmitymaybe-
comeyourclosefriend(foryourgood
for evil). A good disposition will be
achievedonlybypatientandpossess-
ing a large share (in bothworlds) of
people».
Kashifi writes the following about

this:

Itseemstruefromtheoutside.
Torespondtoevilwithevil,

Evilwasansweredwithgood,
Whowilllookatitfromtheinside–

[2,70-71].
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ýeter»diýenaýatlardangözbaşalýar.
BubaradaKäşifi:

Ýa man lyk ede ne ýa man lyk et mek
Dogryýaly,synkylynsadaşyndan.

Ýagşylykedipdirýamanlykgörüp,
Manysynasynedýänleriçinden–

[2,70-71]

diýipdir. Diýmek, Hüseýin Käşifi bi-
lenMagtymgulyPyragynyňpikirdeşli-
giniýagşylygyýaýmagyynsankämil-
liginiňilkinjişertleriniňbirihasaplaýan
garaýyşlarynda hem görmek bolýar.
Magtymguly Pyragynyň «Syn bilen»
atlyşygrynda:

Gözelalsaň,aryplaragulakgoý,
Syratynsözleýirýagşysynbilen–

[6,23]

diýen setirleri bar. Bu setirleriň ma-
nysy hem «Muhsynyň ahlagynyň»
«Maslahatlaşmak we ugurtapyjylyk»
at ly ýig ri mi se ki zin ji ba byn da ge ti ri-
lenhekaýatbilenbirhörpdengopýar.
Ýagny, Käşifiniň 736-797-nji ýyllar
aralygyndaýaşapgeçentürkmenaly-
myAbdyllaMübäregiňaslybilenbagly
ýüzlenen rowaýatynda şeýle diýilýär:
«Merwulamalarynyňbiriniňöränowa-
dan bir gyzy bar eken. Şäheriň ähli
tanymallary ony dileýän ekenler. Ol
alymgyzynyolaryňhaýsybirineber-
jegini bilmän, azara galypdyr. Onuň
jöhitgoňşusybareken.Alymonyça-
gyryp: «Meniň bir gyzym bar. Köp

Назлоответилидобром,
Ктоглянетнанегоизнутри–

[2,70-71].

Таким образом, одинаковое мне-
ниеХусеинаКашифииМахтумкули
Фрагиможновидетьвихвзглядахо
том,чтоонисчитаютпервымусло-
виемсовершенствачеловека про-
поведь доброты. В стихотворении
Махтумкули Фраги «Наблюдая со
стороны»естьтакиестроки:

Кольженишьсянакрасавице,
топослушаймудрецов,

Ониопишутеё,наблюдаясо
стороны[6,23].

Значениеэтихстрокпреследуетте
жецели,чтоирассказиздвадцать
восьмой главы «Нравственности
Мухсина»подзаголовком«Совето-
ватьсяинаходчивость».Влегенде,
ккоторойобратилсяКашифи,всвя-
зи с происхождениемтуркменского
учёногоАбдуллыМубарека,живше-
гов736-797-годы,говоритсяследу-
ющее: «У одного из учёныхМерва
былаоченькрасиваядочь.Всеиз-
вестные люди города просили её
руки. Учёный не знал, кому из них
отдать предпочтение. У него был
сосед-еврей.Учёный,пригласилего
ксебеиспросил:«Уменяестьдочь.
Многиепросятеёруки.Тычтоска-
жешьнаэтотсчёт?».Соседсказал:
«Ячеловекдалёкийотислама.Вы
об этом спрашиваете меня, я раз-
ведостоиндатьвамсовет?».Тогда
учёный сказал: «Хотя ты далёк от
ислама, но ты надёжный человек.
Учёныепредпочитаютсоветоваться
снадёжнымилюдьми.Дажев«Ха-
дисах» говорится, что «... человек,
скоторымсоветуются,естьнадёж-
ныйчеловек.Чтобытынисказал,я
такисделаю».Тогдаеврейсказал:
«Приженитьбеизаключениибрака
обязательно равенство. Равенство
у мусульман заключается в рели-
гии, в нашей религии в предках и
происхождениичеловека,апомне-
ниюнынешнихлюдейвбогатствеи
степеничеловека.Теперьподумай,
еслитыпоследуешьсвоейрелигии,
то выбери религиозного человека,
а если последуешь принципам на-
ших предков, то выбери благород-
ного человека, а если последуешь

Thus, the same opinion of Husein
Kashifi and Magtymguly Pyragy can
beseen in their views that theycon-
siderthepreachingofkindnesstobe
the first condition for human perfec-
tion.InthepoembyMagtymgulyPyr-
agy «Watching from the Side» there
aresuchlines:

Ifyoumarryabeauty,thenlistento
thewisemen,

Theywilldescribeitbyobservingit
fromtheside[6,23].

Themeaningoftheselinespursues
thesamegoalsasthestoryfromthe
twenty-eighth chapter of Muhsin’s
Morality under the heading «Advice
and Resourcefulness». The legend
to which Kashifi turned, in connec-
tion with the origin of the Turkmen
scholarAbdullahMubarek,who lived
in736-797, says the following:«One
ofMerv’sscholarshadaverybeautiful
daughter.Allthefamouspeopleofthe
city asked for her hand.The scholar
did not know which of them to give
preferenceto.HehadaJewishneigh-
bor. The scholar invited him to his
placeandasked:«Ihaveadaughter.
Many are asking for her hand.What
doyousayaboutthis?»Theneighbor
said: «I am a person far from Islam.
You askme about it, am Iworthy to
give you advice?» Then the scholar
said: «Although you are far from Is-
lam, but you are a reliable person.
Scholarsprefertoconsultwithreliable
people.Eveninthe«Hadith»itissaid
that «... a person who is consulted
is a reliable person. Whatever you
say, Iwill do it».Then the Jew said:
«When getting married and getting 
married,equalityismandatory.Equal-
ity amongMuslims lies in religion, in
ourreligionintheancestorsandorigin
ofaperson,andaccordingtocurrent
people inthewealthanddegreeofa
person.Now think, if you followyour
religion, then choosea religiousper-
son,andifyoufollowtheprinciplesof
our ancestors, then choose a noble
person,and ifyou follow the rulesof
thetime,thenchoosearichanddigni-
fiedperson».Thescholar likedthese
words very much. The scholar said,
«Religionisaboveall».Hehadavery
religious and educated service man
named Mubarek. The scientist said:
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adamlar onydileýärler.Senbubara-
danämediýersiň?»diýipsorapdyr.Ol:
«Men yslamdininden daş adam.Siz
bumeselänimendensoraýaňyzwelin,
men size maslahat bermäge myna-
sypmy?»diýýär.Ondaalym:«Senys-
lamdinindendaşbolsaň-da,ynamdar
adam. Ulular ynamdar adamlar bilen
maslahatlaşmagyýokarysaýypdyrlar.
Hadysda-da«Maslahatlaşylýanadam
ynamdardyr» diýilýär. Sen näme diý-
seň, şonyederin»diýýär.Onda jöhit:
«Durmuşgurmakdawenikalaşmakda
deňlikhökmanydyr.Deňlikmusulman-
larda dinde, biziň dinimizde aslynda
we gelip çykyşynda, häzirki döwrüň
adamlarynyň pikiriçe bolsa baýlykda
we derejesinde bolmaly. Indi oýlan,
egerözdiniňeeýerseň,dindarysaýla,
eger biziň ata-babalarymyzyň ýörel-
gesine eýerseň, asyllyny agtar, eger
döwrüň adatyna eýerseň, baý hem
uly we zi pe li ni göz le» di ýip dir. Aly ma 
busözlerdiýseňýarapdyr.Alym:«Din
bularyňählisinden ýokarydyr» diýýär.
OnuňjudadindarweylymlyMübärek
atlybirgulamybarekeni.Alym:«Men
hiç kimi ondan dindarrak bilmeýärin»
diýip gyzyny oňa berýär. Biraz wagt
geçensoň,Allatagalaolarayslamäh-
liniňymamy,zamananyňzahydy,deň-
siz-taýsyz aryf Abdylla Mübärek atly
perzendibagyşedýär»[2,120].Şeý-
lelikde,MagtymgulyPyragynyňýokar-
ky setirlerindäki öňe sürülýän pikire
HüseýinKäşifiniňtürkmenalymybilen
baglanyşykly beren maglumaty esas
bolupdyrdiýennetijägelmekbolýar.
Ikisözussadynyňdöredijilikarabag-

lanyşygytürkmenulamasyJelaleddin
Rumynyň dünýägaraýşy hakyndaky
maglumatlaryň «Muhsynyň ahlagy»
atlyeseriňüstibilenhemMagtymgu-
laelýeterlibolandygynykesgitlemäge
esasberýär.Şeýlenetijägelmegimiz-
de, şygyrlarynda adyny agzamadyk
hem bolsa, Magtymgulynyň Käşifiniň
täsiri duýulýan goşgy setirleri sebäp
boldy.Mälimbolşy ýaly, «Sessizligim
(dym ma gym) per ýa dym dyr» di ýen  
Rumy dymmagyň, köp gürlemezli-
giň tarapdary bolupdyr. Bu pikir, aý-
ratyn-da, onuň rubagylarynyň başky
beýtlerinde gabat gelýän «Hamuş»,
«Hamuşan» diýen sözleri arkaly jan-
lanýar.«Hamuş»–sönük,öçen;ses-
siz,dymypoturma,«hamuşan»bolsa
«sessiz-üýnsüz, dymýanlar», göçme
ma ny da «ölü ler» di ýen ma ny la ra eýe-

правилам времени, то выбери че-
ловекабогатогоисановитого».Эти
словасильнопонравилисьучёному.
Учёный сказал: «Религия превыше
всех». У него был очень религиоз-
ныйиобразованныйслугапоиме-
ниМубарек.Учёный сказал: «Яне
знаюдругого,кторелигиознееего»
иотдалсвоюдочьзанего.Черезне-
котороевремя,Всевышнийдалему
мальчикапоимениАбдуллаМуба-
рек, ставшего впоследствии има-
момвсегоисламскогомира,самым
религиозным человеком эпохи, не-
сравненнымучёным[2,120].Таким
образом,можноприйтиктакомувы-
воду,чтоповодомдлявыдвигаемых
мыслей в вышеназванных строках
Махтумкули послужили сведения,
приведённые Хусеином Кашифи о
туркменскомучёном.
Творческая взаимосвязь двух

мастеров слова даёт основание
определить, что сведения о миро-
воззрении туркменского учёного
Джалал-ад-дина Руми стали до-
ступны и Махтумкули благодаря
произведению «Нравственность
Мухсина». Причиной нашего по-
добного вывода послужили сти-
хотворные строки Махтумкули, где
чувствуется влияниеКашифи, хотя
имяегонеупоминаетсявстихотво-
рении.Какизвестно,Руми,утверж-
давший«моёмолчание(безмолвие)
естьмоислёзы»,былсторонником
молчаливости, немногословности.
Эта мысль оживает особенно при
помощислов«хамуш»,«хамушан»,
встречающихся в первых строфах
его рубаи. Слово «хамуш» означа-
ет «потухший, безмолвный, сидеть
молча»аслово«хамушан»означа-
ет«безмолвные,сидящиемолча»,а
впереносномзначении«мёртвые».
Кашифивсвоейкниге«Нравствен-
ность Мухсина» приводит строки,
связанныесмольбойРумикАлла-
ху:

...БольшемолитесьВсевышнему,
Чтоможетсравниться

смольбой?!

Нужнысчастливыеочи
длямольбы,

Какпрекрасносердце,
страдающееиз-занего.

«I do not know anyone else who is
morereligiousthanhim»andgavehis
daughterforhim.Afterawhile,theAl-
mightygavehimaboynamedAbdul-
lah Mubarek, who later became the
imamof theentire Islamicworld, the
most religiousmanof theera,an in-
comparable scholar [2, 120].Thus, it
canbeconcludedthat thereasonfor
thethoughtsputforwardintheabove-
mentioned lines of Magtymguly was
theinformationgivenbyHuseinKash-
ifiabouttheTurkmenscholar.
The creative relationship between

the two masters of the word gives
groundstodeterminethatinformation
about the worldview of the Turkmen
scholar Jalal-ad-din Rumi became
available to Magtymguly thanks to
the work «The Morality of Muhsin».
Thereasonforoursimilarconclusion
was the poetic lines of Magtymguly,
where the influence ofKashifi is felt,
although his name is not mentioned
inthepoem.Asyouknow,Rumi,who
claimed «my silence (silence) is my 
tears,»,wasasupporteroftaciturnity,
laconicism.Thisthoughtcomestolife
especiallywith thehelpof thewords
«hamush»,«hamushan»,foundinthe
first stanzas of his rubai. The word
«hamush»means «extinct, silent, sit
insilence»andtheword«hamushan»
means«silent,sittinginsilence»,and
figuratively«dead».Kashifiinhisbook
«TheMorality of Muhsin» cites lines
relatedtoRumi’sprayertoAllah:
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dir.Käşifi«Muhsynyňahlagy»atlyki-
tabyndaRumynyňAllaýalbarmak,na-
lamakbilenbagly:

...Hakanalaňgadryköpbolsaeger,
Nalyşbahasynaýetjeknämebar?!

Oňanalyşedýänbagtlygözgerek,
Oňaýananýürekneneňmübärek!

Nalyşymyzhakykatdagülmekdir,
Mübäreklikýagşybende

bolmakdyr–[2]

di ýen se tir le ri ni ge ti rip dir. Mag tym-
gulynyň«Mahymmeniň»atlygoşgu-
syndaky:

ÇytmañyzýüzüňiziHakdangelen
belaüçin,

Mertolup,bilbaglaňyz,
hamuşolupnalanüçin,

Halysanlilläkylyp,
herişediñMöwlaüçin,

Halbolsundiýseñiz,haliçreol
halymmeniñ–[6,271]

diýen bendi Käşifiniň ýokarda ýüz-
lenen maglumatyna yşarat edýär.
Akyldar şahyryň şygyr setirleri bilen
Käşifiniň berýän maglumatyndaky
many-mazmunyňbiri-birinegabatgel-
megi esasyndaMagtymguly «Hamuş
olupnalan»diýipRumynygözöňünde
tutupdyrdiýennetijägelmekbolýar.
Ýerigelendebellesek,Käşifiniňdö-

redijiligiarkalyMagtymgulyPyragynyň
orta asyrlarda ýaşap geçen birnäçe
söz ussatlarynyň döredijiligi bilen ta-
nyşbolmagynahemöztäsiriniýetirip-
dir.Has dogrusy, alymlar tarapyndan
Magtymguly Pyragynyň Jelaleddin
Rumynyň halypalary Hekim Senaýy
bilenFerideddinAttaryňedebimirasy
bilentanyşbolandygyhakyndakypikir
öňesürülse-de,haýsyeserleresasyn-
da ýü ze çy kan dy gy ba ba tyn da anyk 
netijägelinmedi.Şunukdaýnazardan,
MagtymgulyPyragynyňdiňebirJela-
leddin Rumy bilen däl, eýsem onuň
ru hy ha ly pa la ry bi len ede bi-ru hy bag-
lanyşygynyň kemala gelmeginde Kä-
şifiniňhyzmatynyňbardygynyaýratyn
nygtamakbolar.
Şeýlelikde,ýokardakymaglumatlar-

dan mälim bolşy ýaly, Magtymguly-
nyňtäsirlenençeşmelerinianyklamak
akyldar şahyryň öňe sürýän pikirle-
rine, sopuçylyk we pelsepewi gara-

Насамомделенашамольба
нашсмех,

Святостьнашазначитбыть
послушнымрабом–[2].

Следующая строфа из стихотво-
рения Махтумкули «Мое состоя-
ние»указываетнасведения,ккото-
рымобращалсяКашифивыше:

Несморщитесьиз-забедыот
Всевышнего,

Стойконадейтесьнатого,
ктомолчапроситпощады.

Всемисиламиделайте
добродляАллаха,

Еслихотите,тоэтомоё
состояние–[6,271].

На основе совпадения смысла
стихотворных строк поэта-мысли-
теляиприведённыхвышеКашифи
сведенийможноприйтиквыводуо
том, чтопод«молчапросящимпо-
щады» Махтумкули подразумевал
Руми.
Уместно отметить, что творче-

ство Кашифи оказало влияние на
знакомство Махтумкули Фраги с
творчествоммногихсредневековых
мастеров слова. Хотя со стороны
учёныхвыдвигаетсямнениео том,
чтоМахтумкулиФраги был знаком
слитературнымнаследиемнастав-
ников Джалал-ад-дина Руми Хеки-
маСенаииФерид-ад-динаАттара,
онинепришликконкретномувыво-
дуотом,наоснованиикакихпроиз-
веденийэтознакомствовыявилось.
С этой точки зрения можно особо
подчеркнуть, что в формировании
литературно-духовной взаимосвя-
зи Махтумкули Фраги не только с
Джалал-ад-диномРуми, но и с его
духовныминаставниками,естьзас-
лугаКашифи.
Таким образом, как известно из

вышеприведённых сведений, вы-
явление источников вдохновения
Махтумкулиимеетважноезначение
для полного понимания выдвигае-
мыхиммыслей,суфистскихифило-
софских мировоззрений как поэта-
мыслителя.Это,впервуюочередь,
выявляетсвязьтворчестваМахтум-
кули с традициями литературных
школсредневековья,во-вторых,со-
бирает воедино все произведения,
имеющие важное значение в про-

PraytotheAlmightymoreandmore,
Whatcancomparetoaplea?!

Weneedhappyeyestoplead,
Howbeautifulistheheartthat

suffersbecauseofhim.

Infact,ourpleaisourlaughter,
Ourholinessmeanstobean

obedientslave–[2].

The following stanza from Mag-
tymguly’spoem«MyCondition» indi-
cates the information that Kashifi re-
ferredtoabove:

Donotwincebecauseofthetrouble
fromtheAlmighty,

Steadfastlyrelyontheonewho
silentlybegsformercy.

ByallmeansdogoodforAllah,
Ifyouwant,thenthisis

mycondition–[6,271].

Based on the coincidence of the
meaningofthepoeticlinesofthepo-
et-thinker and the information given
abovebyKashifi,itcanbeconcluded
that by «silently begging for mercy»
MagtymgulyimpliedRumi.
It is appropriate to note that Kash-

ifi’swork influencedMagtymgulyPyr-
agy’sacquaintancewith theworksof
manymedievalmasters of theword.
Although scientists put forward the
opinion thatMagtymgulyPyragywas
familiarwiththeliteraryheritageofthe
mentorsJalal-ad-dinRumiHekimSe-
naiandFerid-ad-dinAttar,theydidnot
come to a specific conclusion about
thebasisofwhichworksthisacquain-
tancewasrevealed.Fromthispointof
view,itcanbeemphasizedthatinthe
formation of the literary and spiritual
relationship of Magtymguly Pyragy,
not only with Jalal-ad-din Rumi, but
alsowithhisspiritualmentors,thereis
themeritofKashifi.
Thus,asitisknownfromtheabove

information, the identification of the
sources of inspiration ofMagtymguly
isimportantforafullunderstandingof
thethoughtsputforwardbyhim,Sufi
andphilosophicalworldviewsasapo-
et-thinker.This,firstofall,revealsthe
connectionofMagtymguly’screativity
with the traditions of literary schools
of the middle Ages, and secondly,
brings togetherall theworks thatare
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ýyşlaryna doly düşünmekde möhüm
ähmiýete eýedir. Bu ýagdaý, ilkinji
nobatda, Magtymgulynyň döredijiligi-
niň orta asyrlar edebi mekdepleriniň
däpleri bilenbaglanyşygyny ýüzeçy-
karsa,ikinjiden,akyldarşahyryňözün-
denöňýaşapgeçenedebiýatwekilleri
bilen dörediljilik arabaglanyşygynyň
kemala gelşini yzarlamakda möhüm
ornaeýebolaneserleri hembir ýere
jemleýär.Magtymgulynyň öz kakasy-
nyň eserlerinde agzan edebiýat we-
killerinden, olaryň edebi mirasyndan,
edebi tärlerinden, pikir-garaýyşlaryn-
danhabarlybolandygyny,olaryokap-
öwrenendiginisubutedýär.Şeýlehem
MagtymgulynyňGündogaredebiýaty-
ny öw ren mek ba ba tyn da ky öw re di ji lik 
işjeňliginiň gerimini has-da giňeldýär.
Ýagny, döredijiligindäki edebi gatna-
şyklaryň üsti bilen dünýä edebiýaty-
nyň edebi-ylmy hyzmatdaşlygyndaky
ýörelgelerine içgin aralaşmagyň ýol-
laryny salgy berýär. Akyldar şahyryň
edebiçeşmeleriňgözbaşlarynyarçap,
türk men ede bi ýa ty na ta rap akyp gaýt-
ma gy ny ga za nan dy gy ny kes git le mek 
bolsa,Magtymguly Pyragynyň dünýä
halklarynyň edebi-ruhy gymmatlyk-
laryny öz eserlerine siňdirmek arkaly
bitiren edebi hyzmatynyň iňňän giň
manaeýediginiýenebirgezekäşgär
edýär.

слеживанииформированиятворче-
скойвзаимосвязипоэта-мыслителя
с представителями литературы,
жившимидонегосамого.Доказыва-
ет,чтоМахтумкулибылинформиро-
ванопредставителяхлитературы,о
которыхупоминалосьвпроизведе-
нияхегоотца, обихлитературном
наследии, литературных приёмах,
взглядах,читалиизучалих.Также
расширяетмасштабдидактической
активности Махтумкули в отноше-
нии изучения литературы Востока.
Инымисловами,подсказываетпути
глубокого проникновения в прин-
ципы литературно-научного со-
трудничества мировой литературы
посредствомлитературныхотноше-
нийвеготворчестве.Определение
достижений поэта-мыслителя в от-
ношении направления литератур-
ныхисточниковвсторонутуркмен-
скойлитературы,истокикоторыхон
очищал, ещё раз доказывает, что
заслуги Махтумкули Фраги имеют
исключительноезначениеврезуль-
тате впитывания им литературно-
духовных ценностей народовмира
всвоипроизведения.

important in tracing the formation of
the creative relationship of the poet-
thinkerwith therepresentativesof lit-
eraturewho livedbeforehim.Proves
thatMagtymgulywas informedabout
the representativesof literaturemen-
tionedinhisfather’sworks,abouttheir
literary heritage, literary techniques,
views,readandstudiedthem. Italso
expandsthescaleofMagtymguly’sdi-
dactic activity in relation to the study
of Oriental literature. In other words,
hesuggestswaysofdeeppenetration
into the principles of literary and sci-
entific cooperation of world literature
through literary relations in his work.
The definition of the poet-thinker’s
achievements inrelationtothedirec-
tion of literary sources towardsTurk-
menliterature,theoriginsofwhichhe
purified, proves once again that the
merits of Magtymguly Pyragy are of
exceptional importanceasa resultof
hisabsorptionof literaryandspiritual
valuesofthepeoplesoftheworldinto
hisworks.
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CHRONICLESOFSCIENTIFIC
ANDCULTURALLIFE
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇJEMGYÝETÇILIK,
YLMYWEMEDENIDURMUŞYNYŇWAKALARYNASYN (iýul-sentýabr)

REVIEWOFTHEEVENTSOFSOCIAL,SCIENTIFICANDCULTURALLIFE
OFINDEPENDENT,PERMANENTLYNEUTRALTURKMENISTAN(July-September)

ОБЗОРСОБЫТИЙОБЩЕСТВЕННОЙ,НАУЧНОЙИКУЛЬТУРНОЙЖИЗНИ
НЕЗАВИСИМОГОПОСТОЯННОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА(июль-сентябрь)

Bi rin ji iýul da Arkadag şäheriniň
kö pu gur ly has sa ha na syn da ge çi ri len 
«Türkmenistanyň lukmanlarynyň jem-
gy ýet çi lik gu ra ma sy» at ly hal ka ra yl my 
maslahatbutäsin«akylly»şäheriňbi-
rinji tapgyrynyň ulanmaga berilmegi
mynasybetligeçirilýändabaralyçäre-
leriňdowamynaöwrüldi.
Şu günki şanly waka mynasybetli

tapawutlanan saglygy goraýyş işgär-
lerine ýadygärlik sowgatlar hem-de
Gahryman Arkadagymyzyň «Ömrü-
miňmanysynyňdowamaty»atlykita-
bygowşuryldy.
Arkadag şäheriniň obahojalyk top-

lumynyň edara binasynda geçirilen
«Arkadag şäheri ahalteke bedewleri-
niňmekany»atlyhalkaramaslahatyň
gün tertibineatşynaslykdagazanylan
üstünlikler we bu pudagy ösdürmek,
netijeli hyzmatdaşlygy pugtalandyr-
mak bi len bag ly me se le ler gi ri zil di.
Maslahata gatnaşyjylar üçin geze-

lenç guralyp, ol daşary ýurtly myh-
manlara Arkadag şäheriniň medeni
mer kez le ri we gö zel kün jek le ri bi len 
tanyşmagamümkinçilikberdi.
Arkadag şäherinde Türkmenistan-

dailkinji«akylly»şäheriňaçylmagyna
bagyşlananfutbolboýunçatälimçileriň
halkara okuw maslahaty geçirildi. Ol
Bedenterbiýewesportbaradakydöw-
let komiteti hem-de ýurdumyzyň Fut-
bolfederasiýasytarapyndanguraldy.

Ikin ji iýul da Arkadag şäheri-
niň Döwletmämmet Azady adynda-
ky kitaphanasynyň mejlisler zalynda
«Arkadagşäheri«akylly»we«ýaşyl»
tehnologiýalar şäheri» atly halkara
maslahat geçirildi.Arkadag şäheriniň
häkimligi hem-de Ministrler Kabineti-
niň ýanyndaky Ulag we kommunika-
si ýa lar agent li gi ta ra pyn dan gu ra lan  
çärediňebiradatygörnüşdedäl,eý-
sem, täze şäheriň Aragatnaşyk mü-
dirligitarapyndanonlaýntertipdehem
al nyp gör ke zil di.

International scientific conference
«Public Organization of Doctors of
Turkmenistan» held on July the 1st 
in Multi-profile hospital of Arkadag
cityhascontinuedthechainofevents
devoted to commissioning of the ob-
jectsof thefirstphaseof thisunique
«smart-city».
Onoccasionofthiscommemorative

eventthebestemployeesofthehealth
care sector were awarded memo-
rable gifts and the book written by
Hero-Arkadag «Ömrümiňmanysynyň
dowamaty».
TheagendaofInternationalconfer-

ence«CityArkadag–landofakhalteke
horses», held today in administrative
buildingoftheAgriculturalcomplexof
anewcity,includesachievementsand
actualhorsebreedingdevelopmentis-
sues, perspectives for strengthening
fruitfulcooperation.
Inordertoprovidetheforeignguests

anopportunitytogetfamiliarwithcul-
turalcentersandsightseenofthecity
Arkadag an excursion for the partici-
pantswasorganized.
International football seminar for

coaches devoted to opening the first
«clever» city in Turkmenistan was 
conducted inArkadagcity.TheState
Committee on physical culture and
sports and Football federation of the
country were the organizer of this
seminar. 

On July 2, in the conference-hall
ofthecitylibrarynamedafterDowlet-
mammet Azadi there was held Inter-
national conference «CityArkadag –
cityofcleverandgreentechnologies».
The event organized by khakimlik of
ArkadagcityandAgencyfortransport
andcommunicationunderCabinetof
Ministers of Turkmenistan within the
frameworkof festiveopeningthefirst
phase of building up of «smart-city»

Международная научная кон-
ференция «Общественная орга-
низация врачей Туркменистана»,
состоявшаяся первого июля в
Многопрофильной больнице го-
рода Аркадаг, продолжила череду
торжественных мероприятий, при-
уроченныхквводувстройобъектов
первой очереди этого уникального
«смарт-сити».
По случаю нынешнего знаме-

нательного события лучшим ра-
ботникам здравоохранения были
вручены памятные подарки и
книга Героя-Аркадага «Ömrümiň
manysynyňdowamaty».
Достиженияи актуальныевопро-

сы развития коневодства, перспек-
тивы укрепления плодотворного
сотрудничествавэтойсферебыли
вынесены на повестку дняМежду-
народной конференции «Город
Аркадаг – край ахалтекинских ска-
кунов», состоявшейся сегодня в
административномзданииСельско-
хозяйственного комплекса нового
города.
Для участников Международной

конференции была организована
экскурсия, предоставившая зару-
бежным гостям возможность озна-
комиться с культурными центрами
идостопримечательностямигорода
Аркадаг.
ВгородеАркадагсостоялсямеж-

дународныйтренерскийсеминарпо
футболу, посвящённый открытию
первого в Туркменистане «умного»
города. Организатором его высту-
пили Государственный комитет по
физкультуреиспортуиФедерация
футболастраны.

Второго июля в конференц-за-
ле городской библиотеки имени
Довлетмаммета Азади, состоялась
Международная конференция «Го-
род Аркадаг – город умных и зе-
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Üçün ji iýul da Arkadag şäherinde
utgaşykly görnüşde «Arkadag şähe-
ri ekologiýa abadançylykly tebigatyň
gö zel ýe ri» at ly hal ka ra mas la hat ge-
çi ril di.
Arkadag şäheriniň Aman Gulmäm-

medowadyndakydöwletdrama teat-
rynda«Döwletdaragty»atlysahnaoý-
nunyňilkinjigörkezilişiboldy.

Dör dün ji iýul daArkadag şäheriniň
gurluşyktoplumynda«Arkadagşäheri
–gurluşygyňwesenagatyňbeýiknus-
ga sy» at ly hal ka ra mas la hat ge çi ril di. 
Oltäzeşäheriňbirinjitapgyrynyňulan-
ma ga be ril me gi my na sy bet li gu ra lan 
halkaraçäreleriňjeminijemledi.
Halkaramaslahatagatnaşyjylarüçin

ýurdumyzyň taryhynda ilkinji «akylly»
şäheriňmedenimerkezleriweajaýyp
ýerleri bilen tanyşdyrýan gezelençler
gu ral dy.

Onun jy iýul da Türkmenistanyň
Döwlet medeniýet merkeziniň Mu-
kamlar köşgünde türkmen halky-
nyňMilli Lideri,TürkmenistanyňHalk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedowyň «Ömrümiň ma-
nysynyňdowamaty»atly täze kitaby-
nyňtanyşdyrylyşdabarasyboldy.

«Ar ka dag ly Serdarly Wa tan» at ly 
aýdym-sazly dabaranyň ajaýyp jem-
lenmesineöwrülip,ondaýurdumyzyň
beýik gazananlarywe okgunly ösüşi,
röwşengeljegetarapynamlyöňebar-
ýanGaraşsyz, BitarapWatanymyzyň
häzirkibagtyýardöwrünehalkymyzyň
buýsanjybeýanedilýär.

Ýig ri mi ikin ji iýul da 
hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowyň tabşyrygy bo-
ýunça ýurdumyzyň Daşary işler mi-
nistrliginde BMG-niň Bilim, ylym we
medeniýet meseleleri boýunça gura-
masynyň (ÝUNESKO) işleri barada
Türkmenistanyňmillitoparynyňnobat-
dakymejlisigeçirildi.Oňaugurdaşmi-
nistrlikleriňwepudaklaýyndolandyryş
edaralarynyň, jemgyýetçilik gurama-
larynyň köpçülikleýin habar beriş se-
rişdeleriniň ýolbaşçylarydyr wekilleri
gatnaşdylar.
Mejlisiň dowamynda BMG-niň ýöri-

teleşdirilenedarasybilenözaragatna-
şyklaryňgiňmeselelerinegaraldywe
hyzmatdaşlygyňgeljekki ugurlary, şol
san da mil li gym mat lyk la ry my zy Adam-
zadyň maddy däl medeni mirasynyň
sanawyna girizmek boýunça Türk-
menistanyň öňe sürýän başlangyç-
lary ara alnyp maslahatlaşyldy.Şeýle

carried out both in traditional format
andinonlineregimeduetocommuni-
cationmanagementDepartment.

On July 3,Internationalconference
«CityArkadag–environmentallywell-
beinglandofnicenature»washeldin
hybridformat.
Thepremiereofplay«Döwletdarag-

ty»wasshown in theStateDramatic
TheatrenamedafterAmanGulmam-
edovincityArkadag.

On July 4,theAdministrativebuild-
ing of construction complex was the
venue of International scientific con-
ference «City Arkadag – gracious
pattern of construction and industry»
whichcompletedthecycleofinterna-
tionaleventscarriedoutthesedayson
theoccasionofbuildingupofthefirst
phaseofunique«smart-city».
Excursion that aims to get familiar

the participants with the cultural cen-
ters and sightseen of «clever» city
Arkadag thefirst in thehistoryof the
countrywasorganized.

On July 10, presentationofanew
book written by National Leader,
Chairman of the Khalk Maslakhaty
Gurbanguly Berdymukhamedov
«Ömrümiň manysynyň dowamaty»
tookplaceinthePalaceofmukhams
oftheStateCulturalCenter.
Finalaccordsofthefestivityhasbe-

come the song «Arkadagly Serdarly
Watan», that reflectedgreatachieve-
mentsofthecountryanditsleapfor-
ward towards development, pride of
people for thecurrentepochof inde-
pendentandneutralMotherlandaspir-
ingtothebrightfuture.

On July 22,according to theorder
of President of Turkmenistan Serdar
Berdymukhamedov, the Ministry of
Foreign Affairs carried out the next
session of National Commission of
Turkmenistan for the United Nation
Organization on education, science
andculture(UNESCO),whichtherep-
resentative,headsofprofileministries
and departments of the country as
well as relevant public organizations
andMassMediatookpartin.
Inthecourseofthesessionawide

spectrum of issues of interactions
within the framework of this prestige
Organizationswasdiscussed; further
partnership directions including the

лёных технологий». Мероприятие,
организованное в рамках торже-
ственногооткрытияпервойочереди
застройки«смарт-сити»хякимликом
городаАркадагиАгентствомтранс-
портаикоммуникацийприКабинете
Министров Туркменистана, прохо-
дилокаквтрадиционномформате,
так и в онлайн-режиме благодаря
Управлениюсвязиновогогорода.

Третьего июлявгибридномфор-
мате состоялась Международная
конференция«ГородАркадаг–эко-
логическиблагополучныйкрайкра-
сивойприроды».
В Государственном драматиче-

ском театре имени Амана Гулмам-
медова города Аркадаг состоял-
ся премьерный показ спектакля
«Döwlet daragty».

Четвёртого июля в администра-
тивном здании строительного ком-
плекса, состоялась Международ-
ная научная конференция «Город
Аркадаг–величественныйобразец
строительстваипромышленности»,
завершившаясобойциклмеждуна-
родныхмероприятий,проведённых
вэтиднипослучаюоткрытияпер-
войочередизастройкиуникального
«смарт-сити».
Для участников международной

конференции была организована
экскурсия,знакомящаяскультурны-
ми центрами и достопримечатель-
ностями первого в истории страны
«умного»городаАркадаг.

Десятого июля во Дворцемука-
мов Государственного культурного
центрасостояласьпрезентацияно-
вой книги Национального Лидера
туркменского народа, Председа-
теля Халк Маслахаты Гурбангулы
Бердымухамедова «Ömrümiň
manysynyňdowamaty».
Заключительнымаккордомторже-

ства прозвучала песня «Arkadagly
Serdarly Watan», которая отразила
великие достижения страны и её
стремительное развитие, гордость
народа за нынешнюю счастливую
эпоху независимой нейтральной
Родины, устремлённой к светлому
будущему.

Двадцать второго июля по по-
ручению Президента Сердара
Бердымухамедова в Министерстве
иностранных дел состоялось оче-
редное заседание Национальной
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hem hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowyň görkezmelerine
we tabşyryklaryna laýyklykda şu ýy-
lyňaltyaýyndatopartarapyndanýeri-
neýetirilenişleriňjemleri,2023-njiýyl
üçin me ýil na ma da kes git le nen we zi-
peler,2024-njiýyldaAşgabatdaTürk-
menistanyňbuguramanyňdüzümine
girmeginiň 30 ýyllyk şanly senesine
bagyşlanyp geçiriljek halkara masla-
ha ta taý ýar lyk ba ra da mag lu mat be-
ril di.

Ýig ri mi dör dün ji iýul daDaşaryişler
ministrliginde Türkmenistanyň adam
hu kuk la ry we hal ka ra yn san per wer 
hukugybabatdahalkaraborçnamala-
rynyýerineýetirmekboýunçapudaga-
ra toparyňnobatdakymejlisigeçirildi.
Öňamejlisiň,birnäçeministrlikleriňwe
pudaklaýyn dolandyryş edaralarynyň,
ýurdumyzyň jemgyýetçilik guramala-
rynyňwekillerigatnaşdylar.

Üçün ji aw gust da paý tag ty myz-
daýylyň«ArkadagSerdarlybagtyýar
ýaşlar» diýip atlandyrylan şygaryna
bagyşlanyp, «Garaşsyz Diýaryň gel-
jegi ýaşlar: berkarar döwlet, ösen
jemgyýet,bagtyýarnesil»atlymasla-
hatgeçirildi.BuçäreTürkmenistanyň
Halk Maslahaty, Mejlis, Magtymguly
adyndaky Ýaşlar guramasynyň Mer-
kezi geňeşi, Demokratik partiýanyň
Syýasygeňeşişeýle-deSenagatçylar
we te le ke çi ler par ti ýa sy ta ra pyn dan 
gu ral dy.
TürkmenhalkynyňMilli Lideri,Halk

Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedowyň maşgalasy,
Arkadagly Serdarymyzyň käbesi

Turkmenistan’soffertoinsertnational
values inRepresentative listof intan-
gibleculturalheritageofUNESCOhu-
manity were planned. 

On July 24, in theMinistry ofFor-
eignAffairs there was held the next
session of Intergovernmental Com-
missiononimplementationofinterna-
tional obligations taken byTurkmeni-
stanonhumanrightsandinternational
humanitarianrightinwhichtheChair-
manoftheMajlis,numberofministries
anddepartments, public organization
ofthecountrytookpart.
Theconference«GaraşsyzDiýaryň

geljegi ýaşlar: berkarar döwlet, ösen
ýemgyýet,bagtyýarnesil»devotedto
the motto of the year «Happy youth
with Arkadag Serdar» was held on
August3.Themeetingwasorganized
by Khalk Maslakhaty, Mejlis, Central
councilofYouthorganizationofTurk-
menistan named after Magtymguly,
Political council of Democratic Party
as well as the Party of industrialists
and entrepreneurs.
The spouse of National leader

of Turkmen people, Chairman of
Khalk Maslakhaty Gurbanguly
Berdymuhamedov, the mother
of Arkadagly Serdar Ogulgerek
Berdymuhamedova presented to the
State museum of the State cultural
center of Turkmenistan the talisman-
aladja, the pattern of gracious and
beautyandtheinstrumentstobeused
in preparation of it. It has become a

комиссии Туркменистана по делам
ОрганизацииОбъединённыхНаций
по вопросам образования, науки
и культуры (ЮНЕСКО), в котором
приняли участие руководители и
представители профильных мини-
стерствиведомствстраны,атакже
соответствующих общественных
организаций,СМИ.
На заседании рассмотрен широ-

кий спектр вопросов взаимодейст-
вий в рамках этого крупнейшего
специализированного учреждения
ООН,намеченынаправлениядаль-
нейшегопартнёрства,втомчислев
контексте выдвигаемых Туркмени-
станом предложений по внесению
национальных ценностей в Репре-
зентативный список нематериаль-
ного культурного наследия челове-
честваЮНЕСКО.

Двадцать четвёртого июля в
Министерстве иностранных дел
состоялось очередное заседание
Межведомственной комиссии по
обеспечению выполнения между-
народных обязательств Туркме-
нистана в области прав человека
и международного гуманитарного
права, в котором приняли участие
председатели Меджлиса, ряда ми-
нистерств и ведомств, обществен-
ныхорганизацийстраны.

Третьего августа в туркменской
столице состоялась конференция
«Garaşsyz Diýaryň geljegi ýaşlar:
berkarar döwlet, ösen ýemgyýet,
bagtyýar nesil», посвящённая де-



96 MIRAS

Ogulgerek Berdimuhamedowa Türk-
menistanyň Döwlet medeniýet mer-
keziniň Döwlet muzeýine Ogulabat
ejäniň elinden çykan we nepisligiň
nus ga sy na öw rü len ala ja la ry hem-de 
olaryörmeküçinniýetlenenişguraly-
ny sowgat berdi.Munuň özi türkmen
zenanlarynyň asyrlaryň dowamynda
döredenelişleriniňhäzirkidöwrüňru-
huna kybap derejede ösdürilýändigi-
niňnobatdakybeýanynaöwrüldi.

Dör dün ji aw gust da paý tag ty-
myzda Türkmenistanyň Prezidenti
Serdar Berdimuhamedowyň, Täji-
gistan Respublikasynyň Prezidenti
Emomali Rahmonyň we Özbegistan
Respublikasynyň Prezidenti Şawkat 
Mirziýoýewiň gatnaşmagynda üçta-
rap la ýyn sam mit ge çi ril di.
Kaşaň «Arkadag» myhmanhanasy

ýokary derejeli duşuşygyň geçirilýän
ýe ri ne öw rül di. Bu ýer de be lent mer te-
be li myh man la ry ka bul et mek hem-de 
iri halkara çäreleri guramak üçin ähli
şertlergözöňündetutuldy.(5.08.2023)
Bäşinji awgustda zähmet rugsa-

dynda bolýan hormatly Prezidentimiz
Serdar Berdimuhamedow «Awaza»
millisyýahatçylykzolagynaugrady.

On bi rin ji aw gust dazähmetrugsa-
dynda bolýan hormatly Prezidentimiz
Serdar Berdimuhamedow Hazaryň
kenarynda welosipedli gezelenç etdi
hem-de «Awaza» sport toplumynda
bedenterbiýemaşklarynyýerineýetirdi.

On ikin ji aw gust da «Awa za» mil li 
syýahatçylykzolagynyňajaýypkenar-
ýakasyndaşanlysene–Hazardeňzi-
niňgünidabaralybellenildi.
Türkmen halkynyň Milli

Lideri, Türkmenistanyň Halk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow Arkadag şäheriniň
saglygygoraýyşedaralarynyňişibilen
tanyşdyweişmaslahatynygeçirdi.

On dör dün ji aw gust da «Awa za» 
milli syýahatçylyk zolagynda birnä-
çegünzähmetrugsadyndabolandan
soň, hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow paýtagtymyza do-
la nyp gel di.
Hormatly Prezidentimiz Serdar

Berdimuhamedow Birleşen Milletler
GuramasynyňBaşsekretarynyňÝöri-
tewekili,BMG-niňMerkeziAziýaüçin
öňünialyşdiplomatiýasyboýunçase-
bitmerkeziniňýolbaşçysywezipesine
täze bellenen Kaha Imnadzeni kabul
et di.

certificationofthecontinuationoftra-
ditionscreatedbyTurkmenhandmak-
ers during the ages.

Trilateral Summit was held in the 
capital on August 4 withparticipation
of thePresidentofTurkmenistanSe-
radarBerdimuhamedov,thePresident
ofRepublicofTajikistanEmomaliRa-
khmonovandthePresidenofUzbeki-
stan Shavkat Mirziyeev.
Thevenuetoholdameetingonthe

high levelhasbecomea luxuryhotel
«Arkadag»,whereallconditionsforin-
vitingofhighguestsandorganization
oflargescaleinternationaleventsare
envisaged.
The President of Turkmenistan

SerdarBerdimuhamedov,who is ina
vacation,visitedonAugust5 theNa-
tionaltouristiczone«Avaza».
The President of Turkmenistan

SerdarBerdimuhamedov,who is ina
vacation,visitedontheAugust11the
Nationaltouristiczone«Avaza»,made
abiketravelonthecoastofCaspian
seaandmadesomeexcessesingym
complex«Avaza».
Commemorativedate–DayofCas-

pian sea – is festively celebrated on
theAugust12on thecoastofpictur-
esqueofNationalTouristiczone«Ava-
za».
The National Leader of Turkmen

people,ChairmanofKhalkMaslakhaty
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdymuhamedov acquainted with
activitiesofhealthcareestablishments
ofthecityArkadagandheldaworking
meeting.
The President of Turkmenistan

SerdarBerdymuhamedovcameback
on the August 14 from the vocation
to thecapitalbeingNationalTouristic
zone«Avaza».
The President of Turkmenistan

SerdarBerdymuhamedovhadameet-
ing with a newly assigned Special rep-
resentative of the Secretary General
ofUnitedNationOrganization(UNO),
the head of the UN Regional center
on preventive diplomacy for Central
AsianstatesKakhaImnadze.
Openinganewcomplexofbuilding

andfacilitiesoftheStatefrontierser-
vice took place onAugust 15 on the
coastoftheCaspianSea.

визу года «Счастливая молодёжь
с АркадагСердаром».Организато-
рамимероприятиявыступилиХалк
Маслахаты, Меджлис, Централь-
ныйсоветМолодёжнойорганизации
Туркменистана имени Махтумкули,
Политический совет Демократиче-
ской партии, а так же Партия про-
мышленникови предпринимателей
страны.
Супруга Национального Лиде-

ра туркменского народа, Пред-
седателя Халк Маслахаты
Гурбангулы Бердымухамедова,
матьАркадаглыСердараОгулгерек
Бердымухамедова преподнесла в
дарГосударственномумузеюГосу-
дарственного культурного центра
Туркменистана,выполненныерукой
Огулабат-эджеобереги-аладжа,об-
разец изящества и красоты, и ин-
струмент, с помощью которого они
были сделаны. Это стало свиде-
тельством продолжения традиций,
созданныхтуркменскимирукодель-
ницаминапротяжениивеков.

Четвёртого августа в столице
состоялся трёхсторонний Саммит
с участием Президента Туркмени-
стана Сердара Бердымухамедова,
Президента Республики Тад-
жикистан Эмомали Рахмона и
ПрезидентаРеспубликиУзбекистан
ШавкатаМирзиёева.
Местом проведения встречи на

высшем уровне сталфешенебель-
ныйотель«Arkadag»,гдепредусмо-
тренывсеусловиякакдляприёма
высокихгостей,такидляорганиза-
циикрупныхмеждународныхмеро-
приятий.

Пятого августаПрезидентСердар
Бердымухамедов, находящийся в
трудовомотпуске,направилсявНа-
циональную туристическую зону
«Аваза».

Одиннадцатого авгу-
ста Президент Сердар
Бердымухамедов, находящийся в
трудовом отпуске, совершил вело-
сипедную прогулку по побережью
Каспияипозанималсянатренажё-
рахвспорткомплексе«Аваза».
Знаменательная дата  День Кас-

пийского моря – торжественно от-
мечена двенадцатого августа на
живописномпобережьеНациональ-
нойтуристическойзоны«Аваза».
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On bä şin ji aw gust daHazaryň ke-
narynda Döwlet serhet gullugynyň
täze binalarwe desgalar toplumynyň
açylyşdabarasyboldy.
OnýedinjiawgustdaDaşaryişlermi-

nistrliginiňHalkaragatnaşyklary insti-
tutyndaýurdumyzyňBirleşenMilletler
GuramasynyňBilim,ylymwemedeni-
ýet meseleleri boýunça guramasyna
(ÝUNESKO) agzalyga kabul edilme-
giniň30ýyllygymynasybetli«Türkme-
nistanÝUNESKO:abadançylygyňha-
tyrasynahyzmatdaşlyk»atlydabaraly
mas la hat ge çi ril di.
Türkmen halkynyň Milli

Lideri, Türkmenistanyň Halk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow paýtagtymyz bo-
ýunçaişsaparynyamalaaşyryp,Aşga-
badyň günorta künjeginde ýerleşýän
Magtymguly Pyragy medeni-seýilgäh
toplumynyňçäklerindealnypbarylýan
işler hem-deGündogaryňbeýikakyl-
dary Magtymguly Pyragynyň 2024-
nji ýylda belleniljek doglan gününiň 
300 ýyllyk dabarasyna taýýarlyk çä-
relerinemöhümähmiýet berjek, paý-
tagtymyzy ösdürmegiň möhüm ugur-
laryna degişli şekil taslamalary bilen
tanyşdy.

On se ki zin ji aw gust da Türk me-
nistanyň Magtymguly adyndaky mil-
li saz ly dra ma teat ryn da «Ar ka dag ly 
döwrüň bardyr, Pyragy!» atly daba-
ra ly mas la hat ge çi ril di. Ol türk men 
halkynyň Milli Lideri, Türkmenis-
tanyň Halk Maslahatynyň Başlygy
GahrymanArkadagymyz Gurbanguly
Berdimuhamedowyň täze döreden
«Pähim-paýhas ummany Magtym-
guly Pyragy» atly ajaýyp goşgusy-
nyň tanyşdyrylmagyna bagyşlandy.
Maslahatda hormatly Prezidentimiz
Serdar Berdimuhamedowyň maksat-
na ma la ýyn öz gert me le rin den ba dal-
ga alan täze taryhy döwrümiziň mö-
hümwakalarynyňbirnäçesibellenildi.
2024-nji ýylyň «Türki dünýäniň beýik
şahyry we akyldary Magtymguly Py-
ragyýyly»diýlipyglanedilmegi,Mag-
tymgulynyň golýazmalar toplumynyň
ÝUNESKO-nyň «Dünýäniň hakyda-
sy»maksatnamasynyňhalkarasana-
wyna girizilmegi şol wakalaryň hata-
ryn da dyr.

Ýig ri min ji aw gust da 
hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow Budapeştde ge-
çirilýän Ýeňil atletika boýunça dünýä
çempionatyna,şeýlehemýurduňMilli

The Institute of International Rela-
tionsoftheMinistryofForeignAffairs
of Turkmenistan carried out on Au-
gust 17 a conference «Turkmenistan
–UNESCO:cooperationinthename
offlourishment»,devotedtothe30-th
anniversaryofTurkmenistan’s joining
theUNESCO.
National Leader of Turkmen peo-

ple, Chairman of Khalk Maslakhaty
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdymuhamedov made a work-
ing travel on the capital, got familiar
withstatusofbuildingofcultural-park
complexMagtymguly Pyragy located
in southernpart, got acquaintedwith
number of other projects on the de-
velopmentofmaincity,havingimpor-
tance in the light of celebration the
300anniversaryofthegreatpoetand
thinker Magtymguly Pyragy.
The festive conference «Arkadagly

döwrüň bardyr, Pyragy!», devoted to
presentationofanewpoem«Fountain
of wisdom of Magtymguly Pyragy»,
whichwaswrittenbyNationalLeader
of Turkmen people, Chairman of
Khalk Maslakhaty the Hero-Arkadag
Gurbanguly Berdymuhamedov, was
organized on August 18 in National
Musical-DramatictheatreofTurkmeni-
stannamedafterMagtymguly.During
a conference it was mentioned, that
the modern historical epoch started
withreformsofthePresidentofTurk-
menistan Serdar Berdymuhamedov
hasbeencommemoratedwithanum-
berofimportantevents.Proclamation
of the year 2024 «The year of great
poet and thinker of theTurkicworld-
MagtymgulyPyragy»,inclusionofcol-
lectionofmanuscriptsofMagtymguly
inInternationallist«Memoryofworld»,
insertion of 300-anniversary of the
poet in UNESCO Memorable Dates
Listisamongthem.
ThePresidentofTurkmenistanpaid

officialvisittoHungaryonAugust20in
ordertotakepartinthefestiveevents
ontheoccasionofLightAthleticWorld
CupinBudapestaswellasthenation-
alholidayHollyStevaniDay
The Central Public Organization

carried out in Ashgabad on August
21 a festive forum «Turkmenistan –
UNESCO: role of Turkmen youth in
activationoftheStrategiccooperation

Национальный Лидер турк-
менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов оз-
накомился с деятельностью уч-
реждений здравоохранения города
Аркадагипровёлрабочиесовеща-
ния.

Четырнадцатого ав-
густа Президент Сердар
Бердымухамедов, после проведён-
ныхвНациональнойтуристической
зоне«Аваза»несколькихднейтру-
довогоотпускавернулсявстолицу.
Президент Сердар

Бердымухамедов принял вновь
назначенного Специального пред-
ставителя Генерального секретаря
ОрганизацииОбъединённыхНаций,
главу Регионального центра ООН
по превентивной дипломатии для
ЦентральнойАзииКахуИмнадзе.
Пятнадцатого августа на берегу

Каспиясостоялосьоткрытиенового
комплексазданийисооруженийГо-
сударственной пограничной служ-
бы.

Семнадцатого августа в Инсти-
туте международных отношений
Министерстваиностранныхделсо-
стояласьторжественнаяконферен-
ция«Туркменистан–ЮНЕСКО:со-
трудничествовоимяпроцветания»,
посвящённая 30-летию вступления
нашейстранывОрганизациюООН
по вопросам образования, науки и
культуры(ЮНЕСКО).
Национальный Лидер турк-

менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов со-
вершилрабочуюпоездкупостоли-
це, ознакомившись с ходом работ,
ведущихсянатерриториирасполо-
женноговеёюжнойчастикультур-
но-паркового комплекса Махтумку-
лиФраги,атакжесрядомпроектов
по развитию главного города стра-
ны, имеющих важное значение
в свете отмечаемого в 2024 году
300-летиявеликогомыслителяМах-
тумкулиФраги.

Восемнадцатого августа в
Национальном музыкально-
драматическом театре Туркме-
нистана имени Махтумкули состо-
ялась торжественная конференция
«Arkadaglydöwrüňbardyr,Pyragy!»,
посвящённая презентации ново-
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baýramy – Keramatly Stefanyň güni
my na sy bet li gu ral ýan da ba ra lara gat-
naşmak maksady bilen Wengriýa iş
saparyndaboldy.

Ýig ri mi bi rin ji aw gust da Türk me-
nistanyňMagtymgulyadyndakyÝaşlar
guramasynyň ÝUNESKO-nyň Bütin-
dünýä Ýaşlar jemgyýetiniň resmi ag-
za ly gy na ka bul edil me gi my na sy bet li 
Aşgabat şäherindäki Jemgyýetçilik
guramalarynyňmerkezinde«Türkme-
nistanÝUNESKO:BütindünýäÝaşlar
jemgyýetiniňstrategikhyzmatdaşlygy-
ny işjeňleşdirmekde türkmenýaşlary-
nyň orny» ady bilen dabaralymasla-
hat ge çi ril di.

Ýig ri mi bä şin ji aw gust da paý tag-
tymyzyň «Aşgabat» aýdym-saz mer-
kezinde ýaş aýdymçylaryň «Ýaňlan,
Diýarym!» telebäsleşiginiň jemleýji
tap gy ry ge çi ril di.
Türkmen halkynyň Milli

Lideri, Türkmenistanyň Halk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow Arkadag şäheriniň
gurluşygynyň ikinji tapgyrynda bina
edilmegi meýilleşdirilýän desgalaryň
taslamalary bilen tanyşdy we olaryň
işini döwrebapderejedealypbarmak
bilenbaglanyşyklymeselelerebagyş-
lananişmaslahatynygeçirdi.

withGlobalYouthCommunity»devot-
edtothe importanteventsthat isac-
ceptionofYouthorganizationofTurk-
menistannamedafterMagtymguly in
the official member of United Nation
Organization on education, science
andculture(UNESCO).
The final stage of TV contest of

youngsingers«Ýaňlan,Diýarym»was
heldonAugust25inthecapitalsong-
musicalcenter«Aşgabat».
The National Leader of Turkmen

people,ChairmanofKhalkMaslakhaty
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdymuhamedov made a working
visittothecityArkadagandgotfamil-
iarwithprojectsofobjectsofthesec-
ond phase to construct the city and
hadaworkingmeeting.
The next meeting of the National

Commission of Turkmenistan for
UNESCOprogram,whichwasattend-
ed by people dealing with this mat-
ter from the Cabinet of Ministry, the
headsofandrepresentativesofprofile
ministriesanddepartments,publicor-
ganizations, theResponsible forUN-
EESCOprogramperson,washeldon
August26.

го стихотворения «Кладезь разума
Махтумкули Фраги», автором кото-
рогоявляетсяНациональныйЛидер
туркменского народа, Председа-
тель Халк Маслахаты Герой-Арка-
даг Гурбангулы Бердымухамедов.
В ходе конференции отмечалось,
что современная историческая
эпоха, стартовавшая с программ-
ных реформ Президента Сердара
Бердымухамедова, ознаменована
рядомважныхсобытий.Вихчисле
–объявление2024года«Годомве-
ликогопоэтаимыслителятюркского
мираМахтумкулиФраги»,включе-
ниеколлекциирукописейМахтукули
в Международный список «Память
мира»,внесение300-летияпоэтав
СписокпамятныхдатЮНЕСКО.

Двадцатого августа президент
Туркменистана совершил рабочий
визитвВенгриювцеляхучастияв
торжественных мероприятиях по
случаю проводимого в Будапеште
чемпионатамираполёгкойатлети-
ке,атакжеНациональногопраздни-
кастраны–ДняСвятогоСтефана.

Двадцать первого августа в
АшхабадевЦентреобщественных
организаций Туркменистана состо-
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Ýig ri mi al tyn jy aw gust da ge çi ri len 
ÝUNESKO-nyňişleribaradaTürkme-
nistanyň Milli toparynyň nobatdaky
mejlisiboldy.OňaMinistrlerKabineti-
niň guramanyň işleri boýunça jogap-
kär agzalary, ugurdaş ministrlikleriň
we pudaklaýyn dolandyryş edarala-
rynyň, jemgyýetçilik guramalarynyň
ýolbaşçylary hem-de ÝUNESKO-nyň
işleri baradaTürkmenistanyňmilli to-
parynyňjogapkärsekretarygatnaşdy-
lar.

Bi rin ji sent ýabr da türk men hal ky-
nyňMilli Lideri,TürkmenistanyňHalk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow Arkadag şäheriniň
Ruhyýet köşgünde Bilimler we talyp
ýaşlar güni hem-de täze okuw ýyly-
nyňbaşlanmagymynasybetli umumy
sapak geçdi. Oňa ýurdumyzyň jem-
gyýetçilik guramalarynyň wekilleri,
ykdysadyýetimiziň dürli pudaklarynda
işleýänýaşhünärmenler,ýokaryokuw
mekdepleriniň rektorlary,mugallymla-
ry we talyplary, mekdep okuwçylary,
köpçülikleýin habar beriş serişdeleri-
niňwekillerigatnaşdylar.
Ýurdumyzda giňden bellenilýän Bi-

limler we talyp ýaşlar güni hem-de

On September 1, in «Ruhyet»
Palace of Arkadag city the National
Leader of Turkmen people, Chair-
manofKhalkMaslakhatyGurbanguly
Berdymuhamedovcarriedoutgeneral
lecture on occasion of Day of know-
ledge and student youth and begin-
ning new school year, which were
attendedby representativesofpublic
organizations,youngspecialistswork-
inginvariousfieldsofnationalecono-
my,rectors, lecturersandstudentsof
high establishments, schoolboys and
Mass Media heads.
According to the goodwill tradition

opening and laying new establish-
ments’fundamentdowntookplacein
commemorationofDayofknowledge
and student youth celebrated widely
alloverthecountryandbeginningnew
2023-2024schoolyear.

On September 2, the National
Leader of Turkmen people, Chair-
manofKhalkMaslakhatyGurbanguly
Berdymuhamedovvisited«Archman»
sanatorium in Bakharden etrap of
Akhal welayat and got familiar with
projects envisaged for construction

ялся торжетвенный форум «Турк-
менистан-ЮНЕСКО: роль турк-
менской молодёжи в активизации
стратегического сотрудничества с
ГлобальнымМолодёжнымСообще-
ством»послучаюзнаменательного
события – принятия Молодёжной
организации Туркменистана имени
Махтумкуливофициальныечлены
ГлобальногоМолодёжногоСообще-
ства Организации Объединённых
Наций по вопросам образования,
наукиикультуры(ЮНЕСКО).

Двадцать пятого августа в сто-
личном песенно-музыкальном
центре «Aşgabat» прошёл заклю-
чительныйтуртелевизионногокон-
курсасамодеятельныхмолодыхис-
полнителей«Ýaňlan,Diýarym».
Национальный Лидер турк-

менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов со-
вершил рабочую поездку в город
Аркадаг,гдеознакомилсяспроекта-
миобъектоввторойочередистрои-
тельства города и провёл рабочее
совещание.
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täze2023-2024-njiokuwýylynyňbaş-
lanmagy mynasybetli ýurdumyzyň
dürli künjeklerinde, asylly däbe görä,
täzebilimedaralarynyaçypulanmaga
bermek hem-de olaryň düýbüni tut-
mak da ba ra la ry ge çi ril di.

Ikin ji sent ýabr da türk men hal ky-
nyňMilli Lideri,TürkmenistanyňHalk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow Ahal welaýatynyň
Bäherdenetrabyndaky«Arçman»şy-
pahanasynda bolup, onuň çäginde
gurulmagy meýilleşdirilýän we durky
täzelenýän binalaryň taslamalary, şy-
pahananyň bejeriş düzümini kämil-
leşdirmegiň mümkinçilikleri bilen ta-
nyşdy. Gahryman Arkadagymyz bu
ýer de dynç al ýan lar we sag ly gy ny ber-
kidýänler üçin döredilen şertler bilen
gyzyklandy hem-de degişli ýolbaşçy-
laryňgatnaşmagynda işmaslahatyny
ge çir di.

Bä şin ji sent ýabr da 
hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow Ýaponiýanyň Su-
kubauniwersitetiniňprezidentiKýosu-
keNagatanykabuletdi.
Biz bilim ulgamyny kämilleşdirmek-

de halkara tejribäniň we gazanylan-
laryň ulanylmagyna aýratyn ähmiýet
berýäris diýip, hormatly Prezdentimiz
SerdarBerdimuhamedowaýtdyhem-
de Türkmenistan bilen Ýaponiýanyň
arasyndaylym-bilimbabatdaýolagoý-
lan hyzmatdaşlygyň netijeli häsiýetini

and reconstruction of buildings and
conditions created here for people
rest and improving people’s health.
Workingmeetingattendedbyrelevant
headsonissuesofperfectionoftreat-
ingcenters’activitywasalsoheld.

On September 5, the President
of Turkmenistan Seradar
Berdymuhamedovhadameetingwith
President of University Tsukuba (Ja-
pan)KesukeNagata.
We have given great importance

for utilization of international experi-
enceandachievementsinmoderniza-
tion of education system, – said the
President Seradar Berdimuhamedov,
havingspeciallynotedeffectivenature
ofcooperationbetweenTurkmenistan
and Japan in this direction. Educa-
tionof theTurkmenyouths inJapan,
teaching Japanese language in sec-
ondaryandhighschoolsofourcoun-
try arranging close relations among
the representatives of science and
educationisagoodproveofit.Having
mentioned with satisfaction the fruit-
fulcooperationbetweenUniversityof
Tsukuba and native high establish-
ments – Turkmen National Dowlet-
mammed Azadi named Institute of
World Languages and Oguz khan
named Engineer-Technological uni-
versity, the Head of state expressed

Двадцать шестого августа сос-
тоялось очередное заседание На-
циональной комиссии Туркмени-
станаподеламЮНЕСКО,вкотором
приняли участие ответственные по
делам Организации члены Каби-
нета Министров Туркменистана,
руководители и прдставители про-
фильных министерств и ведомств,
общественныхорганизацийстраны
и Ответственный секретарь Наци-
ональной комиссии Туркменистана
поделамЮНЕСКО.

Первого сентября во Дворце
«Рухыет» города Аркадаг Нацио-
нальный Лидер туркменского на-
рода, Председатель Халк Масла-
хаты Гурбангулы Бердымухамедов
провёлобщий урок по случаюДня
знанийистуденческоймолодёжии
началановогоучебногогода,участ-
никами которого стали представи-
тели общественных организаций,
молодые специалисты, занятые
в различных отраслях экономики,
ректоры,преподавателиистуденты
высших учебных заведений, уча-
щиесяшкол,руководителисредств
массовойинформации.
Вознаменованиеширокоотмеча-

емого в нашей стране Дня знаний
истуденческоймолодёжииначала
нового,2023-2024учебногогодапо
сложившейся доброй традиции по
всейстранесостоялисьоткрытияи
закладкифундаментовновыхучеб-
ныхзаведений.

Второго сентября Националь-
ный Лидер туркменского наро-
да, Председатель Халк Масла-
хаты Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов посетил сана-
торий «Arçman» в Бахерденском
этрапе Ахалского велаята и озна-
комился с проектами запланиро-
ванных к строительству объектов
и реконструкции зданий, с создан-
ными здесь условиямидляотдыха
и укрепления здоровья людей, а
также провёл рабочее совещание
с участием соответствующих руко-
водителей по вопросам совершен-
ствования деятельности лечебных
учреждений.

Пятого сентября Президент
Сердар Бердымухамедов принял
президента Университета Цукуба
(Япония)КёсукэНагата.
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aýratyn belledi. Türkmen ýaşlarynyň
Ýaponiýada bilim almaklary, ýurdu-
myzyň birnäçe orta we ýokary okuw
mekdeplerinde ýapon diliniň öwredil-
megi,ylym-bilimwekilleriniňgatnaşyk-
larymuňamysalbolupdurýar.Döwlet
BaştutanymyzSukubauniwersitetibi-
len Döwletmämmet Azady adyndaky
Türkmenmillidünýädilleriinstitutynyň
hem-deOguzhanadyndakyInžener-
tehnologiýalar uniwersitetiniň arasyn-
da alnyp barylýan hyzmatdaşlygyň
netijeli häsiýetini kanagatlanma bilen
belläp, döwrebap bilimli, sazlaşykly
ösen we innowasion tehnologiýalar-
dan baş çykarýan ýaş nesli kemala
getirmekde wajyp bolan bu hyzmat-
daşlygyňgeljekde-deösdüriljekdigine
ynam bil di ril di.
Jemgyýetçilik guramalarynyň mer-

kezinde «Gahryman Arkadagymyzyň
döw let li lik tag ly ma ty we Ar ka dag ly 
Serdarymyzyňýolybilenynamlyöňe,
öňe,janwatanymTürkmenistan!»atly
da ba ra ly mas la hat ge çe ril di. Ýur du my-
zyň syýasy partiýalary we jemgyýet-
çi lik gu ra ma la ry ta ra pyn dan gu ra lan 
bu maslahat Bilimler we talyp ýaş-
lar gü ni my na sy bet li türk men hal ky-
nyňMilli Lideri,TürkmenistanyňHalk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
BerdimuhamedowyňArkadag şäheri-
niňRuhyýetköşgündegeçirenumumy
sapagynyň taryhy-syýasy ähmiýetini
wagyz-nesihatetmägebagyşlandy.
Türkmen halkynyň Milli

Lideri, Türkmenistanyň Halk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedowyň Sukuba uniwer-
sitetiniň prezidenti Kýosuke Nagata
bilengeçirenduşuşygyndadäpbolan
türkmen-ýaponhyzmatdaşlygynyçuň-
laşdyrmagyňgeljekki ugurlaryaraal-
nypmaslahatlaşyldy.

Al tyn jy sent ýabr da Türk me nis-
tanda güýzlük bugdaý ekişine giri-
şildi. Hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowyňakpatabermegi
bilen,bumöhümobahojalykmöwsü-
mi ýurdumyzyň ähli welaýatlarynda
bir ba da ba dal ga al dy.
Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň

32 ýyllygyna bagyşlanan çäreler top-
lumyny däp boýunça «Garaşsyzly-
gyňmerjendäneleri»atly aýdym-saz
bäsleşiginiň jemleýji tapgyryna gat-
naşyjylaryň konserti açdy. «Arkadag
Serdarly bagtyýar ýaşlar ýyly» şyga-
ryastyndageçýänşuýyldadöredijilik
gözdengeçirilişiAkbugdaýetrabynyň

confidencethatthepartnership,which
plays important role in formation of
modern well-developed young gen-
erationusinginnovationtechnologies,
willbeperfectedsuccessfullyinfuture.
The conference «Gahryman

Arkadagymyzyň döwletlilik taglymaty
we Arkadagly Serdarymyzyň ýoly
bilen ynamlyöňe, öňe, diňeöňe, jan
Watanym Türkmenistan» was held 
in the center of public organizations
of Turkmenistan. The event carried
out by political parties and public
organizations of the country is de-
voted to historic-political importance
of the lecture given by the National
Leader of Turkmen people, Chair-
manofKhalkMaslakhatyGurbanguly
Berdymuhamedov in «Ruhyyet» Pal-
ace of Arkadag city on occasion of
Dayofknowledgeandstudentyouth.
The perspectives for widening tra-

ditional Turkmen-Japanese collabo-
ration have becomemain discussion
theme in the course of meeting be-
tween National Leader of Turkmen
people,ChairmanofKhalkMaslakhaty
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdymuhamedov with President of
TsukubaUniversityKyesukeNagata.
OnSeptember6,winterwheatsow-

ing started all over the country. The
importantagriculturalcampaignbegan
withablessingofthePresidentofTurk-
menistanSerdarBerdymuhamedov.
Gala-concert of the final stage

of children musical-song contest
«Garaşsyzlygyň merjen däneleri»
opened the sequence of celebrative
festivitiesdevotedto32anniversaryof
independence of Turkmenistan. Cre-
ativeparadeofthisyear,whichmotto
«Happy youth withArjadag Serdar»,
was held in «Türkmeniň ak öýi», lo-
catedinthevalley«Nowruzýaýlasy»
belongingtoAkbugdaietrap.
Cottonpickingcampaignhasstarted

inTurkmenistan.This important agri-
cultural campaign started with bless 
of President of Turkmenistan Serdar
Berdymuhamedov in Akhal, Balkan,
LebapandMarywelayats,Dashoguz
region due to soil-climatic conditions
will join the campaign onSeptember
15.

On September 12, the Palace of
mukams of the State cultural center

Мы придаём большое значе-
ние использованию междуна-
родного опыта и достижений в
совершенствовании системы об-
разования, – сказал Президент
Сердар Бердымухамедов, особо
отметив эффективный характер
сотрудничества между Туркмени-
станом и Японией в данном на-
правлении. Подтверждение тому
– обучение туркменской молодёжи
в Японии, преподавание японско-
гоязыкаврядесреднихивысших
учебных заведений нашей страны,
налаженные связи между пред-
ставителями науки и образования.
С удовлетворением отметив уста-
новившееся плодотворное сотруд-
ничество между Университетом
Цукуба и отечественными вузами
– Туркменским национальным ин-
ститутом мировых языков имени
Довлетмаммета Азади и Инженер-
но-технологическим университетом
Туркменистана имени Огуз хана,
главагосударствавыразилуверен-
ность, что это партнёрство, играю-
щееважнуюрольвформировании
современного, хорошо развитого
и использующего инновационные
технологиимолодогопоколения,бу-
детидальшеуспешноразвиваться.
В центре общественных ор-

ганизаций Туркменистана про-
шла конференция «Gahryman
Arkadagymyzyň döwletlilik taglymaty
we Arkadagly Serdarymyzyň ýoly
bilen ynamlyöňe, öňe, diňeöňe, jan
Watanym Türkmenistan». Меропри-
ятие, организованное политиче-
скими партиями и общественными
организациями страны, посвящено
историко-политическому значению
лекции, проведённой Националь-
ным Лидером туркменского наро-
да, Председателем Халк Масла-
хаты Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедовым во Дворце
«Ruhyýet» города Аркадаг по слу-
чаюДнязнанийистуденческоймо-
лодёжи.
Перспективы углубления тради-

ционного туркмено-японского со-
трудничества стали главной темой
обсуждения в ходе состоявшейся
встречи Национального Лидера
туркменского народа, Председате-
ляХалкМаслахатыТуркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова с
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«Nowruz ýaýlasyndaky» «Türkmeniň
ak öýi» bi na syn da ge çi ril di.

Türk me nis tan da pag ta ýy gy my na gi-
rişildi.HormatlyPrezidentimizSerdar
Berdimuhamedowyňakpatabermegi
bilen,bumöhümobahojalykmöwsü-
miahal,Balkan,LebapweMarywela-
ýatlaryndabadalgaaldy.Toprak-howa
şertlerine laýyklykda, pagta ýygymy
Daşoguzwelaýatynda15-njisentýabr-
dabaşlanar.

On ikin ji sent ýabr da Döw let me-
deniýet merkeziniň «Mukamlar» köş-
günde Medeniýet ministrliginiň gu-
ramagynda «Çalsana bagşy!» atly
döredijilikbäsleşiginiňjemleýjitapgyry
geçirildi. Türkmenistanyň Prezidenti-
niň«TürkmeniňAltynasyry»atlybaý-
ragyny almak ugrundaky bäsleşigiň
çäklerinde geçen ýylyň ýanwarynda
yglan edilen bu özboluşly döredijilik
gözden geçerilişi Arkadag Serdarly
bagtyýar ýaşlar ýylynda geçirilýän
çäreleriň aýrylmaz bölegine öwrüldi.
Milli aýdym-saz sungatymyzyň gym-
matlyklaryny,onuňdäplerini,şolsan-
dabagşyçylygyňözboluşlymekdebini
dowametdirmägewewagyz etmäge
gönükdirilenbumedeniçäreýaşlaryň
döredijilikzehinleriniýüzeçykarmaga,
olaryňhalkymyzyňbaýruhymirasyna
aralaşmaklarynaşertdöredýär.
Asyrlaryň jümmüşinden biziň gün-

le ri mi ze çen li ge lip ýe ten kö pu gur ly 
bagşyçylyksungaty türkmenmedeni-
ýetiniň bitewüligini özünde jemleýän
ýokary ussatlygyň nusgasydyr. Ol
köpasyrlyk çeperçilik däpleriniň esa-
syndadöräp,janlyýerineýetirijiliktej-
ribesibilennesiller tarapyndankämil-

wasthevenueforholdingfinalstage
ofcreativecontest«Çalsana,bagşy!»,
organized by the Ministry of culture.
The project unique in its shape cre-
ated in January last year proclaimed
by the President of Turkmenistan
within the framework of the contest
«TürkmeniňAltynasyry»,becamean
integralpartoftheactivitiesoftheyear
«HappyyouthwithArkadagSerdar».
Thisculturalactionisaimedtopopu-
larize and succession of heritage of
nationalmusicalculture, inparticular,
the independent school of bakhshi,
whichalso facilitates the youth tobe
creativelyrealized.It’sadjoiningtothe
richesttreasuryofthepeople.
Themultilateralartofbakhshicom-

ingtousfromthedeepofages–isthe
whole layer of Turkmen culture, the
patternofhighprofessionalism,which
hasbeenformedonthebasisofmul-
tiage artistic traditions and perfected
fromgenerationtogenerationinalife
executive practice. During all times,
this type of creativity was popular in
ourcountryandhadagreathonorand
respectbecausethelifeofpeopleand
theirsoulwerereflectedinit.
A tribute of the bright memory for

thoseour compatriots,whodiedand
vanished in battle against fascism in
1941-1945 Great Patriotic war, has
become the secondedition of the IV
volumeofthebook«Hatyra»(«Mem-
ory») inwhichnewadditionsandob-
servationswere inserted.Thishistor-
ic-documentaryworkisdevotedtothe

президентом Университета Цукуба
КёсукэНагата.
Шестого сентября по всей стра-

не начался сев озимой пшени-
цы. С благословения Президента
СердараБердымухамедоваважная
сельскохозяйственная кампания
стартовала одновременно во всех
велаятахТуркменистана.
Череду праздничных торжеств,

приуроченных к 32-й годовщине
независимости Туркменистана,
по традиции открыл гала-кон-
церт участников заключительно-
го тура детского музыкально-пе-
сенного конкурса «Garaşsyzlygyň
merjen däneleri». Творческий смотр
в нынешнем году, девиз которого
«Счастливая молодёжь с Аркадаг
Сердаром», проходил в здании
«Türkmeniňaköýi»,расположенном
в долине «Nowruz ýaýlasy» этрапа
Акбугдай.
В Туркменистане начал-

ся сбор хлопка. С благосло-
вения Президента Сердара
Бердымухамедова важная сель-
скохозяйственная кампания стар-
товала в Ахалском, Балканском,
Лебапском иМарыйском велаятах,
Дашогузский регион, с учётом поч-
венно-климатическихусловий,при-
соединится к страде пятнадцатого
сентября.

Двенадцатого сентябрявоДвор-
цемукамовГосударственногокуль-
турного центра состоялся заклю-
чительный тур творческого смотра
«Çalsana,bagşy!», организованного
Министерством культуры страны.
Уникальный в своём роде проект,
учреждённый в январе прошлого
года в рамках провозглашённого
Президентом Туркменистана кон-
курса«TürkmeniňAltynasyry»,стал
неотъемлеиой частью мероприя-
тий года «Счастливая молодёжь
с Аркадаг Сердаром». Культурная
акция,направленная на популяри-
зацию и преемственность насле-
дия национальной музыкальной
культуры,еётрадиций,вчастности,
самобытной школы бахши, также
способствует творческой реализа-
ции молодёжи. Её приобщению к
богатейшей духовной сокровищни-
ценарода.
Дошедшеедонасизглубиныве-

ков многогранное искусство бахши
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leşdirilipdir. Halkymyzyň durmuşyny
şöhlelendirýändigi üçin döredijiligiň
bugörnüşinehemmedöwürlerinde-de
aýratynhormat-sarpabilengarapdyr-
lar.
«Hatyra» kitabynyň IV jildiniň

gaýtadan işlenen ikinji neşirinde 
1941-1945-nji ýyllaryň Beýik Watan-
çylyk urşunda faşizme garşy söweş-
lerdewepatbolan,şeýlehemdereksiz
ýiten watandaşlarymyz hatyralanýar.
Bu taryhy  resminama kitaby söweş-
jeň, durmuş edermenligi häzirki we
geljek nesiller üçin gaýduwsyzlygyň, 
watançylygyň nusgasyna öwrülen
türkmenistanlyesgerlerebagyşlanýar.

On dör dün ji sent ýabr da. 
Hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow Merkezi Aziýa
döwletleriniň Baştutanlarynyň bäşinji
konsultatiw duşuşygyna hem-deAra-
ly halas etmegiň halkara gaznasy-
ny (AHHG) esaslandyryjy döwletleriň
Baştutanlarynyň Geňeşiniň mejlisine
gatnaşmak üçin Täjigistan Respubli-
kasynaişsaparybilenugrady.
Türkmen halkynyň Milli

Lideri, Türkmenistanyň Halk

warriors-Turkmens, whose feat and
lifeofarmshasbecomeapatternable
school of courage and patriotism for
currentandcominggenerations.

On September 14, the
President of Turkmenistan Serdar
Berdymuhamedovleft forRepublicof
Tajikistanwithworkingvisitinorderto
takepartinthefifthConsultativemeet-
ings of Heads of the Central Asian
states and in the session of Council
ofheadsofstates-foundersofInterna-
tionalAralsafefund.
Upon invitation of the President

of Tajikistan Emomali Rahmona the
National Leader of Turkmen peo-
ple, Chairman of Khalk Maslakhaty
GurbangulyBerdymuhamedovarrived
inTajikistanwithworkingvisit.
In a festive atmosphere the

President of Tajikistan Emomali
Rahmona awarded the National
Leader of Turkmen people, Chair-
manofKhalkMaslakhatyGurbanguly
Berdymuhamedov with Honorable
SignofheadsofstatesofCentralAsia.

–этоцелыйпласттуркменскойкуль-
туры,образецвысокогопрофессио-
нализма,которыйформировалсяна
основемноговековыххудожествен-
ныхтрадицийисовершенствовался
каждымновымпоколениемвживой
исполнительской практике. Во все
времена данный вид творчества
пользовался в нашей стране осо-
бым почётом и уважением, ибо в
нёмотражаласьжизнь народа, его
душа.
Данью светлой памяти павшим

соотечественникам,павшимвбоях
сфашизмомвВеликойОтечествен-
нойвойне1941-1945годов,атакже
пропавшим без вести, стало до-
полненноевтороеиздание IV тома
книги «Hatyra» («Память»). Этот
историко-документальный труд по-
свящён воинам-туркменистанцам,
чей ратный и жизненный подвиг
стал образцовойшколоймужества
ипатриотизмадлянынешнихигря-
дущихпоколений.

Четырнадцатого сен-
тября Президент Сердар
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Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
BerdimuhamedowTäjigistanRespub-
likasynyňPrezidentiEmomaliRahmo-
nyňçakylygyboýunçaişsaparybilen
Täjigistanaugrady.
Prezident Emomali Rahmon türk-

men halkynyň Milli Lideri, Türkme-
nistanyň Halk Maslahatynyň Başlygy
GurbangulyBerdimuhamedowadaba-
ralyýagdaýdabuýokarysylagygow-
şurdy.
TürkmenhalkynyňMilli Lideri,Halk

Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedow hormatly
Prezidentimiziň tabşyrygyna laýyk-
lykda, Arkadag şäherine iş sapary-
ny amala aşyrdy. Şundan ugur alyp,
Gahryman Arkadagymyz bu ýerde
gurulmagy meýilleşdirýän desgala-
ryňişleniptaýýarlanylýantaslamalary
hem-de gurluşygyna başlanan bina-
lardaky işleriň ýagdaýy bilen tanyşdy
we gurluşykda ulanylýan serişdeleriň
görnüşlerini, şäheriň ekologik ýagda-
ýyny has-da sagdynlaşdyrmakda äh-
miýetli hasaplanýan usullaryň ulany-
şynysynlady.
Häzirki döwürde Gahryman

Arkadagymyzyňyhlasyndanweyzygi-
derli tagallasyndan binýat bolan täze
şäherdeönümçiliktoplumlarynyňgur-
luşygyna badalga berildi we bu işler
batlydepginlerdedowametdirilýär.Bu
ýerde ýaýbaňlandyrylan giň möçberli
gurluşyk işleriniňnetijeliligiweköpta-
raplyhäsiýetiArkadagşäheriniň saz-
laşyklyösüşindeözbeýanynytapýar.

On ýe din ji sent ýabr da 
hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow Birleşen Milletler
GuramasynyňAssambleýasynyňNýu-
Ýorkda geçirilýän 78-nji sessiýasyna
gatnaşmaküçinişsaparybilenAmeri-
kanyňbirleşenŞtatlarynaugrady.

On do ku zyn jy sent ýabr da BMG-
niňBaşAssambleýasynyň78-njises-
siýasynagatnaşmaküçinAmerikanyň
BirleşenŞtatlaryndaişsaparyndabol-
ýan hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedow «С5+1» köptarap-
laýynhyzmatdaşlygynyňbirinji taryhy
duşuşygynagatnaşdy.
Paýtagtymyzda ýurdumyzyň 

Garaşsyzlygynyň 32 ýyllygymynasy-
betli Türkmenistanyň ykdysady üs-
tünlikleriniň sergisi açyldy.Däp bolşy
ýaly, Watanymyzyň baş baýramynyň
öňüsyrasynda Türkmenistanyň Söw-
da-senagatedarysyndageçirilýänno-
batdaky ykdysady gözden geçeriliş

The National Leader of Turkmen
people,ChairmanofKhalkMaslakhaty
GurbangulyBerdymuhamedovvisited
on the instructionof thePresident of
Turkmenistan the city Arkadag with 
working travel aiming to get familiar
withprojectsplannedforerectionand
currentsituationonconstructionsites.
Moreover, the Hero-Arkadag has in-
spected typesofconstructionmateri-
als and interested inmethod applied
inordertosupporttheduelevelofen-
vironmentofnewcity.
Atpresent, thanksto initiativesand

efforts taken byArkadagGurbanguly
Berdymuhamedov there has been
givenastarttotheconstructionofin-
dustrialclusterofnewcity–industrial
complexes.All works are carried out
byhighrates.Efficiencyandvarietyof
construction organized in large scale
arereflectedinharmonicdevelopment
ofthecityArkadag.

On September 17, the
President of Turkmenistan Serdar
Berdymuhamedov left for United
StatesofAmericawithworkingvisitin
ordertoparticipateinthe78thsession
ofUNOGeneralAssemblybeingheld
inNew-York.

On September 19, the
President of Turkmenistan Serdar
Berdimuhamedov, who is being with
working visit in the United States of
America inorder toparticipate in the
78thsessionoftheUNOGeneralAs-
sembly,thePresidentofTurkmenistan
SerdarBerdymuhamedovtookpartin
historic meeting of multilateral coop-
eration«С5+1».
In thecapital,anExhibitionofeco-

nomicachievementsofTurkmenistan
devoted to the 32nd anniversary of
independence of Turkmenistan was
opened.
This economic parade traditionally

carriedoutbyChamberofCommerce
andIndustryontheeveofmainholi-
dayofFatherlandiscalledtodemon-
strateimpressivesuccessesinnation-
al economics, whichmade a step to
themainpathofitsdevelopment.
Sagaciousdemonstrativehallswere

fullofmulti-plannedexpositions.Spe-
cializedpavilionsequippedwithmod-
ernadvertisingequipmenthavebeen
transferredintoeffectivesitesformak-

Бердымухамедов отбыл с рабочим
визитомвРеспубликуТаджикистан
для участия в пятой Консультатив-
ной встрече глав государств Цен-
тральнойАзии,атакжевзаседании
Совета глав государств-учредите-
лейМеждународногофондаспасе-
нияАрала(МФСА).
Национальный Лидер турк-

менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов по
приглашениюПрезидентаТаджики-
станаЭмомалиРахмонапосетилс
рабочим визитом Республику Тад-
жикистан.
В торжественной обстановке

Президент Эмомали Рахмон вру-
чил Национальному Лидеру турк-
менского народа, Председате-
лю Халк Маслахаты  Гурбангулы
Бердымухамедову Почётный Знак
главгосударствЦентральнойАзии.
Национальный Лидер турк-

менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Гурбангулы
Бердымухамедов по поручению
Президента Туркменистана со-
вершил рабочую поездку в город
Аркадаг для ознакомления с про-
ектамизапланированныхквозведе-
ниюобъектов,атакжессостоянием
работ на стройплощадках. Поми-
мо этого, Герой-Аркадаг осмотрел
виды используемых стройматери-
алов, поинтересовался методами
ведущихся работ в целях поддер-
жания надлежащего уровня эколо-
гическойсредыновогогорода.
В настоящее время благодаря

инициативам и усилиям Аркадага
Гурбангулы Бердымухамедова дан
старт строительству промышлен-
ногокластерановогогорода–про-
изводственных комплексов. Все
работы осуществляются высокими
темпами. Эффективность и много-
сторонность развёрнутого здесь
масштабного строительства отра-
жаютсявгармоничномразвитииго-
родаАркадаг.

Семнадцатого сентября 
ПрезидентСердарБердымухамедов
отбыл с рабочим визитом в Со-
единённыеШтатыАмерикивцелях
участияв78-йсессииГенеральной
Ассамблеи Организации Объеди-
нённыхНаций,проходящейвНью-
Йорке.
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ösüşiňaýdyňýolunadüşenmilliykdy-
sadyýetimiziňguwandyryjyüstünlikle-
rinişöhlelendirmägegönükdirilendir.
Köpugurly gözden geçiriliş giň ser-

gi zallaryndaýaýbaňlandyryldy.Döw-
re bap ma ha bat en jam la ry bi len üp jün 
edilenýöriteleşdirilenbölümlerpudak-
laryň üstünlikleri, bäsdeşlige ukyply
we isleg bildirýän önümleriň giň gör-
nüşlerini, hyzmatlar ulgamynda täze-
liklerdirteklipleritanyşdyrmaküçinne-
ti je li meý dan ça öw rül di.
Döredijiliktoparlaryforumagatnaşy-

jylarywemyhmanlaryGaraşsyzWa-
tanymyzy wasp edýän aýdym-sazlar
bilen garşyladylar. Sergi merkezinde
skripkaçylartoparynyňýerineýetirme-
ginde ýaňlanan sazlar baýramçylyk
çäresineözboluşlyöwüşginçaýdy.

Ýig ri min ji sent ýabr da ýur du my-
zyň baş baýramy bolan Garaşsyzlyk
gününiň öňüsyrasynda paýtagtymy-
zyň «Mekan» köşgünde Dünýä türk-
menleriniň ynsanperwer birleşeginiň 
XXIVmaslahatygeçirildi.
Türkmen halkynyň Milli Lideri,

Türkmenistanyň Halk Maslahatynyň
Başlygy Dünýä türkmenleriniň yn-
sanperwer birleşiginiň Prezidenti

ingpresentationofindustrialachieve-
ments, wide assortment of competi-
tiveness and demandable products,
tradenoveltiesandoffers in thefield
ofserviceprovision.

The participants were greeted by 
creativegroupsglorifyingindependent
Fatherland. Nice melodies executed
by violinist ensembleshavesounded
underthearchesofEkspo-centeradd-
ingimpetustothecelebration.

On September 20, the day before
ofthemainholiday–DayofIndepen-
dence–inthecapitalpalace«Mekan»
ХХIVconferenceofHumanitarianAs-
sociationofWorldTurkmenwasheld
The forummanaged by Chairman-

ship of the National Leader of Turk-
men people, Chairman of Khalk
Maslakhaty of Turkmenistan, the
PresidentofHumanitarianAssociation
of World Turkmen, Honorable elder
of the country was attended amulti-
numberdelegates, representativesof
Turkmen diasporas from various for-
eignstatesaswellasourcompatriots
fromallcornersoftheFatherland.

Девятнадцатого сен-
тября Президент Сердар
Бердымухамедов, находящийся
с рабочим визитом в Соединён-
ных Штатах Америки для участия
в 78-й сессии Генеральной Ассам-
блеиООН,принялучастиевпервой
историческойвстречемногосторон-
негосотрудничества«С5+1».
В столице открылась Выстав-

ка экономических достижений
Туркменистана,посвящённая 32-й
годовщине независимости страны.
Очередной экономический смотр,
традиционно проводимый Торго-
во-промышленной палатой в пред-
дверии главного праздника Отчиз-
ны призван продемонстрировать
впечатляющие успехи националь-
нойэкономики,ступившейнамаги-
стральныйпутьсвоегоразвития.
Многоплановая экспозиция раз-

местилась в просторных демон-
страционных залах. Специализи-
рованные павильоны, оснащённые
современным рекламным обору-
дованием, превращены в эффек-
тивныеплощадкидляпрезентации
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Gurbanguly Berdimuhamedowyň ýol-
başçylygyndageçirilenforumadaşary
ýurtlardakowçumbolupýaşaýantürk-
menleriň wekilleri we Watanymyzyň
dürlikünjeklerindengelenildeşlerimiz
gatnaşdylar.
Daşary ýurtlarda ýaşaýan watan-

daşlarymyz bilen hemmetaraplaýyn
gatnaşyklary pugtalandyrmak ähliu-
mumy parahatçylygyň we abadançy-
lygyňbähbidinedünýädöwletleribilen
syýasy-diplomatik, söwda-ykdysady,
medeni-ynsanperwer hyzmatdaşlygy
işjeň ösdürýän Garaşsyz, hemişelik
Bitarap Türkmkenistanyň daşary sy-
ýasatynyňmöhümugurlarynyňbiribo-
lupdurýar.Daşary ýurtlarda ýaşaýan
türkmenler ýurdumyzyň durmuşyna
wegeçirilýänköpsanlyçärelereişjeň
gatnaşýarlarhem-deBerkarardöwle-
tiň täze eýýamynyň Galkynyşy döw-
ründe Watanymyzda ýaýbaňlandyry-
langiňmöçberliözgertmeleriňşaýady
bolýarlar.
Şanly waka mynasybetli paýtagty-

myzyň «Mekan» köşgüniň öňündäki
meýdançada medeniýet işgärleriniň
we sungat ussatlarynyň aýdym-saz
çykyşlaryýaýbaňlandyryldy.
Türkmen halkynyň Milli Lideri,

Türkmenistanyň Halk Maslahatynyň
Başlygy Dünýä türkmenleriniň yn-
sanperwer birleşiginiň Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow belent
ruha beslenen aýdym-sazlary diňläp,
olaryýerineýetirijilerbilensöhbetdeş
boldy.
Maslahat başlanmazynyň öňüsy-

rasynda, oňa gatnaşyjylar bu ýerde
türkmen halkynyň baý medeni mira-

OneoftheimportanttrendsofInter-
nationalpolicyofindependent-neutral
Turkmenistan, which is actively de-
veloping policy-diplomatic, trade-eco-
nomicandcultural-humanitarianrela-
tionswithallcountriesoftheplanetin
the nameof peace andwellbeing, is
supportingmultilaterallinkswithcom-
patriots from near and far countries.
Duetoconditionscreatedtheethnical
Turkmensactivelyjoiningthedynamic
andmulti-sidelifeofourcountry,take
part in all events being held in the 
countryofancestorsandbecamean
obviouswitnessesofgrandiosetrans-
formationsintheeraofrevivalofnew
epochofpowerfulstate
On this commemorative occasion

thesong-musicalperformancesofart
andculturemasterswereorganizedin
frontofcapitalpalace«Mekan».
TheNationalleaderofTurkmenpeo-

ple,ChairmanofKhalkMaslakhatyof
Turkmenistan, the President of Hu-
manitarianAssociationofWorldTurk-
men Gurbanguly Berdymuhamedov
having listened inspiredsongshada
talkwiththeirexecutors.
Priorthesessiontostartthepartici-

pantscould familiarwithexhibitionof
decorative-appliedart,whichwasheld
here.Colorandmulti-sideoftherichest
cultural heritage of Turkmen people,
itshistoryand independent traditions
arereflectedaslargeaslife.Museum
exponentpatternsofnationalclothes
andmusicalinstruments,filigreeitems
of artmasters such as carpets, gob-

отраслевых достижений, широкого
ассортимента конкурентоспособ-
ной и востребованной продукции,
товарныхновинокипредложенийв
областиуслуг.
Участниковигостейфорумапри-

ветствовали творческие коллекти-
вы, прославляющие независимую
Отчизну. Прекрасные мелодии в
исполнении ансамбля скрипачей
звучалипод сводамиЭкспоцентра,
дополняя праздничную атмосферу
события.

Двадцатого сентября в пред-
дверии главного праздника страны
– Дня независимости – в столич-
ном дворце «Mekan» состоялась 
ХХIV конференция Гуманитарной
ассоциациитуркменмира.
Участие в форуме, прошедшем

под председательством Нацио-
нального Лидера туркменского на-
рода, Председателя Халк Масла-
хаты Туркменистана, Президента
Гуманитарной ассоциации туркмен
мира,Почётногостарейшиныстра-
ны Гурбангулы Бердымухамедова,
приняли многочисленные деле-
гаты  представители туркменских
диаспоризрядаиностранныхгосу-
дарств,атакженашисоотечествен-
никисовсехрегионовОтчизны.
Поддержание всесторонних свя-

зейссоотечественникамиизближ-
него и дальнего зарубежья высту-
паетоднимизважныхнаправлений
международнойполитикинезависи-
мого нейтрального Туркменистана,
активно развивающего политико-
дипломатические,торгово-экономи-
ческие и культурно-гуманитарные
отношениясовсемигосударствами
планеты во имя мира и всеобще-
го благополучия. Благодаря соз-
даваемым условиям, этнические
туркмены активно приобщаются к
динамичной и многогранной жизни
нашей страны, принимают участие
во многих проводимых на Родине
предковмероприятиях,являясьтем
самым свидетелями грандиозных
преобразований эры возрождения
новойэпохимогущественногогосу-
дарства.
По знаменательному случаю на

площади перед столичным Двор-
цом «Mekan» развернулись песен-
но-музыкальные выступления ма-
стеровкультурыиискусства.
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syny, taryhyny, özboluşly dessurlary-
ny hemmetaraplaýyn we köpöwüş-
ginliesasdagörkezýänamaly-haşam
sungatynyň eserleriniň sergisi bilen
tanyşdylar.Sergidäkimuzeýgymmat-
lyklary,millilybaslaryňgörnüşleri,saz
gurallary, zehinli zergärleriň nepis iş-
leri,halylar,gobelenlerwesurateser-
leri myhmanlarda uly täsir galdyrdy.
Sergide Gahryman Arkadagymyzyň
halkymyzyň ruhy-ahlak ýörelgelerini,
milli gymmatlyklary açyp görkezýän
kitaplarynamöhümorunberlipdir.Bu
eserler ýurdumyzyň ösüp gelýän ýaş
nesilleriň zähmetsöýer ýaşlar bolup
ýetişmeklerinde, Garaşsyz, hemişelik
Bitarap Watanymyzyň geljekki ykba-
lyna jogapkärçiligine düşünmeklerini
gazanmakdaulyähmiýeteeýedir.
Şeýle hem bu ýerde ýurdumyzyň

derman senagatynyň ýeten derejesi-
ni beýanedýän köp sanly lukmançy-
lyk serişdeleriwe sahawatly türkmen
topragynda ösýän dermanlyk ösüm-
liklerdentaýýarlanylanserişdelergör-
kezildi. Mälim bolşy ýaly, bu ugurda
düýp li yl my göz leg le ri alyp bar mak da 
türkmen halkynyň Milli Lideri, Türk-
menistanyň Ylymlar akademiýasy-
nyň akademigi, lukmançylyk ylymla-
rynyň doktory, professor Gurbanguly
Berdimuhamedowyň «Türkmenista-
nyň dermanlyk ösümlikleri» atly köp
jiltli ylmy işiähmiýetligollanmabolup
hyzmatedýär.
Bagşy-sazandalaryňçykyşybuýer-

deguralançäräözboluşlybaýramçy-
lyköwüşginini çaýdy.Olaryň sungaty
halkymyzyňdöredenbaýmedenimi-
rasynyňderejesinigörkezdi.
«Mekan» köşgüniň belent sahna-

synda ýurdumyzyň medeniýet işgär-
leriniň,sungatussatlarynyňmähriban
topragymyzywaspedýänaýdym-saz-
lary döredijiligiňwe ösüşiň ýoly bilen
ynamlyöňebarýanWatanymyzyňbe-
lent abraýynyň senasy bolup ýaňlan-
dy.
Hormatly Prezidentimiz Serdar

Berdimuhamedowyň adyna doglan 
gü ni my na sy bet li köp san ly gut lag hat-
larywetelegrammalargelipgowuşdy.

Ýig ri mi  dör dün ji sent ýabr da 
paýtagtymyzda Watanymyzyň mu-
kaddes Garaşsyzlygynyň 32 ýylly-
gynyň öňüsyrasynda türkmen halky-
nyňMilli Lideri,TürkmenistanyňHalk
Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly
Berdimuhamedowyň başlyklyk et-
meginde Türkmenistanyň Halk

lins,paintingcanvases.Specialplace
inexpositionwasgiventothebooksof
Hero-Arkadag, which serve to better
understand spiritual-moral orienteers
andvaluesofnativepeopleandplay
important role in educating of young
generations, their realization of huge
responsibilities for the further fate of
independent-neutralfatherland.
Here, there has been presented

achievements of native pharmaceu-
tical industry – number of medical
plants and teas made on the basis
ofmedicalplants,whichgrowonour
blessedland.Itisknown,theguidance
forcarryingoutfundamentalscientific
researchesinthisdirectionisamulti-
volumeencyclopedicworkofNational
LeaderofTurkmenpeople,Academi-
cian of the academy of sciences of
thecountry,professorofmedicalsci-
ences Gurbanguly Berdimuhamedov.
As is known, multi-volume encyclo-
pedicworkof theNational Leaderof
Turkmen people,Academician of the
Academy of sciences, Medical Sci-
ences Doctor, Professor Gurbanguly
Berdymuhamedov«Medicalplantsof
Turkmenistan»servesasguidancefor
carryingoutfundamentalscientificre-
searches.
Performancesofbakhshi,whichart

hasbecomepropertyof richnational
culturecreatedbyourpeople,added
uniquecoloring to theatmosphereof
theholiday.
In the fame of beloved sovereign

Fatherland, which strictly and surely
goesonthewayofcreationandprog-
ress, thepatrioticsongsexecutedby
art and culturemasters sounded un-
derthearchesof«Mekan»Palace.
A number of congratulatory letters

and telegrams are received to the
name of President of Turkmenistan
Serdar Berdymuhamedov on occa-
sionofhisbirthday.

On September 24, on the eve of
32nd anniversary of independence
of Motherland, in the capital, Khalk
Maslakhaty was held under the 
Chairmanship of National Leader
of Turkmen people, Chairman of
Khalk Maslakhaty of Turkmenistan
Gurbanguly Berdymuhamedov. The
Agenda of nationwide forum, which
has become the event of historical

Национальный Лидер турк-
менского народа, Председатель
Халк Маслахаты Туркменистана,
Президент Гуманитарной ассо-
циации туркмен мира Гурбангулы
Бердымухамедов, послушав вдох-
новенныепесни, побеседовалсих
исполнителями.
Доначалазаседаниясобравшие-

сясмоглиознакомитьсясорганизо-
ваннойздесьвыставкойдекоратив-
но-прикладного искусства. Во всей
красеотражающейколоритимно-
гогранностьбогатейшегокультурно-
го наследия туркменского народа,
его историю и самобытные тра-
диции. Большой интерес вызвали
музейныеэкспонаты–образцына-
циональнойодеждыимузыкальные
инструменты, филигранные изде-
лияискусныхзергеров,ковры,гобе-
лены,живописныеполотна.Особое
местовэкспозициибылоотведено
книгам Героя-Аркадага, которые
служат лучшему пониманию ду-
ховно-нравственных ориентиров и
ценностей родного народа, играя
важнуюрольввоспитанииподрас-
тающего поколения туркменистан-
цев, осознания ими их огромной
ответственности за дальнейшую
судьбу независимой нейтральной
Отчизны.
Здесь также были представлены

достижения отечественной фар-
мацевтической промышленности
– многочисленные медицинские
препаратыичаи,изготовленныена
основе лекарственных растений,
произрастающих на благодатной
туркменской земле. Как известно,
руководствомдляпроведенияфун-
даментальных научных исследо-
ваний в этом направлении служит
многотомный энциклопедический
труд Национального Лидера турк-
менскогонарода,академикаАкаде-
миинаукстраны,докторамедицин-
ских наук, профессора Гурбангулы
Бердымухамедова«Лекарственные
растенияТуркменистана».
Неповторимый колорит в атмос-

феру праздника внесли выступле-
ниябахши,искусствокоторыхстало
достоянием созданной нашим на-
родомбогатой национальной куль-
туры.
Во славу любимой суверенной

Отчизны,уверенноидущейпопути
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Maslahatynyň mejlisi geçirildi. Döw-
letimiziňdurmuşynda taryhyähmiýet-
li waka öwrülen umumymilli forumyň
gün ter ti bi ne ýur du my zy mun dan beý-
läk-de okgunly ösdürmäge, halkymy-
zyň abadan we bagtyýar durmuşyny
üpjünetmägegönükdirilendüýpli öz-
gertmeleriamalaaşyrmagyňileritutul-
ýan we zi pe le ri gi ri zil di.
Häzirki döwürde Halk Maslaha-

ty Türkmenistanyň Konstitusiýasyna
laýyklykda hereket edýän halk häki-
miýetiniň ýokary wekiçilikli edarasy
bolmak bilen, döwürleriň aýrylmaz
baglanyşygyny hem-de nesilleriň do-

significance in the lifeofourcountry,
included the priority tasks of further
progressivedevelopmentofthecoun-
try,makingcardinalreformsaimedat
providing welfare and happy life of
people.
InmodernepochKhalkMaslakhaty

beingthehighestrepresentativebody
of peoples power, acting in accor-
dancewithConstitution of Turkmeni-
stan, personifies indissoluble link of
timesandsuccessionsofgenerations
of independentneutralMotherland to
theoriginaldemocraticprinciplesand
thewaychosen.

созидания и прогресса, под свода-
миДворца«Mekan»проникновенно
звучалипатриотическиепеснивис-
полнении мастеров культуры и ис-
кусства.
На имя Президента Сердара

Бердымухамедова поступают мно-
гочисленныеписьмаи телеграммы
с поздравлениями по случаю дня
рождения.

Двадцать четвёртого сентября 
в преддверии 32-й годовщины не-
зависимостиРодины,встолицепод
председательством Национально-
го Лидера туркменского народа,
Председателя Халк Маслахаты
ГурбангулыБердымухамедова сос-
тоялось заседание Халк Маслаха-
тыТуркменистана.Наповесткудня
общенационального форума, став-
шегособытиемисторическойзначи-
мости в жизни нашего государства
и общества, были вынесены при-
оритетные задачи дальнейшего
прогрессивного развития страны,
осуществления кардинальных пре-
образований, нацеленных на обе-
спечениеблагополучнойисчастли-
войжизнинарода.
В современную эпоху Халк Мас-

лахаты, являясь высшим предста-
вительным органом народной вла-
сти, действующим в соответствии
сКонституциейТуркменистана,во-
площает неразрывную связь вре-
мёнипреемственностьпоколений,
приверженностьнезависимогоней-
тральногоОтечестваисконнымде-
мократическимпринципам,избран-
номусозидательномупути.
…Атмосфераособойторжествен-

ности, всеобщего единения и во-
одушевлённостицарилаподсвода-
мистоличного«Maslahatköşgi»,где
собралисьделегатысовсейстраны
Отмечаябольшиезаслугимолодо-

го,энергичного,целеустремлённого
главы государства, уверенно веду-
щего страну к новымдостижениям
и осуществляющего масштабную
деятельностьпопродолжениювсо-
временнуюэпохублагородныхтра-
дицийпредков,делегатфорумаот
именистарейшинвыступилспред-
ложением присвоить Президенту
Сердару Бердымухамедову высо-
коезвание«ГеройТуркменистана».
Председатель Халк Маслаха-

ты Гурбангулы Бердымухамедов
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вместе с членами Совета старей-
шин в торжественной обстановке,
под бурные аплодисменты участ-
ников общенационального фору-
ма вручили  Президенту Сердару
Бердымухамедову, удостоенному
звания«ГеройТуркменистана»,вы-
сокуюгосударственнуюнаграду.
Двадцать пятого сентября в сто-

лицесостоялисьцеремониичество-
вания лучших работников различ-
ныхотраслейнародногохозяйства,
передовиков, ветеранов труда,
внёсших большой личный вклад в
социально-экономическоеразвитие
суверенногоТуркменистана,приум-
ножениеегомеждународногоавто-
ритета.

Двадцать шестого сентября во
Дворце мукамов Государственного
культурного центра состоялся Го-
сударственный концерт, посвящён-
ный32-йгодовщиненезависимости
страны. В праздничном торжестве
приняли участие мастера сцены и
молодые эстрадные солисты, из-
вестныефольклорныеитанцеваль-
ные ансамбли, Государственный
хор, детские творческие коллекти-
вы.
Как известно, на состоявшем-

ся 24 сентября заседании Халк
Маслахаты Президенту Сердару
Бердымухамедову в соответствии
с постановлениемМеджлиса Турк-
менистанаприсвоенозваниеГероя
Туркменистана с вручением золо-
тогознака«AltynAý».Этособытие
с большим воодушевлением было
встречено туркменистанцами. По
этому случаю на имя Президента
Сердара Бердымухамедова по-
ступают многочисленные письма и
телеграммы.
Сплочённый и единый в своих

устремлениях туркменский народ,
чьяжизньвсовременнуюэпохуоза-
ренавдохновениемтворческогосо-
зидания,счувствомбезмернойгор-
достиотметилдвадцать седьмого 
сентябряславную,32-югодовщину
священной независимости Отчиз-
нывгоду«Счастливаямолодёжьс
АркадагСердаром».
По сложившейся доброй тради-

ции главные праздничные меро-
приятияначалисьсторжественной
церемонии возложения цветов к
Монументу независимости – вели-

wamatlylygyny, Garaşsyz, baky Bita-
rap Watanymyzyň gadymdan gelýän
demokratik ýörelgelere, saýlap alan
döredijilikli ýoluna ygrarlydygyny ala-
mat lan dyr ýar.
...Maslahatköşgündeaýratyndaba-

ra ly we ru hu be lent lik ýag da ýy eme le 
geldi.Buýereýurdumyzyňählikünje-
gin den we kil ler ýyg nan dy lar.
Türkmenistany ösüşleriň täze be-

lent lik le ri ne ta rap ynam ly alyp bar ýan 
wehäzirkidöwürdeata-bablarymyzyň
asylly däplerini dowam etdirmek ba-
batdagiňgerimliişleriamalaaşyrýan
gujur-gaýratly, zehinli, maksada ok-
gunlydöwletBaşutanymyzyňägirtuly
hyzmatlarynybelläp,forumagatnaşy-
jyforumyňdelegatyýaşulularyňadyn-
dan hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowa Türkmenistanyň
Gahrymany diýen belent adyň dakyl-
magybaradakyteklipbilençykyşetdi.
Halk Maslahatynyň Başlygy

Gurbanguly Berdimuhamedow Ýa-
şulular geňeşiniň agzalary bilen bi-
lelikde umumymilli foruma gatnaşy-
jylaryň şowhunly el çarpyşmalary
astynda Türkmenistanyň Gahryma-
ny diýen belent ada mynasyp bo-
lan hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowa döwlet sylagyny
dabaralyýagdaýdagowşurdy.

Ýig ri mi bä şin ji sent ýabr da paý tag-
tymyzda Garaşsyz Türkmenistanyň
durmuş-ykdysady taýdan ösdürilme-
gine, halkara abraýynyň belende gö-
terilmegine uly şahsy goşant goşan
halk hojalygynyň dürli pudaklarynyň
iňgowy işgärlerini,önümçiligiňöňde-
baryjylaryny,ministrlikleriňwepudak-
laýyndolandyryşedaralarynyň,olaryň
düzümleýinguramalarynyňwekillerini,
döredijilikişgärlerini,zähmetweteran-
la ry ny sy lag la mak da ba ra sy ge çi ril di.

Ýig ri mi al tyn jy sentýbr da Türk me-
nistanyň Döwlet medeniýet merkezi-
niň «Mukamlar» köşgünde ýurdumy-
zyň Garaşsyzlygynyň 32 ýyllygyna
bagyşlanansungatussatlarynyňdöw-
let konserti boldy. Baýramçylyk da-
barasynasahnaussatlary,halypawe
ýaşestradaaýdymçylary,meşhurfolk-
lor-tanstoparlary,Döwlethory,çagalar
döredijiliktoparlarygatnaşdylar.
Mälim bolşy ýaly 24-nji sentýabrda

geçirilenHalkMaslahatynyňmejlisin-
de,TürkmenistanyňMejlisiniňkarary-
nalaýyklykda,hormatlyPrezidentimiz
Serdar Berdimuhamedowa Türk-
menistanyň Gahrymany diýen at

…Theatmosphereofspecialfestiv-
ity,nationwideunificationandinspira-
tionhas reignedunder thearchesof
capital «Maslahat köşgi», where the
delegatesofalloverthecountrygath-
ered.
Underlining the great merits of the

young,energetic,purposefulHeadof
theState,whichsurely led thecoun-
try towards new achievements and
implementing large-scale activities of
wellbeing traditions of ancestors, the
delegateoftheforummovedonthein-
structionsofeldersproposaltoaward
thePresidentofTurkmenistanSerdar
Berdymuhamedovthehightitle«Hero
ofTurkmenistan».
TheChairmanofKhalkMaslakhaty

Gurbanguly Berdymuhamedov to-
getherwithmembersofeldersCoun-
cil handed in festive atmosphere
under the stormy applauds to the
President of Turkmenistan Serdar
Berdymuhamedov the high state
award«HeroofTurkmenistan».

On September 25, honoring cere-
monyofthebestemployeesofvarious
branchesofnationaleconomy,veter-
ans of labor, which made personal
contributiontosocial-economicdevel-
opmentofthesovereignTurkmenistan
andmultiplyitsinternationalauthority,
was held.

On September 26,inthePalaceof
mukams of the State cultural center,
the State concert dedicated to 32nd
anniversaryofindependenceofTurk-
menistanwasorganized.Thecelebra-
tivefestivitywasattendedbymasters
of sceneand youngestrada so lists,
famous folklore and dance ensem-
bles, State chorus, children creative
groups.
Asisknown,inthecourseofKhalk

Maslakhaty held on September 24
and based on decree of Mejlice of
Turkmenistan the President of Turk-
menistan Serdar Berdymuhamedov
is given the title Hero of Turkmeni-
stan and handed a golden sign «Al-
tyn Aý». This event was met by all 
Turkmens with great inspiration. On
this occasion many letters and tele-
grams are received to the name of
thePresidentofTurkmenistanSerdar
Berdymuhamedov
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чественному архитектурному сим-
волу, увековечившему в памяти
нынешнего и грядущих поколений
судьбоносное историческое со-
бытие – обретение суверенитета
нашей Родиной. В мероприятии
принялучастиеПрезидентТуркме-
нистанаСердарБердымухамедов.
День независимости – не просто

главный праздник национального
календаря. Это рубеж, подходя к
которому, страна подводит итоги
славного пути суверенного разви-
тия, намечает новые планы. Наш
народ достойно подготовился к
празднованию 32-й годовщины не-
зависимости,очёмсвидетельству-
ют достижения, ознаменовавшие
очередной этап становления Турк-
менского государства,  шаг к ещё
болеевысокимизначительнымце-
лямвоимяпроцветанияРодины.
Праздничные мероприятия по

случаю Дня независимости Отчиз-
ныпрошливовсехуголкахстраны.

Двадцать восьмого сентября 
посложившейсятрадициицентром
главных торжеств в честь 32-й го-
довшины суверенитета Туркме-
нистана стал комплекс Государ-
ственной трибуны, встретивший
многочисленных высоких гостей в
праздничномубранстве.
По традиции праздничный парад

открылазнамённаягруппа,которая
под звуки торжественного марша

da kyl dy hem-de «Al tyn Aý» al tyn 
nyşany gowşuryldy. Bu waka myna-
sybetlihormatlyPrezidentimizSerdar
Berdimuhamedowyňadynaköpsanly
hatlarwetelegrammalargelipgowuş-
dy.

Ýig ri mi ýe din ji sent ýabr da ag zy-
bir türk men hal ky «Ar ka dag Serdarly 
bagtyýar ýaşlar ýylynda»Watanymy-
zyňGaraşsyzlygynyňşöhratly32ýyl-
ly gy ny uly buý sanç bi len bel le di.
Asylly däbe görä, esasy baýram-

çylyk çäreleri häzirki we geljek ne-
silleriň ýadynda müdimilik galjak
taryhy wakanyň – Watanymyzyň
özygtyýarlylygynyň binagärlik nyşa-
nyna – Garaşsyzlyk binasyna gül
goýmakdabarasybilenbaşlandy.Bu
çäre hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowhemgatnaşdy.
Garaşsyzlykgüniýurdumyzyňözyg-

tyýarlyösüşindäkişöhratlyýolunyňşu
gezekki tapgyrynyň jemini jemleýän
wetäzemeýilnamalarydüzýänsepgit-
dir. Watandaşlarymyz Garaşsyzlygyň
32ýyllygynybaýrametmägemynasyp
taýýarlandylar. Türkmen döwletiniň
berkararlygynyňnobatdaky tapgyryny
dabaralandyrýanüstünliklermuňaşa-
ýatlykedýär.
Watanymyzyň Garaşsyzlyk gününe

bagyşlanan baýramçylyk dabarala-
ry ýurdumyzyň ähli künjeklerinde-de
ýaýbaňlandyryldy.

Ýig ri mi se ki zin ji sent ýabr da däp
bolşyýaly,TürkmenistanyňGaraşsyz-

SolidaryandunifyTurkmenpeople,
whose life inmodernepoch is illumi-
natedwithcreativeinspirationmarked
onSeptember27withunlimited feel-
ingsofpridemarkedtheglorious32nd
anniversary of sacred independence
ofFatherlandintheyear,whichmotto
«HappyyouthwithArkadagSerdar».
TheMonumenttotheindependence

– thegrandarchitectural symbol, im-
mortalizing in thememory of current
andcominggenerations thevitalhis-
toricalevent–gainingsovereigntyby
our Motherland, became a starting
point for festive flowers laying cer-
emony in accordance with goodwill
traditions.Theeventwasattendedby
thePresidentofTurkmenistanSerdar
Berdymuhamedov.
TheDayofindependenceisnotjust

mainholidayofthenationalcalendar.
Thisisafrontier,wherethecountry

summarizestheoutcomesofitsglory
pathofsovereigndevelopment,makes
newplans.Ourpeoplemadeexcellent
preparations to celebrate the 32nd
anniversary of independence, which
are certified by the achievements
commemorating next stage of being
ofTurkmen state - a leap forward to
morehighandsignificantgoalsinthe
nameofprosperingMotherland.
CelebrationsonoccasionoftheDay

of independence of Fatherland have
takenplaceinallcornerofthecountry.
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прошлапередтрибунойсГосудар-
ственнымфлагомТуркменистанаи
боевымизнамёнамивсехродовво-
йскВооружённыхСилстраны.
Военнослужащие,верхомна«не-

бесных», поистине стали украше-
нием торжества в честь 32-летия
независимости. Внимание много-
численныхгостейиучастниковны-
нешнего мероприятия вновь при-
кованокплощади,накоторуюдвое
джигитоввнациональныхкостюмах
выводят грациозного ахалтекин-
ца буланой масти в великолепном
ювелирном убранстве, ещё более
подчёркивающем грациознуюипо-
истиненебеснуюкрасотускакуна.
Прекрасный чудо-конь  Аркалы,

буквально сияющий в лучах солн-
ца, потомок именитых родителей 
МелегушаиЭлван,хорошоизвест-
ных среди знатоков и ценителей
ахалтекинскихскакунов.
Этот замечательный представи-

тель элитного поголовья легендар-
нойахалтекинскойпородыпрепод-
носится в дар Президенту страны
отименичленовправительствапо
случаю 32-й годовщины независи-
мостиТуркменистанавзнакискрен-
нейблагодарности за грандиозные
преобразования эры Возрождения
новойэпохимогущественногогосу-
дарства,проявляемуюзаботуосча-
стье и благополучии туркменского
народа, дальнейшем процветании
Родины.

lygynyň32ýyllygymynasybetliesasy
dabaralarDöwletmünberitoplumynyň
öňündeýaýbaňlandyryldy.Baýramçy-
lyk görnüşinde bezelen münber köp
sanlymyhmanlarygarşylady.
Däp boýunça, baýramçylyk ýörişini

baýdak göterijeler topary açdy. Olar
dabaralyýörişiňowazyastyndaTürk-
menistanyň Döwlet baýdagy hem-de
ýurdumyzyň Ýaragly Güýçleriniň go-
şun görnüşleriniň baýdaklary bilen
münberiň öňünden ynamly gadamlar
bi len geç di ler. 
Harby ýöriş ýurdumyzyň harby

we hukuk goraýjy edaralarynyň atly
bölümleriniň baýramçylyk ýörişi bi-
lendowamedýar.Behişdi bedewlere
at la nan har by gul luk çy lar mu kad des 
Garaşsyzlygymyzyň şanly 32 ýyllygy
mynasybetli dabaralaryň hakyky be-
ze gi ne öw rül di. 
Gün şöhlesine lowurdaýan Arkaly

atly bu naýbaşy bedew ahalteke be-
dewleriniň muşdaklarynyň arasynda
giňden tanalýan Meleguş we Elwan
diýenbedewleriňneslindendir.
Ady rowaýata öwrülen naýbaşy

ahalteke tohumyna degişli bu bedew
Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň 32
ýyllygymynasybetliBerkarardöwletiň
täzeeýýamynyňGalkynyşydöwründe
amalaaşyrylýanägirtulyözgertmeler,
türkmen halkynyň bagtyýarlygy hem-
deabadançylygy,Watanymyzyňmun-
dan beýläk gülläp ösmegi ugrunda
hemişelikaladasyüçintüýsýürekden
hoşallygyň nyşany hökmünde Hökü-

On September 28, according to
tradition thecenterofmain festivities
devoted to the 32nd anniversary of
sovereignty of Turkmenistan became
complex of State tribune, which met
highguestsinfestivedecoration.
According to tradition the parade

was opened by banner group that
passed under the sounds of festive
marshinfrontofthetribunewithState
flag of Turkmenistan and peace en-
forcementunitsofall typesof troops
oftheMilitaryforcesofthecountry.
Militaryservicemenrodeon«celes-

tial» horses made the festivity more
impressive.Agreatnumberofguests
andparticipantsofthiseventdwelled
ontheirattentiononthesquare,where
twojigitsinnationalcostumeleadout
the gracious akhalteke horse of dun
colorinasplendiddecorationmaking
thegraciousandrealbeautyofthece-
lestial.
Marvelous miracle-horse Arkaly,

shiningintheraysofsun,progenyof
famousMelegush andYelvan, which
are known by the experts and con-
noisseursofakhaltejehorses.
This marvelous representative of

elite head of legendary akhalteke
breed is gifted to President of Turk-
menistanonbehalfofthegovernment
officialsonoccasionofthe32ndanni-
versaryofindependenceofTurkmeni-
stanasasignofsinceregratitudefor
the grandiose transformations in era
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Жеребца, поражающего своей
красотойистатью,сгордостьюде-
монстрировалимногочисленнойпу-
блике.
В честь 32-й годовщины свя-

щенной независимости Отчизны
в Международном ахалтекинском
конноспортивном комплексе состо-
ялись торжества, в которых при-
нял участие Президент Сердар
Бердымухамедов.
Тридцатого сентября состоя-

лось третье заседание Меджли-
са седьмого созыва, на котором
рассмотрены и приняты законы,
разработанные в соответствии с
приоритетами государственной по-
литики Президента Туркменистана
Сердара Бердымухамедова и ком-
плексной программой по модер-
низации законодательно-правовой
базыстраны.
Входезаседанияпарламентарии

рассмотрелипроектЗаконаТуркме-
нистана «Об учреждении медали
Туркменистана«Аркадаг».
Вынесенные на рассмотрение

очередного заседания Меджлиса
Туркменистана седьмого созыва
проекты законодательных актов
былиединодушноодобреныипри-
няты.

Обзор событий подготовлен по 
материалам TDH.

metagzalarynyňadyndandöwletBaş-
tutanymyzasowgatberilýär.
Gözelligi hem-debedengurluşybi-

len haý ran gal dyr ýan bu be dew köp 
sanlytomaşaçylarabuýsançbilengör-
ke zil di.
Ýurdumyzyň mukaddes Garaşsyz-

lygynyň32ýyllygynyňhormatynaHal-
karaahaltekeatçylyksporttoplumyn-
da baý ram çy lyk da ba ra la ry ge çi ril di. 
BudabaralarahormatlyPrezidentimiz
SerdarBerdimuhamedowgatnaşdy.

Otu zyn jy sent ýabr da Mejlisiň
ýedinji çagyrylyşynyň üçünji mas-
lahaty geçirildi. Onuň dowamyn-
da hormatly Prezidentimiz Serdar
Berdimuhamedowyňdöwletsyýasaty-
nyňileritutulýanugurlarynaweýurdu-
muzyň kanunçylyk-hukuk binýadyny
döwrebaplaşdyrmakboýunça toplum-
laýynmaksatnama laýyklykda işlenip
taýýarlanylanbirnäçekanunlaryňtas-
la ma la ry na ga ral dy hem-de ka bul edil-
di.
Maslahatyň dowamynda deputatlar

«Türkmenistanyň«Arkadag»medaly-
ny dö ret mek ha kyn da» Türk me nis ta-
nyňKanunynyňtaslamasynyaraalyp
maslahatlaşdylar.
Türkmenistanyň Mejlisiniň ýedinji

çagyrylyşynyň nobatdaky maslahaty-
nyň garamagyna hödürlenen kanun-
çylyk namalarynyň taslamalary bira-
gyz dan ma kul la nyl dy we ka bul edil di.

Syn TDH mag lu mat la ry esa syn da 
taý ýar lan dy.

of Revival of new epoch of powerful
state,careonhappinessandwellbe-
ing of Turkmen people, further flour-
ishmentofthecounty.
Thestallion,whichmadepeopleim-

pressedby its beauty,was shown to
the guests.
Inhonorofthe32ndanniversaryof

sacredFatherlandthefestivitieswere
held in International Ahalteke horse-
sport complex with participation of
thePresidentofTurkmenistanSerdar
Berdimuhamedov.

On September 30, the third ses-
sionofMejliseofthe7thconvocation,
which considered and adopted laws
elaboratedinlinewithprioritiesofthe
state policy of thePresident ofTurk-
menistan Serdar Berdymuhamedov
andcomplexprogramonmoderniza-
tion of legal-legislation base of the
country,washeld.
Inthecourseofsession,theparlia-

mentarians considered the draft Law
ofTurkmenistan«Foundationofmed-
alofTurkmenistan«Arkadag».
The drafts on legislative acts sug-

gestedforconsiderationofsessionof
the7thconvocationofMejliseofTurk-
menistanwereunanimouslyapproved
andadopted.

Review of events has been pre-
pared on TDH materials.






